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	Lyceum leželo mezi morušemi a vyhřívalo se v paprscích jarního slunce jako veliký šedý kocour.

	Budovu postavili podle typového projektu prvních pětiletek. Byla ošklivá, ale funkční. Silikátové cihly se už rozpadaly. Velká okna strašila špinavými skly.

	Bylo možná třicet sekund po zvonění, když udýchaná Manka vběhla do třídy.

	„Marie Brona jde jako obvykle pozdě,“ zrýmovala učitelka. „K maturitě se taky opozdíš? Posaď se!“ vzdychla a udělala si poznámku.

	„Omlouvám se,“ plácla dívka. „Ujela mi tramvaj…“

	„Tento týden už popáté?“ pohlédla žena do notesu a ušklíbla se.

	Manka usedla na své místo vedle Marty. Přehodila nohu přes nohu. Položila na stolek učebnici zabalenou do papíru s natištěným Limahlovým portrétem. Vedle přistál sešit v obalu s Limahlem. Vytáhla ještě penál s potiskem představujícím Limahla, a teprve potom se rozhlédla po třídě.

	Dnes přišli skoro všichni. Bronek, malý brunet s brýlemi, sedící na druhé straně uličky, na ni teskně pohlédl. Určitě se ji zase pokusí pozvat do kina. Sentimentální hlupák, jenom sedí a čte knihy. Přitom jaké! Pohrdavě se ušklíbla při pouhé vzpomínce na názvy. Samé staré předválečné horory.

	Demonstrativně se otočila ke Konrádovi. Největší třídní hezoun bohužel nehleděl na ni, ale pod lavici, kam schoval nejnovější číslo týdeníku Veto, a nyní přepočítával kurzy valut uvedené na jeho konci.

	„Nerozhlížej se tak,“ šeptla Marta. „Bába dnes zuří. Prý ji zase přesunuli na konec.“

	„Na konec?“ nepochopila Manka.

	„Přece pořadníku na přidělení bytu. Řekni otci, ať zavolá, kam je třeba, věc postrčí a máš maturu v kapse,“ radila kamarádka.

	V hlase jí zazněla kapka žárlivosti.

	„Přinesla jsi mi Tolkiena?“ změnila spolužačka téma.

	„Zapomněla jsem.“

	Učitelka dokončila kontrolu přítomnosti.

	„Vytáhněte sešity,“ přikázala a začala diktovat.

	Otázky byly jako obvykle těžké, Marta však nějakým zázrakem znala odpovědi. Manka občas nakoukla a taky něco naškrábala. Ostatně – nač má kamarádku?

	* * *

	Zazvonění na přestávku ji zbavilo muk… Manka vyšla ze třídy a pohledem hledala svého kluka. Nikde nebyl vidět. Obešla půl školy, než ho konečně zahlédla.

	Konrád seděl na parapetu a ostentativně přepočítával své čtyři jednodolarové bankovky. Čtyři? Ne! Teď jich měl šest. Zřejmě mu vyšel nějaký kšeft.

	„Co seš tak naštvaná?“ zeptal se, když přišla blíž.

	„Pohádala jsem se ráno s otcem,“ vzdychla. „Myslela jsem, že pojedeme na prázdniny do Švédska, ale trvá na tom zasraném Bulharsku!“ vybuchla. „Že prý meruňky a teplé moře… Radši bych do Turecka, koupila bych si koženou bundu…“

	„Bulharsko?“ V očích mu blýskl zájem. „Tam je možné přivézt kufřík krémů Nivea, střelit je po dolaru za kus a koupit digitální hodinky nebo…“

	V duchu se ušklíbla.

	„To si mám hrát na nějakou trhovkyni?“ ohrnula rty.

	Neodpověděl. Schoval valuty do kapsy a o něčem přemýšlel.

	„Viděl jsi mou novou blůzku?“ Předvedla dekolt, strčila mu prsa skoro pod nos. „Je německá, z Tuzexu.“

	Podle jejího očekávání instinkt převážil. Konrád místo obdivování blůzičky nahlédl, kam měl. Ta podprsenka jí dala pořádně zabrat. Dva týdny ji háčkovala, ale výsledek ji velice uspokojil. Byla tak perforovaná, že měla víc děr než krajek. Bohužel pohled na skoro nahá ňadra vzbudil u spolužáka jen přechodný zájem.

	„No, docela dobrá,“ zahučel. „Ale proč pořád s tím teploušem?“ Postřehla, že místo na její prsa čumí na Limahlův portrét. „Při pohledu na toho blonďáčka se mi chce blít…“

	Měla na jazyku ostrou odpověď, ale ozval se zvonek. Chemie… Jednotlivé hodiny se vlekly jako osobák. Při literatuře ji učitel vyvolal z povinné četby.

	Nečetla, takže koule. Při matyce se ukázalo, že zapomněla doma sešit. Neměla domácí úkol. Takže další koule…

	„To je podělaný den,“ naříkala při oblékání bundy.

	„Buď ráda, že je už pátek,“ ozvala se Marta. „Přes víkend si odpočineš… Je jaro, musíme se dívat na svět s optimismem. Vykřesat v sobě trošku životní radosti…“

	„V sobotu musím uklízet, v neděli mě otec vleče na Dny československé kultury. Taková nuda. A videopůjčovnu estébáci zavřeli. V pondělí máme písemku z dějepisu. K čertu se vším. Jak tady žít? Navíc ty prázdniny v Bulharsku…“

	„Ty si máš nač stěžovat! Co bych měla říkat já? Otce zase vynechali při zvyšování platu,“ vzdychla spolužačka. „Budeš se cákat v teplém moři a já nanejvýš s holkama v rybníku u dědy.“

	„Zapletl se se Solidaritou, tak ať teď trpí,“ pokrčila Manka rameny. „Čao!“ prohodila a rozběhla se po schodech.

	Za chvíli už byla před školou.

	„Nazdar, Manko,“ vytrhl ji ze zamyšlení známý hlas.

	Ohlédla se. Drobná blondýnečka s copem se jmenovala Iza. Chodila do prváku, ale bydlela nedaleko, takže se znaly od vidění.

	Je oblečená jako tuzexová princezna, pomyslela si Manka a pocítila osten žárlivosti. Otec policista pěkně oškubává soukromé iniciativy. Uměl si to zařídit. Nepochybně mu každý měsíc pořádně platí za svatý klid…

	Iza byla oblečená do opravdové lycry, měla italskou vyšívanou blůzičku a zahraniční střevíčky. Přes ramena si přehodila džínovou bundu, originál americkou, sešitou žlutými nitěmi. Na krku turecký šátek, jedovatě zářící intenzivní zelení. A voněla dobrým tureckým padělkem dezodorantu Fa.

	„Ahoj,“ pozdravila Manka. „Co se stalo?“

	„Taková věc… Dost hnusná. Chodíš pořád s Konrádem?“

	„Co je ti do toho?“ naježila se.

	„Konrád kamarádí s mým bráchou.“

	„No… A co má být?“ opakovala roztržitě.

	„Víš, jaký je můj táta. Je workholik, dokonce i doma chodí v uniformě. Celý byt nacpal mikrofony. No a včera… Nahrálo se něco, co bys měla vědět.“ Iza jí podala kazetu. „Potom ji smaž. Je to skoro tajné, ale tátovi k ničemu, navíc jsem prostě usoudila, že tě musím varovat…“

	„Hm… Děkuji,“ hodila Manka kazetu do tašky.

	„Tak se měj.“ Iza se rozběhla po schodech, žlutý cop jí nadskakoval na zádech.

	Manka se vlekla na tramvajovou zastávku.

	Kdybych měla walkmana, hned bych si to poslechla, litovala se. Ale ne. Otci je líto pitomých několika desítek dolarů. Ze služebních cest a kšeftíků má pět tisíc a jenom je někde zakopal… Nač je má? Sám je nevyužívá a jiným nedá. Až se naštvu, překopám záhonky a šmytec!

	Dojela na náměstí Pařížské komuny. Vystoupila z tramvaje. Keře zarůstající valy staré carské pevnosti byly obsypány žlutými kvítky. Kráčela podél náspu. Počasí bylo perfektní, ale Manka se mračila jako bouřkový mrak.

	„Ech,“ vzdychla. „Jaro. A z čeho se mám radovat? Za rok touhle dobou matura…“

	Ponořila se do spleti uliček Důstojnické Žoliboře.

	V ostrém slunci předválečné domky strašily zašlými průčelími, zčernalé a omšelé tašky žebronily o výměnu. Z kovaných plotů slezla barva, objevily se puchýře a pláty rzi. Kočičí hlavy nerovnoměrně zalili asfaltem.

	Konečně stanula před vilou. Nahmatala v kapse džínů klíče. Branka pronikavě zaskřípala.

	„Naberu olej do injekční stříkačky a stříknu ho konečně do pantů,“ slíbila si stejně jako už několik měsíců každý den.

	Fena Luna ji uslyšela a zakňučela. Jakmile Manka otevřela dveře, zvíře radostně vyběhlo do zahrady.

	Babička Adelaida se ve svém pokoji tulila k rádiu. Na uších měla neforemná ebonitová ruská sluchátka. Při pohledu na vnučku je stáhla z uší.

	„Co bylo ve škole?“ zeptala se.

	„Kdyby ses místo poslouchání Svobodné Evropy radši někdy postarala o psa,“ zavrčela dívka.

	„Už jsem byla s Lunečkou na procházce, když jsem šla do kostelíčka,“ odpověděla babička. „Ostatně to není žádná Svobodná Evropa, ale Hlas Ameriky. Taky bys měla někdy poslouchat, povídají zajímavé věci. A do kostela bys měla jít…“

	Manka se demonstrativně ušklíbla a šla do svého pokoje. Naproti vchodu visel na stěně velký plakát s Limahlovou podobiznou. Usmíval se jako na uvítanou. Druhá podobizna, menší, ale hezčí, stála zarámovaná na komodě. Třetí Limahl zíral nad stolem. Mrskla tašku na postel. Sešity a knihy se vysypaly jako vodopád.

	Otočila kazetu v ruce.

	Po chvíli uvažování ji strčila do magnetofonu a stiskla start. Kvalita nahrávky byla vynikající. Dva hlasy. Jeden nepochybně patřil Konrádovi. Zaposlouchala se do dialogu.

	„Z tvé Manky je hezká kundička.“

	„Myslíš? Tak to jsi pořádnou kundu ještě neviděl.“

	„Dala ti?“

	„Co jako?“

	„No, jestli jsi už šoustal?“

	„Proč?“ podivil se Konrád. „Je nijaká. Ani zadek, ani kozy, ani hezká není. Hubená, vystrašená. A hloupá jako bačkora. No, nohy možná nemá špatné, ale radši bych šoustal Maruš.“

	„Tak proč chodíš s Mankou?“

	„Víš, čím je její otec?“

	„To je ten Brona, co ho občas ukazují v televizi, vládní expert na cosi?“

	„Jo. Víš, co je to za papaláše? Kandiduje do UV. Dostal služební ladu. Bydlí ve vile, docela slušné. Pro něho je maličkost zařídit mi pas. Jeden telefonát a přinesou mi ho na talíři. Proto té idiotce namlouvám, že ji miluju, a čekám, až mě představí rodičům. Přece příštímu zeti ledacos zařídí. Až budu na druhé straně železné opony, zůstanu tam, a ať mi políbí prdel.“ Manka zamáčkla tlačítko „stop“ tak energicky, že magnetofon poskočil.

	„Ty hajzle!“ zařvala. „Ty svině! Ty mrcho!“ Limahl na ni soucitně pohlížel z plakátu. „Odpustila bych mu, kdyby za mnou dolézal jen proto, aby mě přeřízl,“ prohlásila nenávistně. „Ale to, že před mou ctností dává přednost pasu, mu nikdy neodpustím. Zatracený dobytek! Hned mu vpálím, co si o něm myslím!“

	Vyskočila z křesla a vrhla se k aparátu, ale v půli kroku se zastavila.

	No jasně, Konrádova rodina už dvacet let čeká na instalaci telefonu…

	„Už toho mám dost!“ zavrčela. „Zasraný život, chystají se tragické prázdniny, prašivý svět, škola na hovno. Já vám všem…!“ Vystrčila na svět prostředníček. Zuřivost ji přímo dusila. Najednou dostala přímo geniální nápad. „Já vám, svině, ukážu!“

	Z koupelny přinesla pásek od županu. Doprostřed pokoje postavila stolek. Jedním koncem připevnila oprátku k lustru. Na druhém udělala smyčku.

	„Miluju jenom tebe,“ řekla Limahlovi. „Ty bys mě pochopil… Ovšem pokud bys mluvil po našem…“

	Plakát neodpověděl, jen hleděl s ještě větším soucitem. Vložila si smyčku na krk a rozhodným pohybem odkopla stolek do kouta. Ještě pocítila, jak jí pásek drtí hrtan, a nastala tma.

	* * *

	Probudila se náhle, okamžitě přešla ze spánku k plnému vědomí. Nasála nosem pach prachu a sklepní zatuchliny. Kýchla jako z děla.

	„Co je?“ podivila se.

	Ležela na něčem měkkém, ale současně nepohodlném. Kolem bylo podivné přítmí. Nad hlavou měla károvanou vystýlku. Prozkoumala okolí rukama. Stěny? Zvedla hlavu a napjala zrak, pokusila se něco zahlédnout. Uplynula delší chvíle, než pochopila celou strašlivou pravdu.

	„Ležím v rakvi?!“ zašeptala.

	Pokusila se usednout, ale jen praštila hlavou do víka. Navzdory vystýlce zadunělo jako prázdný sud, a před očima jí zatančily všechny hvězdy moskevského Kremlu. Delší dobu si třela bolavé čelo. Rozhlédla se ještě jednou. V přítmí výrazně viděla typický tvar krabice, ve které byla zavřená.

	„Do háje!“ řekla nahlas.

	Svraštila obočí. Rakev přece měli doma. Viděla ji nejednou. Otec koupil „dubový kabátek“ ještě za stanného práva. Tehdy nebylo nic, dokonce i vysocí straničtí funkcionáři jedli šunku jen každý třetí den. Otec jel tehdy s delegací ÚV na prohlídku továrny na nábytek v Henrykovu. Samozřejmě, soudruzi s vyšším postavením měli podle pravidla klofání přednost. Bleskově vyčistili vzorkovnu od zajímavých příborníků a stolků. O rakev se žádný z nich nezajímal. Naskytla se příležitost, takže dlouho neváhal. Koupil ji levně, na střeše fiatka přivezl domů a v naději na babiččinu rychlou smrt ji uložil ve sklepě vily. Jenže babička se na onen svět nějak nechystala. Na nábyteček se v koutě už několik let prášilo.

	„Určitě se jedná o hloupý vtip milovaného bratříčka a jeho praštěných kámošů…“domyslila si Manka, „Jenže proč vidím? Měla by být tma.“

	Zamrkala. V šeru viděla dokonce i špičky tenisek, které měla na nohách.

	„Látka je asi nasáklá fosforem nebo něčím takovým,“ usoudila. „Jenže je to pekelně jedovaté!“

	Šťouchla do víka. Nepovolilo. Kopla kolenem. Nakonec zabušila pěstí. Odpověděla jen dutá ozvěna.

	„Radku, ty bestie,“ zavrčela. „Jen počkej, až odtud vylezu, tak ti nakopu…“

	Udeřila ještě jednou.

	Houby. Skrčila nohy a kopla do desky na konci. Neúspěšně. Bratříček nepochybně sedí vedle a chechtá se i s tím svým kámošem Martinem. Možná si přinesli i videokameru.

	„To není žádná sranda, pitomče!“ zaječela. „Okamžitě otevři!“

	Odpovědělo jí mlčení. Což tak převalit rakev na bok? Třeba horní deska odpadne? Nalehla na stěnu a zřetelně pocítila, že se konstrukce hnula. Pomalu se jí dařilo ji rozhoupat. Ještě trochu… ještě…

	Rakev se převážila na bok, přetočila se na horní stěnu, a potom spadla z nějakého stupínku. Rupla pazdeřová deska. Konečně víko odpadlo.

	Manka vylezla zevnitř zuřivá jako vosa. Narovnala se a bolestivě se udeřila do hlavy.

	„Vo co de?!“

	Rozhlédla se a úžasem jí spadla brada. Dosud si myslela, že je ve sklepě pod vlastním domem. Nyní s údivem pohlížela na vnitřek nevelké zaklenuté krypty. U stěn stály na cihlových podestách čtyři rakve. Tedy stály jen tři, protože její vlastní právě spadla.

	Dívka mechanicky vrátila demolovanou rakev na místo. Hodila dovnitř polštářek a všechno zakryla víkem.

	Asi to nebude bratříčkův vtípek, pomyslela si.

	Usedla na vlhký kámen a stiskla si skráně. Moment… jak to bylo? Ta malá blondýnka, nahrávka, ten lump Konrád… Při pouhé vzpomínce ji zalila vlna zuřivosti. Vzpomněla si, jak vázala smyčku k lampě, stolek kývající se pod nohama, Limahlův sladký pohled, tma…

	„Oběsila jsem se!“ řekla nahlas. „Ale žiju! Zřejmě nějaký nedoučený felčar konstatoval smrt a tak mě strčili do hrobu!“

	Chtěla opět vyskočit na nohy, ale včas si vzpomněla, že strop je nízko. Rozhlédla se po vnitřku krypty. Dřevěné rakve byly zpráchnivělé a prožrané červotoči.

	Aplikace z měděného plechu zezelenaly. V rakvích nepochybně spočívaly kostry praděda a dalších příbuzných.

	[image: image2]

	„Blé!“ otřásla se. „Umrlci.“

	Mrazilo ji v zádech, ovšem na druhé straně se domnívala, že se bude bát víc. Celkově ji krypta trochu rozčarovala. Vypadala málo efektně. Žádné prohnilé kosti, plísní pokryté lebky, pavučiny, krysy, netopýři… Na stěnách ani nerostl mech. Schůdky… Vystoupila po několika stupních a zastavila se před litinovou deskou. Nepřesvědčivě do ní strčila. Zazděná? Nemá dvířka? Uhodila ještě jednou. Deska se zatřásla. Po několika důkladných úderech se za skřípotu zrezivělých pantů překážka posunula, pustila dovnitř krypty světlo a vzduch.

	„No, konečně volná,“ vzdychla Manka a vyšla ven.

	Několikrát se zhluboka nadechla a rozhlédla se. Alej, staré hrobky, kaštany shazující listí. Hřbitov na Povázkách. Takže… Otočila se. Nad dírou do podzemí byl zřetelně vidět v pískovci vytesaný nápis „Hrobka rodiny Bronovy“. Uvažovala správně. Pohřbili ji do pradědovy hrobky.

	Bláznivé dobrodružství, pomyslela si vesele. Až to budu vyprávět, kámoši mi neuvěří.

	Zabouchla dvířka. Usedla na lavičku, aby se sebrala. Měla pocit, že je naprosto nesoustředěná, ostatně z rakve se neutíká každý den. Vedle ní spadl kaštan. Pichlavá slupka praskla a odhalila lesklou hnědou kuličku.

	„Do háje,“ zamručela studentka. „Co se k ďasu děje?! Kde se tu bere kaštan?“

	Rozhlédla se. Teprve nyní postřehla všude závěje listí.

	„Podzim?! Někde jsem ztratila pár měsíců… Jak je to možné?“ uvažovala. „Ledaže… Kruci… Když jsem se oběsila, oprátka něco poškodila. Míchu? Třeba ustal přítok krve do mozku. Celé léto jsem byla nepochybně v bezvědomí a nakonec mě strčili do rakve a pohřbili. To je jediné smysluplné vysvětlení. Nemá cenu tady vysedávat. Musím se rychle vrátit domů a celou záležitost objasnit.“

	Vydala se přes hřbitov. Cestou začala sbírat kytici z hezkých zlatých listů, ale po chvíli ji zahodila. Brána byla zamčená, zamířila tedy ke kostelu svatého Jana Boromejského. Jak předpokládala, dalo se jím projít. Došla na tramvajovou zastávku. Dvě stařenky na lavičce při pohledu na ni vstaly, pokřižovaly se a potají se vzdálily.

	„Demonstrativní náboženské chování na veřejném místě. Taková pověra,“ frkla.

	Od Žoliboře foukalo, ale přestože měla letní šaty, necítila chlad.

	Letos je teplý podzim, pomyslela si líně.

	Konečně přijela jednička. Dívka naskočila do druhého vozu. Neměla lístek, ale nijak ji to netrápilo. Byla tak naštvaná, že kdyby ji chytil nějaký revizor, asi by mu vyškrábala oči.

	U Gdaňského nádraží vystoupila na estakádu viaduktu a přesedla do šestky. Za čtvrthodinku byla na místě. Zaklepala, a po chvíli netrpělivě stiskla zvonek.

	V domě zaštěkala Luna. Manka se usmála. Radek otevřel dveře. Sekundu užasle zíral na sestru.

	„Co čumíš, jako kdybys viděl ducha!“ zavrčela.

	„Upír!“ zařval a utekl dovnitř bytu.

	„Pitomče!“ hodila za ním a vešla do předsíně.

	Pes při pohledu na ni žalostně zakňučel a se staženým ocasem pláchl do kuchyně. Ve dveřích salonu stanul otec. Při pohledu na dceru mu okamžitě smrtelně zbledly tváře.

	„Ježíšmarjá!“ zaječel komunista-ateista. „Kříž! Přineste kříž!“

	„Kde vezmeme kříž v bytě straníka?“ lamentovala matka, která vyběhla z kuchyně s paličkou na maso v ruce.

	„A ten stříbrný?“

	„Prodali jsme ho!“

	„Třeba má babička?“ pohlédl s nadějí doleva.

	V mezeře mezi křídlem dveří a rámem se lesklo zvědavé oko.

	„Mám, ale nedám,“ zařehtala se stařenka. „Smažte se v pekle, rudí antikristi!“

	Dívka se okázale ušklíbla.

	„Už je těch pitomostí dost!“ zavrčela. „Máme dvacáté století!“

	„Česnek!“ Otec předstíral odvahu. „Stará, přines česnek!“

	„Kde ho vezmu,“ vypískla znovu matka. „Je krize! Došla i česneková sůl! A neříkej mi stará!“

	„Copak jste všichni zpitoměli?“ prskla lítostivě Manka. „Nechte toho. Pohřbili mě omylem, to se stává. Probudila jsem se v rakvi a vylezla…“

	„Pochovali jsme tě před šesti měsíci!“ ozval se Radek, stojící ve dveřích salonu a ozbrojený dubovým stolkem. „Vrať se do hrobu, upíre!“

	„Jak mi to říkáš, debile! Odvolej!“

	Pokusila se ho praštit, ale bránil se nábytkem, a když přišla blíž, bolestně ji bodl nohou stolku.

	„Říkala jsem, abyste zavolali kněze a dali sloužit mši,“ pokřikovala babička ze svého pokoje. „Ale ne, rozhodli jste se pro civilní pohřeb, a teď to máte!“ Zlomyslně se zasmála.

	„Není čas na reakční žvásty!“ křikl domácí pán. „Musíme se jí zbavit!“

	„Přiznej se,“ pochechtávala se babička. „Bojíš se, že ti dcerka upírka pokazí kariéru? To bude skandál! Jak se to První soudruh dozví, vyletíš z partaje v pěti minutách.“

	„Zbavit se mě?!“ zařvala Manka, až se přívěsky lustru zatřásly. „Přeskočilo vám?“

	„Letím pro dvojku!“ křikl bratr a rozběhl se po schodech nahoru.

	Manka strčila do dveří svého pokoje.

	„No tohle!“ zařvala. „Co to má znamenat?“

	Její sbírka plakátů z týdeníku Razem zmizela beze stopy. Šatní skříň byla prázdná. Nádherná barevná Limahlova fotka, kterou pečlivě vlepila do rámu po svatební fotografii prarodičů, se válela na parapetu.

	„Kam jste dali mé šaty?!“ Popadla portrét idolu a vrátila se do předsíně celá zuřivá. Při pohledu na ni otec zacouval do salonu.

	„Vyhodili jsme je,“ pleskl.

	Trhnutím otevřela skříň.

	„Ha!“

	Její elegantní džínová bundička naštěstí pořád visela na ramínku.

	„Našla jsem česnek!“ Z kuchyně vyběhla matka s krabičkou v ruce. „Ten, co jsi ho přivezl z Československa. Může být granulovaný? Kiš, kiš!“ Hodila naslepo.

	„Au!“

	Zrníčka, která k ní doletěla, pálila jako šlehnutí kopřivou.

	V tom okamžiku se nahoře na schodech objevil Radek. Mával dvojkou.

	„Zdechni, netvore!“ zařval a vypálil.

	Uhnula v poslední chvíli. Koule na divočáka rozbila zrcadlo.

	„Mé křišťálové zrcadlo!“ vyjekla matka. „Stálo osmdesát tisíc! Dívej se, kam střílíš, idiote!“

	„Hned ji odprásknu!“ Bratříček se evidentně chystal vypálit z druhé hlavně.

	„Dej to sem, já střílím líp!“ dolehl zpod kanape v salonu otcův hlas.

	Manka při pohledu na bratříčkův prst na spoušti pochopila, že to není jen tak. Strhla bundu a vrhla se ke dveřím. S Limahlovým portrétem v náručí vyběhla z domu. Houkl druhý výstřel. Od chodníku se odrážely broky, několik jí jich bolestivě šlehlo po nohách. Přiskočila k brance.

	„Kde jsou patrony?“ uslyšela otcův hlas. „Podejte mi ty na jeleny!“

	Udýchaná vyběhla na ulici. U chodníku naproti jejich vile stál poněkud ošuntělý fiatek. Dveře na straně spolujezdce byly otevřené.

	„Naskoč,“ ozvalo se zevnitř.

	Uslyšela zasvištění kolem ucha a po zlomku sekundy houknutí dalšího výstřelu. Skočila do auta a zabouchla dveře. Fiatek vyrazil, až pneumatiky zasvištěly. Řidič řídil jako blázen. Uháněl úzkými dlážděnými uličkami, až tlumiče podezřele chrastily. Zdálky dolehl ještě jeden výstřel.

	„Jmenuji se Marek,“ ozval se nečekaně zachránce.

	„Manka,“ představila se bezděčně. „Proč jste…

	V každém případě děkuji za záchranu.“

	„Maličkost. Omlouvám se za drobné zpoždění, počítal jsem s tím, že tě zastihnu, než dojdeš domů, ale telepatické echo se ne vždycky dá zaměřit úplně přesně.“

	„Zaměřit? Echo? Tele… Co?! Kdo k čertu jste?!“ vytřeštila oči.

	„U čerstvě probuzených se často stává, že omámené jdou tam, kde bydleli dříve. A bývá z toho spousta potíží.“

	Obratně řídil auto labyrintem uliček západně od Citadely. Mířili na jih, ke Gdaňskému nádraží.

	„Moment.“ Potřásla hlavou. „Ještě jednou od začátku. Vysvětlete mi…“

	„Co tady vysvětlovat?“ rozhněval se. „Spáchala jsi sebevraždu. Podle té hezoučké strangulační rýhy ses oběsila. Dnes jsi se probudila v rakvi, vylezla z hrobky, omámená nasedla do tramvaje a jela domů.“

	„Jak víte…“

	„Už jsem říkal, telepatie.“ Poklepal si prsty na spánek. „Mladý upír se vycítí snadno.“

	„Upír?!“

	„Jsi upír. Upírka.“

	„Nedělejte si srandu!“

	Zaparkoval auto na parkovišti u bazénu na Inflacké. Za plotem se zvedala hnědá nafukovací hala, kryjící koupaliště. Kolem bylo naprosto prázdno.

	„Uklidni se,“ napomenul ji mírně. „To se prostě stává.“

	„Nejsem žádný upír. Takový nebetyčný nesmysl! Pochovali mě předčasně…“ blábolila.

	„Neřekl bych.“

	„Co?“

	„Nebožtíci se pohřbívají. To je normální.“

	„Ale já žiju.“

	„To ti jen připadá. My upíři jsme mrtví.“

	Vytřeštila oči. Muž nevypadal jako blázen, ale docela obyčejně. Od oka mu bylo něco přes dvacet let. Tmavovlasý, mírně opálený, hladce oholený… Dokonce dost hezký. Dlaně svírající volant byly popraskané, zřejmě pracuje fyzicky…

	„Můžete mi to opakovat?“ vyhrkla.

	„Ještě jednou od začátku?“ Pokud se rozzlobil, nedal to na sobě znát. „Dobrá. Jsi upír. Upírka. Stejně jako já. Tedy já nejsem upírka, ale upír mužského pohlaví. Starší upíři trochu pomáhají novým. Taková druhová solidarita. Proto jsem přišel. Abych tě dostal z potíží. Jednoduché?“

	„Asi jsi… Zkrátka vám přeskočilo!“

	„A samozřejmě nežiješ. Oba nežijeme. Jsme nekrobiotická jsoucna.“

	„Co to znamená, že nežiju?“ rozpálila se. „Co to plácáte za hovadiny?“

	„Do háje,“ vzdychl těžce. „Jen se na sebe podívej. Jsi bledá jako stěna, protože srdce netluče a nemáš krevní oběh. Pleť máš studenou, jen o málo teplejší než okolí. Nějaké chemické přeměny generují trochu tepla. Proto v zimě nemrzneme, i když prsty dovedou na mrazu pořádně ztuhnout.“

	Manka pohlédla za okno. Kolem bylo jasné, teplé podzimní odpoledne. K bazénu táhly skupinky lidí. Nějaký psíček bezstarostně značkoval strom. V dálce zařinčela tramvaj rozjíždějící se ze zastávky.

	„Nejsem studená,“ namítla a přiložila si dlaň k čelu. „Je teplé…“

	Bylo ledové, ale předstírala dobrou náladu.

	„Necítíš to, protože… Nu, nevím proč. Možná proto, že máš studené i prsty. Přeprogramovalo se vnímání rozdílu teplot nebo něco takového? Možná proto, abys při spaní v rakvi nemrzla. Taková adaptace. Ostatně si to můžeš sama ověřit.“ Otevřel obnošenou koženou aktovku a chvíli se jednou rukou hrabal uvnitř.

	Konečně jí podal ruský laboratorní teploměr.

	„Co s tím mám dělat?“ potěžkala tenkou skleněnou trubičku.

	„Nevíš, jak se měří teplota? Strč si ho pod paži. Nebo do pusy či kam chceš.“

	„Ale je nějaký jiný…“

	„Lékařský má stupnici od třiceti pěti do čtyřiceti dvou stupňů Celsia. Na něm uvidíš houby.“

	Nepřesvědčeně ho zastrčila do podpaží. Sloupek rtuti začal pomalu stoupat, ale definitivně se zastavil na sedmnácti stupních.

	„Možná je pokažený,“ plácla. „Nebo proto, že je ruský, mají jinou stupnici. Fahrenheita nebo něco takového…“

	S politováním těžce vzdychl.

	„Prosím.“ Podal jí pro změnu stetoskop.

	„K čemu to je?“

	„Poslechni si, jestli ti tluče srdce.“

	Zasunula sluchadlo do dekoltu a přiložila k hrudi. Neslyšela nic. Nadechla se, v plicích to zasvištělo, ale srdeční tep zachytit nedokázala.

	„Ani dýchat nemusíš,“ instruoval ji. „Samozřejmě, pokud chceš mluvit, je třeba nabrat vzduch, ale jinak to není nutné. Tak co? Tluče srdíčko?“

	„Éééé… A není vadný stetoskop?“

	„Ověř ještě tohle.“ Podal jí zrcátko.

	„Co je to?“

	„Určitě řekneš, že pokažené zrcadlo.“ Ironicky se zašklebil.

	„Mám na ně dýchnout, abych viděla páru dechu?“

	„Podívej se na sebe!“

	Pohlédla do skleněné plochy. Spatřila vnitřek auta, ale jinak nic. Otáčela hlavu i zrcadlo doprava i doleva, ale odraz se neobjevoval. Dokonce ani odraz společníka.

	„To je naprosto nemožné,“ zašeptala. „Vždyť vás vidím. Sebe taky. Takže reálně existuji. I kdybych z nějakého důvodu změnila barvu na takovou, jako je ultrafialová, nemohla bych v zrcadle vidět, co je za mnou, protože bych to zakrývala… A taky jiní řidiči.“

	„Co je s nimi?“

	„Nevidí vás ve zpětném zrcátku!“

	Místo odpovědi jen vzdychl.

	„Pořád jste neuvedl žádné důkazy, že jsme upíři!“ obvinila ho ostře.

	„A dokážeš vysvětlit tohle? Vrrr.“ Vycenil impozantní špičáky. „Viděla jsi někdy něco takového?“

	„Jsem snad stomatolog?“ namítla zdvořile. „Atavistický nárůst zubů nebo paradentóza. Jak mám vědět, proč bývají takové?“

	„Strč si prst do pusy a ohmatej. Nebo zkus jazykem.“

	„Francouzského polibku se ti zachtělo, zvrhlíku?!“ Zrudla pobouřením, ale současně ho rychle zlustrovala pohledem.

	Docela obstojný, pomyslela si. Hezký, jen trochu bledý Není krasavec jako Limahl, ale auto má. Třeba bych ho…

	„Svoje ohmatej, idiotko!“ vzdychl.

	Bezděčně začala zkoumat vlastní chrup. Fakticky, něco nebylo v pořádku. Špičáky jí výrazně povyrostly. Chtěla se pořádně prohlédnout v zrcátku, ale…

	„Do háje!“

	„Tak co?“ vycenil v triumfálním úsměvu zuby.

	„To je nějaký nesmysl!“

	„Chápu, že jsi v šoku, ale čím rychleji dokážeš akceptovat fakta, tím lépe pro tebe.“

	„A teď mi povíte, že se mám vyvarovat stříbrných předmětů?“

	„Samozřejmě. Popálí kůži do živého masa, tedy chci říci do mrtvého masa.“

	„Česneku…“

	„Máme štěstí, že kvůli té pitomé krizi se česnek skoro neprodává. Ale bazaru na Polní se vyhýbej obloukem. Tam ho mají vždycky.“

	„Křížů…“ vzpomněla se na nějaký film, který viděla na videu.

	„A svěcené vodě a relikviím,“ doplnil.

	„Jsem ateistka! Mám materialistický světový názor! Náboženství je pověra!“

	Místo odpovědi jen znovu těžce vzdychl. Manka opět vyhlédla oknem. Po obloze pluly nečetné bílé obláčky. Babí léto. Nádherné sobotní odpoledne. A ten chlap tady sedí a vykládá nestvůrně žvásty!

	„A co sluneční světlo?“ zavrčela. „Jakmile jsem vylezla z hrobu, mělo mě sežehnout!“

	„Je to trochu jinak. Mladým upírům, čili prvních padesát let po přeměně, světlo nijak neškodí. Dalších pět nebo sedm dekád se nedoporučuje dlouhá expozice slunečními paprsky. Další století je třeba dávat si pozor, protože může popálit. Teprve když je upírovi přes tři sta let, začne ho ultrafialové světlo spalovat. Tehdy musí přejít na noční způsob života.“

	„Tři sta let?“ vykoktala.

	„Ano.“

	„Moment, nechápu. Nejsem vidět v zrcadle. OK. Ale proč nejsou vidět šaty?“

	„Netuším. Nejsou vidět a basta. Možná magie, možná nějaké záření. Ani stín nevrháme.“

	„Tak jak se mám prohlížet?“

	„Nijak.“

	„Proto jste tak rozcuchaný?“ domyslela si. „Máte hrozně sladký dech.“ Potáhla nosem. „To je u nás upírů normální?“

	„Ne, prostě jsem dlouho pracoval jako zámečník ve Wedelových závodech. Pořád mám v plicích vrstvy karamelového prachu, nemůžu to svinstvo vykašlat.“

	„Dělal jste čokoládu?“

	„Opravoval jsem stroje na výrobních linkách. Tovární strojový park je ještě carský, z doby Emila Wedela… Doktor Jan Wedel vyměnil před válkou asi třetinu zařízení. Prostředky… Všechno se rozpadá a každou chvíli je třeba vyrábět čepy, ložiska, písty… Už tam nepracuji, organismus se čistí, doufám, že za dva nebo tři roky přestanu vonět cukrovím. Ten karamel ještě nic není, můj přítel Igor kdysi brousil laboratorní sklo v Pruszkowě. Vracel se z práce tak zaprášený sklem, až oči přecházely. Smáli jsme se, že má briliantovou lupénku… Teď změnil specializaci a zabývá se svářením.“

	Sevřela si spánky dlaněmi. Pořád nedokázala uvěřit. Možná kdyby tento podzimní večer řádila vichřice… Ale v tak optimistické scenerii jí zámečníkova slova připadala jako naprostý nesmysl.

	„Poslední dotaz. Zní to hloupě, ale když jsme upíři, což je sice hovadina, ale za předpokladu, že opravdu jsme, znamená to, že pijeme lidem krev?“

	„Samozřejmě. Máš hlad? Chuť na první jídlo se obvykle objevuje teprve druhý nebo třetí den po probuzení. Zítra, možná pozítří budeš muset na lov.“

	„Vysáváme jen špatné lidi?“

	„Raději dobré,“ vysvětloval trpělivě. „Špatní lidé nemají dobrou krev. Víš, vedou velice nehygienický život. Nikotin, alkohol, venerické nemoci, někdy dokonce drogy. Pít takovou krev je jako strčit nos do popelníku. A myjí se zřídka. A co je nejhorší, špatní lidé jsou převážně silní jako ďábli a zkušení rváči. Proto, jak to v životě bývá, jsou na tom nejhůř hezká a ctnostná děvčata.“ Usmál se nějakým vlastním vzpomínkám. „Ale když už někoho kousneš, nepij víc než čtyři doušky,“ varoval.

	„Proč?“

	„Protože takové množství je bezpečné. Nepotřebujeme mrtvoly, vyšetřování, výslechy. Navíc při sání zavádíme živým do krevního oběhu mírný toxin, který jim maže paměť, takže si obyčejně nepamatují, že byli vysáti, a jediným vedlejším účinkem je několikatýdenní impotence…“

	„A jizvy?“

	„Rána po zubech se během několika hodin uzavře skoro beze stopy. Evoluce se postarala, aby se naše existence dala dobře zamaskovat.“

	„Abych se stala upírem, je třeba, abych byla předtím pokousaná, je to tak? Některý z vás mě kousl…“

	„Moc čteš. Tak to nefunguje. Upírem se člověk stává po smrti, neví se proč. Možná je to dědičné, možná genetická mutace. Neví to ani hrabě Xaver.“

	„A jak to bylo s vámi?“

	„Normálně. Spadl jsem pod drožku a probudil se v rakvi. Víš, jaké dělali před první světovou válkou? Hodně mizerné… Víko přivázané provázkem. Naštěstí ji zakopali mělce, takže jsem se dokázal ze země vyhrabat.“

	Mlčky jeho slova analyzovala. Všechno souhlasilo.

	„Ale vy…“

	„Jsem tady, abych ti pomohl vyznat se v situaci. Člověka nepotká něco takového každý den.“

	„Připadá mi, že žádnou pomoc nepotřebuji.“

	„Správně. Připadá ti,“ uchechtl se.

	Položila dlaň na kliku.

	„Když teď vystoupím…“

	„Dítě, nejsem státní osvětový systém. Nebudu tě učit násilím. Chceš se vzdělávat vlastními chybami, jak je libo. Já se jen starám, abys nezahynula moc rychle, protože by to byla škoda. Zapamatuj si, že se vždycky můžeš upírů zeptat na zámečníka Marka. A kdyby ti někdo v noci zaklepal na hrobku, neotevírej. Můžou to být zombie. V noci se netoulej po Povázkách, protože hřbitov hlídá takový starý paprika s dvojkou, a jeho pomocník je úplný kretén.“

	Otevřela dveře a vystoupila.

	„Děkuji za záchranu,“ řekla. „Sbohem.“

	„Ještě se setkáme.“ Mrkl na ni a nastartoval. Fiatek odjel.

	„Tak dobře,“ zamručela.

	Oblékla si bundu, protože šaty, které jí oblékli do rakve, byly příliš nápadné. Ohmatala zuby jazykem. Potom váhavě strčila do úst prst a prozkoumala chrup.

	Krucinál.

	Horní špičáky vyčnívaly nad linii zubů o dobré dva centimetry. Také postřehla, že jsou na koncích ostřejší. Dolní povyrostly také. Pokusila se spočítat si tep.

	„Co teda mám dělat?“ zuřila. „Běhat po městě a cucat lidem krev? Taková pitomost. A kde mám přespat?“

	Pohlédla na stmívající se oblohu.

	Vrátit se domů a pokusit se domluvit? Vždyť ti blázni se ji pokusili zastřelit! Hotel? Nemá peníze ani doklady, navíc rezervace… Odpadá. Spolužačky? Konrád? Fuj! Připomněla si nahrávku. Fakticky zbývá jen přenocovat v hrobce.

	„Nesmyslný nesmysl,“ hučela cestou ke hřbitovu. „Kreténismus!“

	O čtvrthodinu později byla už v Povázkách.

	Našla rodinnou hrobku. Otevřela dvířka a nahlédla dovnitř.

	„Sakra,“ vyjekla, když vlézala dovnitř. „Asi mi přeskočilo… Nebo se svět zbláznil, když jsem spala. Dobrá,“ broukla a rozhlížela se v přítmí krypty, „musím to tady trochu předělat. Především ty staré krámy…“ Pohlédla s odporem na rakve ctihodných předků. „Zabírají tolik místa!“

	Popadla největší a po podlaze ji dostrkala rovnoběžně se stěnou. Na ni položila druhou a na vršek pyramidy nacpala třetí. Pokusně do konstrukce strčila. Stály pevně.

	„Budu potřebovat nějaký závěs a napínáčky. Připevním ho tak, aby zakryl všechny rakve. Zametu. Stěny vymaluju růžově,“ plánovala, „nebo sem dám tapetu, aby zakryla cihly. Dolů krytinu. Bude tady křeslo, stolek, etažérka s kazetami… K čertu!“

	Radiomagnetofon, jenže jak ho získat? A co je nejhorší, k čemu ho připojit? Není tady proud! Kousla se do rtů, až se zranila špičáky.

	V podstatě nepotřebovala světlo ani necítila chlad, přesto se prošla vedlejšími alejemi a sbalila několik lampiček. Zapálené uvnitř krypty jí zdánlivě dodaly trochu domácího tepla. Nakonec na čestné místo připevnila Limahlův portrét, a pod něj postavila největší lampu.

	„Vypadá to dobře, skoro jako oltář,“ zaradovala se. „Ale nemůžu uvěřit, co mě to potkalo. Ty bys tomu taky neuvěřil,“ vzdychla při pohledu do zpěvákových hnědých, skoro psích očí.

	Portrét mlčel, ale vycítila, že je její situací hluboce pobouřen. Postavila svou rakev na správné místo. Přiložila víko, aby na ně snadno dosáhla. Zula se.

	Musím sehnat pyžamo, pomyslela si, když uléhala na polstrování. A postel. A noční lampičku…

	Zkontrolovala kapsy bundy. Hodinky, pilníček na nehty, padesát zlotých, kapesník, připínací placka s Limahlem, háček na háčkování.

	„Bída!“ prskla.

	Přikryla rakev víkem a za chvíli už hluboce spala.

	* * *

	Radili se v kuchyni. Všechny parapety domu posypali granulovaným česnekem. Lovecká puška i ručnice stály pohotově připravené. V kuchyni se v plechovce po butaprenu pomalu tavily tři stříbrné dvoustovky, ražené ke třicátému výročí PLR. Jak známo, na upíra zabírá jen stříbrná koule.

	„Nejhorší je, že se jí podařilo utýct,“ litoval starší Brona.

	„Třeba se už nevrátí.“ Radek se otřásl.

	„Jen aby. Babička měla pravdu. Fakticky, jestli se roznese, že se má dcerka stala upírem, v háji bude nejen kandidátství do Ústředního výboru, ale vykopnou mě taky z partaje. Nezachrání mě ani První soudruh.“

	„I kdybyste se z té flinty trefili, co by bylo dál?“ strachovala se matka.

	„Spálili bysme mrtvolu v kotli ve sklepě.“ Léta frakčních bojů a podrážení nohou konkurentům zakalily pána domu do opravdové komunistické tvrdosti. „Mou Manku v kotli?!“ vyjekla.

	„Už to není naše Manka, ale zasraný upír!“ zahřměl Radek. „Táta má pravdu. Je zlé, že pláchla. Ale co je nejdůležitější, musíme zabezpečit dům!“

	„Pověsíme kříže?“ navrhl otec. „To se nehodí. Může někdo přijít na návštěvu a vykecá to na schůzi. Ostatně ani nevím, kde je prodávají.“

	„Na mě nespoléhej,“ protestoval syn. „Ještě to někdo prozradí ve škole a to teprve bude…“

	„No právě,“ zavrčel Brona. „A pokud jde o vyžvanění, všichni musíme bezpodmínečně držet hubu! Nikdo nesmí vědět, co se tady stalo!“

	„Babka to vykecá,“ poznamenala matka. „Otrávíme ji!“

	„Všechno slyším,“ ozvalo se za zdí zlomyslné chichotání. „Drahý zeťáčku, teď ti snad dojde, že materialismus a ateismus jsou nesmysly.“

	„Ateismus není nesmysl, ale správný světový názor, vysvětlující stejně původ člověka jako…“

	„Bude sranda, až se přesvědčíš, že Bůh přece jen existuje,“ zahihňala se vesele babička.

	* * *

	Manka se vzbudila v šest ráno. Co je dnes? Asi středa. Usedla. Něco nehraje. Poprvé od zupírování pocítila slabost a současně podivné mravenčení v žaludku.

	Nastal čas na pití krve, pomyslela si s náhlou starostí. Ajajaj…

	Pohlédla na Limahlovu fotografii. Sliny jí samy natekly do úst. Pocítila, jak jí rostou špičáky, vysouvají se z dásní.

	„Kdybych žila v Anglii, šla bych k němu na návštěvu,“ zasnila se. „Zaklepala bych na dveře. Určitě rád mluví s fanynkami, ale nepochybně bude i opatrný, spousta čúz číhá, aby mu vlezly do postele. Zpočátku bude trochu nedůvěřivý, ale řekla bych mu, že chci přijít o ctnost právě s ním! Mým oblíbeným zpěvákem. Pustí mě dovnitř… Zajdeme do salonu, napijeme se luxusního drinku, koly s koňakem nebo něčeho takového. Potom dá na stůl něco dobrého, například ústřice s chřestem. Najíme se při svíčkách, potom mi ukáže ložnici a v posteli ho zobnu přímo do krku… Bílá postel pokrytá rudými skvrnami jako plátky růží. Bude to tak nadpozemsky romantické!“

	Limahl hleděl jako obvykle přátelsky a usmíval se. Vycítila souhlas.

	„Nebo raději půjdeme do koupelny,“ pokračovala v úvahách. „Nepochybně má takovou, jaká je v katalogu, který přivezl otec z Paříže. S vířivkou, sprchovým koutem a s velkými zrcadly… K čertu! Raději bez zrcadel,“ vzpamatovala se. „Dovolím mu, aby mě svlékl. Vlezeme pod sprchu. Kapky vody se mu budou lesknout na hrudi. Potom bude krev kouzelně odtékat pramínkem do odpadu jako ve filmu Psycho…“ vzdychla nadšeně.

	Zdálo se, že idol plně akceptuje Mančiny plány.

	V každém případě neprotestoval.

	„Zatracené pasy,“ vrátila se do reality. „To je těžké. Musím vycucat někoho jiného. Jenže koho? Jak se to vůbec dělá? Musím se přikrást a najednou chňap, a potom zuby do krku? Nebo napřed zuby a potom chňap?“

	Dva nebo tři horory, které v životě viděla, bohužel nepatřily do kategorie instruktážních filmů. Upíři útočili v temných zákoutích a nebylo skoro nic vidět, a zblízka už vůbec ne.

	„Dobře, nejsem první ani poslední,“ zamručela. „Instinkt mi napoví, jak to udělat… Jenže kde hledat oběť? Limahl je daleko. Napadnout někoho na ulici je nebezpečné, protože by mohl být silnější… Ledaže bych chňapla nějakého usmrkánka.“

	Najednou ztuhla, zasažená nečekanou, oslnivou a geniální myšlenkou.

	Konrád!

	„No tohle,“ zašeptala. „Vždyť je to samozřejmé. Ten had. Ta svině… Ten dobytek… Já ho…“

	Pohlédla na hodinky.

	Ne, hned ne, pomyslela si. Teď určitě jde do boudy. Číhat před školou? Popadnu ho. Půjdeme do bytu. Kčertu, ke mně to nejde, protože rodina… Takže k němu. Pustí mě do bytu. A pak: klof!

	„Promiň, Limahle,“ vzdychla k fotce. „Měl jsi to být ty, ale tragický osud nám neumožnil setkání…“

	* * *

	Teprve v poslední chvíli, když už byla u dveří školy, si uvědomila, že oficiálně nežije. Usadila se proto na lavičku v parku. Nečekala dlouho, snad čtyřicet minut. Poznala ho zdálky. Pomalu vlekl nohy a o něčem uvažoval. Určitě vymýšlel další geniální kšeft.

	„Ahoj, Konráde,“ prohodila.

	Zastavil se v půli kroku a delší dobu nedůvěřivě zíral.

	„To jsi ty?!“ vytřeštil oči.

	„Já.“ Ohrnula rty. „Koho jsi čekal, Sněhurku?“

	„Myslel jsem, že nežiješ,“ pleskl. „Ve škole četli nekrolog a uctili jsme tě minutou ticha… Říkali, že jsi se pověsila,“ klesl hlasem.

	„Otec to nafingoval,“ vysvětlila. „Aby mě nehledali.“

	„Proč?“

	„Utíkám na Západ,“ zalhala. „Za několik dní mě z pláže odveze švédský člun.“

	„Oho!“ užasl a v očích mu blýskla nějaká špatnost. „Půjdeme někam?“

	„Ke mně to teď nejde. Půjdeme k tobě. Musíme si promluvit.“

	„… bře.“

	Šli. Naštěstí to nebylo daleko, bydlel o dvě ulice dál. Kráčela půl kroku za ním. Pociťovala podivné vzrušení. Zuby jí povylezly snad na celou délku. Musela se bránit, aby mu neskočila na záda.

	To na mě určitě působí jeho krev, pomyslela si.

	Instinkt šelmy převážil. Kdysi k němu něco cítila. Nyní na něj pohlížela jen jako na maso. Otevřel patentní zámek a vstoupil první, nepomyslil ani na to, aby jí dal přednost. Přešli do jeho pokoje.

	„Bude hodně nebezpečné plout tím člunem sama,“ začal. „Víš, moře bývá bouřlivé, k tomu neotesaní švédští námořníci… Někdo tě musí chránit. Nabízím své služby.“

	„To nepůjde.“

	„Pověz otci, že buď mě vezmete, nebo všechno nahlásím StB!“ sykl netrpělivě.

	„Obejmi mě,“ poprosila. Nejistě ji objal. Sevřela ho. Měla teď šíji toho mizery právě na dosah zubů.

	„Popluju,“ opakoval.

	„Dobrá, dobrá, hned něco popluje,“ broukla a vší silou do něho zaťala zuby.

	Vklouzly jako do másla. Kanálky nasála pořádný doušek. Pocítila rozkošný proud – proběhl jí celým tělem. Konrádova krev ji opájela líp než šampaňské. Pocítila v hlavě příjemné šumění a teplo rozlévající se do celého těla…

	To je ono, právě tohle jsem potřebovala, pomyslela si.

	Zasněně uvolnila stisk a darebák se jí vytrhl.

	„Co to je, kurva?!“ zařval a popadl se za krk. „Co to děláš, kreténko? Kousla jsi mě do krve! Do prdele…“ Spatřil její zuby. Zlomek sekundy šokovaně mlčel. „Pomoc! Upír!“

	Nedokázal dlaní zastavit krvácení. Krev mu kapala mezi prsty. Červené kapičky se rozprskávaly na podlaze. Upírka nedokázala hledět na takovou marnotratnost. Přiskočila k oběti.

	Jako tygřice, pomyslela si, nadšená lehkostí svých pohybů. Jsem divoká kočka…

	V tom okamžiku ji praštil pěstí, až se jí zajiskřilo v očích. Úder ji odhodil až pod kanape. Omámené potřásla hlavou.

	„Ty hajzle! Biješ ženu?!“ zaječela pobouřeně.

	„Promiň,“ pleskl, ztratil vědomí a zhroutil se na koberec.

	Nyní k němu přistoupila opatrněji a přisála se k ráně. Krev… Ňam, ňam… První doušek, druhý… Třetí. Stačí.

	Když však ukojila první hlad, cítila se divně. Ta krev… Byla jaksi nechutná. Výrazně v ní vnímala smrad levných cigaret a chuť ne právě čerstvé paštiky, a něco jako oranžádu z rozmočených bonbonů. Každým douškem byl pokrm odpornější. Navíc to v pokoji hrozně smrdělo…

	Pustila ho.

	Dole v gatích měl flek.

	„Fuj!“ Poslední doušek vyplivla na podlahu.

	Pohlédla na Konráda, Žil, rány na krku se opravdu zavíraly před očima.

	„Patří ti to, srágoro,“ zavrčela. „A tady máš za to Švédsko a estébé.“ Kopla do něho, až ji zabolely prsty na nohou. „A za to, že jsi mě nechtěl šoustat!“ Přidala mu z druhé strany. „A za to, co jsi řekl o mých ňadrech. A za plány ohledně Maruš! A taky za to, že jsi nazval Limahla teploušem!“ Tento kopanec byl nejsilnější. „Pá, pá, mizím…“

	Otočila se k východu a ztuhla. V otevřených dveřích stál zámečník Marek. Ironicky se usmíval.

	„Co má být?“ prskla. „Poobědvala jsem, nebo ne? Jsem upír…“

	„Drahá kolegyně,“ řekl klidně, „než někam půjdeš, promluvíme si na téma bezpečnost práce.“

	„Vypadni!“

	Beze slova ji popadl za krk a vlekl do předsíně. Měl železné sevření, zřejmě následek sta let práce s obráběcími stroji. Postavil Manku před zrcadlo.

	„Vidíš?“ zavrčel.

	Pohlédla na sebe a ztuhla. V zrcadle se tentokrát něco odráželo. Jakési růžové stíny. Viděla nejasně své tváře, ústa, krk, kousek dekoltu, a pár hodně umazaných kusů oblečení.

	„Co…“

	„Krev. Konkrétně jeho krev. Jsi zmazaná, jako kdybys vylezla z hlavních městských jatek! Jak daleko dojdeš v takovém stavu? Sbalí tě první hlídka!“

	„Ups…“

	„Marš pod sprchu!“ rozkázal.

	„A jak usuším šaty?“

	„Skvrny namydli a hotovo. Uschnou ve větru.“

	„Je podzim,“ protestovala.

	„No a? Nenastydneš ani nedostaneš zápal plic. Jsi mrtvá, nic ti neublíží.“

	„Hlavně nečum!“ zavrčela cestou do koupelny.

	„Další věc,“ zastavil ji, „před prací vždycky zamkni! Tentokrát jsi měla štěstí, vstoupil jsem jenom já. Ale mohl to být kdokoli. Sousedé, policie, estébé, zombie, lovci…“

	[image: image3]

	„No dobře, neotravuj. Budu si to pamatovat.“

	Vyšla z koupelny celá mokrá.

	„Ujde,“ ocenil od oka. „A teď pryč…“

	Odešli z bytu.

	„Zaparkoval jsem o dvě ulice dál,“ řekl. „Už nám chybí jenom problémy s policií.“

	„Kousla jsem ho,“ pochlubila se.

	„Z pomsty. Hodně hloupé.“

	„Proč hloupé?“ načepýřila se. „Tomu dobytku to patřilo. I když si to nebude pamatovat, ta impotence mu prospěje!“

	„Dítě, utlum emoce, nebo si naděláš potíže. Přepadáme náhodné oběti. Nesmíme se tak vzrušovat. Pověz mi, jak to bylo, zaklepala jsi na něho?“

	„Ne, potkali jsme se ve městě.“

	„Fatální,“ zamračil se.

	„Proč?“

	„Protože neurotoxin maže paměť jen na několik posledních minut. Zapamatuje si, že tě potkal. Navíc ten jed nemaže paměť definitivně. Jestli na to bude intenzivně myslet, může si na všechno vzpomenout.“

	„Ups…“

	„Naštěstí mu snad nikdo neuvěří…“

	* * *

	Celé je to pěkný švindl, uvažovala na lavičce u hrobky. Ve filmech jsou přece upíři aristokracie, jezdí limuzínami s kouřovými skly, ženy nosí šaty a šperky… Vždyť se dokonce říká „hrabě Drákula“. Musím být upíří princezna nebo něco takového! Mít vlastní kočár, palác a věrné služebnictvo. Řádit na královských plesech. Kousat blazeované aristokraty v tichých budoárech. A tady jezdím fiátkem v doprovodu zámečníka, vysávám začínajícího veksláka v paneláku… Co je to vůbec za jméno – „Brona“. Málem se rozbrečela. Otci pomůže v kariéře, je dělnickorolnické, akorát pro komunisty. Ale ne pro upíra…

	Vstala z lavičky a prošla se, prohlížela si blízké hrobky, pomníky a kapličku. Sousedé nebyli špatní. Profesoři, dva generálové, předválečný ministr, nějací lékaři, inženýr. Cítila, že tady něco nehraje.

	„Nejsme přece jen šlechta?“ zamyslela se, když se vrátila „k sobě“. „Velká hrobka, na dobrém místě…“

	Najednou sebou trhla.

	Opět pohlédla na nápis vytesaný v pískovci. Desky ohlodal zub času… Stará hrobka se už sypala. Písmena běžela poloobloukem po kamenech tvořících orámování dveří vstupu do krypty. Sahala však jen do tří čtvrtin…

	„Moment, proč je to tak asymetrické?“

	Došla blíž. Poslední kámen oblouku měl trošku jiný odstín. Zřejmě ho před mnoha lety vyměnili. Nyní si prohlédla předkův epitaf. Nápis vytesaný v šedém kameni hlásal:

	 

	Eustachy Brona 1871-1920

	PRACOVNÍK PIVOVARU,

	ČLEN DĚLNICKÉHO VÝBORU

	PADL V BOJI ZA SOCIALISMUS

	 

	„Ale proč tak vyčnívá?“

	Dívka vytáhla z kapsy pilníček na nehty. Vrazila ostří do spáry a po chvíli zapáčila. Jak správně předpokládala, epitaf překrýval původní žulovou desku. Navzdory rokům zlacená písmena blýskla. Nápis byl skoro identický:

	 

	Eustachy hr. Bronawski 1871-1920

	MAJITEL PIVOVARU,

	ČLEN OBČANSKÉHO VÝBORU

	PADL V BOJI S BOLŠEVIKY

	 

	„No tohle! Věděla jsem to! Modrá krev!“ Najednou pocítila, že život je přece jen krásný.

	Na hřbitově už nastával časný podzimní soumrak. Manka zasunula desku na místo, vlezla do krypty, zabouchla dvířka a zapálila dvě lampičky ukradené „sousedům“.

	„Pane Limahle,“ otočila se k obrázku idolu, „dovolte, abych se představila. Marie hraběnka Bronawská, upírka.“

	
[image: image4]Kniha

	Nastával ošklivý podzimní soumrak, ale v bytě upíra Marka ve Szmulkách bylo teplo a útulno. Manka vyslechla dvouhodinovou přednášku na téma bezpečnosti práce. Protože se nehodlala vrátit do rodinné hrobky, koupila si cestou několik klubíček bavlnky a nyní, s pohledem na vzor otištěný v módním časopise, se pokoušela háčkem vyrobit krajkovou rukavičku.

	Hospodářův přítel, upír komunista Igor, si přikryl obličej Trybunou Ludu a dřímal na kanapi. Zámečník Marek četl ruskou příručku obsluhy soustruhu z roku 1948. Na titulní straně bylo pečlivé kaligrafické věnování:

	 

	soudruhu Slavomíru Sapčuchovi

	PŘI PŘÍLEŽITOSTI 70. NAROZENIN JOSEFA STALINA TAJEMNÍK PSDS V OZORKOVU.

	 

	Pod ním klikyhák nečitelného podpisu a kulatá červená pečeť. Kniha byla vázaná v kartonu a měla černě lakovaný plátěný hřbet.

	„Reduktostrojenije,“ broukl si pod nosem dojatě upír a zavřel svazek. „Existují technické výrazy, které znějí dobře jen rusky.“

	„To se vám jen zdá, protože jste pracoval v carské továrně,“ poznamenala rezolutně dívka.

	„Co se tak šklebíš?“ Odložil knihu do regálu mezi podobná díla.

	„Napadlo mě, že na upíra máte zvláštní zájmy.“

	Udiveně na ni pohlédl.

	„A proč bych neměl mít? Jsem zámečníkem skoro sto let. Je snad normální, že mě zajímají záležitosti týkající se mé práce? V každém zaměstnání je nezbytné zvyšování kvalifikace. Umožňuje to zlepšovat kvalitu výrobků i produktivitu. Už nejsou padesátá léta,“ vzdychl. „Tehdy dávali za překročení normy lístky do kina i divadla, přídavky k penzi a podobně.“

	„A když se několik měsíců plnil plán na šest set procent, bylo možné dostat i byt,“ doplnil zpod novin Igor. Zřejmě se probudil. „A měli jsme několik hvězdiček úderníků… Vlastní i z vysátých.“

	„Vysávali jste spolupracovníky?“ „Ale ne, víš, platili mizerně, a nejlepší brigáda dostávala prémie, takže jsme pracovali ve dvou směrech. Odstraňovali jsme ulejváky oslabující morálku našeho kolektivu… A konkurenty jsme zbavovali hrozivých workholiků. Kdo si připíchl takovou hvězdu, jezdil tramvají zadarmo. Krásné časy… Jenom krev byla špatná, hrachová polévka s troškou masa je možná kalorická, ale hrozně kazí chuť.“ Usmál se a zívl. „Ale to je taková moudrost etapy,“ dodal učeně. „Z dialektického hlediska v procesu budování nové socialistické skutečnosti i upír musí nést jistou tíhu pro dobro celku.“

	„A to všechno jsme měli díky znalosti soustružení a frézování,“ navázal Marek. „Jednou jsem zhotovil chybějící píst do motoru amerického buldozeru, takže mě navrhli na Řád práce, protože jsem zachránil celou továrnu před nesplněním plánu! Mé zájmy jsou ušlechtilé a užitečné!“

	„Nu, nevím…“ pleskla. „Podle mého názoru by upíři měli přemýšlet… Ale o něčem vznešenějším. O nejjemnějších hnutích lidského ducha. O geniálních idejích uchvacujících davy,“ nadchla se.

	„Politruci nám o tom žvanili na ideologických školeních. Ovšem marxismus mi vždycky připadal intelektuálně naprosto jalový,“ přiznal se zámečník.

	„Protože jsi málo četl Lenina,“ zabručel Igor. „Odpadl jsi při šestém svazku, a já jsem dojel k padesátému druhému!“

	„Kecá,“ informoval Manku Marek. „Poslední dva jsou rejstříky.“

	„Chodili jste do divadla, takže vyšší umělecké zážitky vám nejsou cizí…“ zamyslela se.

	„Jistě. Veselá vdova bylo prima představení, dodnes si je pamatuji,“ vzdychl komunista.

	„Já jsem prostý člověk. Víš, na videu se podívám na horor, přečtu si detektivku, miluji ty se Sherlockem Holmesem…“ vyznával se Marek. „Když jsem ještě žil, místo vína jsem si radši dal půllitr piva. Jemnosti nejsou pro mě.“

	„My upíři…“ začala a zmlkla.

	„A nač myslíš ty?“ pokrčil zámečník rameny. „Nepochybně na Limahla? Podle mě má naprosto pitomý účes a zpívá, jako kdyby ho nožem píchali do koulí. Promiň…“ vzpamatoval se, když si uvědomil, že mluví s teenagerkou.

	„Myslím na módu a šaty. Na šperky a paláce… Na umělecká díla a kočáry…“ zasnila se.

	„Projevují se hraběcí geny po předkovi,“ konstatoval pohrdavě Igor, „nebo jsi viděla moc těch pseudoviktoriánských hororů.“

	V tom okamžiku někdo zaklepal na dveře. Manka poplašeně pohlédla k předsíni.

	„Klid,“ odemykal hospodář. „Tentokrát to není Van Helsing,“ zažertoval děsivě. „A nebledni.“

	„Proč?“

	„Protože upíři neblednou,“ zasmál se. „Nemají krevní oběh.“

	Dovnitř někdo vstoupil. Menší, přímo se ztrácel ve velké péřové bundě. Na hlavě měl lyžařskou čepici naraženou hluboko k očím.

	„Manko, dovol mi, abych ti představil hraběte Xavera Pruta, nestora a jaksi vůdce varšavských upírů,“ ozval se zámečník.

	„Marie hraběnka Bronawská.“ Udělala pukrle a podala mu ruku k políbení.

	Hrabě ji políbil s půvabem, jaký lze získat jen mnohaletou praxí, pozdravil Marka a stáhl čepici. Dívka vykřikla, až se zatřásl lustr.

	„Čeho se bojíš, je to jen upír,“ uklidňoval ji zámečník. „Tři století na krku změní i podobu…“

	Zajímalo by mě, jestli za tři sta let, budu mít taky tak červené oči a špičaté uši? pomyslela si Manka, ale neřekla nic.

	„Bronawská.“ Hlas hraběte skřípal jako víko rakve. „Z těch Bronawských, co měli pivovar na Woli?“

	„Ano. Dělali mí předkové dobré pivo?“ zajímala se.

	„Při povstání v roce osmnáct set třicet ho nazývali močí dělostřelce. Nevím, jestli se to dá pokládat za pochvalu.“

	Posměšně se usmál a odkryl tím kolekci vskutku krokodýlích zubů.

	„Zvu do pokoje.“ Hospodář se uklonil a ukázal příchozímu na dveře salonu. „Co máme, to dáme. Tedy k jídlu není nic, ale můžu skočit do města pro nějaký zákusek…“

	„Není třeba. Dovolil jsem se vás navštívit, protože něco mám. Na něco jsem si vzpomněl…“ svlékal hrabě svrchní oděv.

	Měl na sobě neuvěřitelně odřený černý smoking a károvanou flanelovou košili. Na nohách mu bíle a modře prosvítaly příšerně seprané turecké džíny.

	„Nezírej tak,“ vzdychl s pohledem k dívce. „Doba je těžká, rodový majetek zmizel… Tak se člověk obléká, jak umí, a do toho, co získá.“

	Zul se.

	„Čím tedy posloužíme, hrabě?“ Zámečník se návštěvníkovi znovu uklonil.

	Také Igor vstal z kanape a navzdory svému radikálně rudému světovému názoru se uklonil představiteli bývalých majetných tříd.

	„Tak si ležím v hrobě, převracím se z boku na bok, a najednou mi přišel nápad. Myslete, co nejvíc potřebujeme ke štěstí?“

	„Krev mladých, dobře živených, vysportovaných, nekouřících abstinentek…“ vzdychl upír komunista. „Nejlépe dcer zelinářů, veksláků, policajtů, estébáků a vyšších partajních kruhů…“ mrkl na Manku.

	„Blbost, drahý Igore. Pro nás jsou totiž nejdůležitější znalosti o možnostech a omezeních naší rasy.“

	„My nevíme všechno?“ užasla dívka.

	„Když jsem byl mladý, upíři dokázali dělat dnes zapomenuté věci. Procházeli stěnami, nezávisle na věku se nebáli slunce. Jenže, než mě tohle všechno naučili, přišli ti lumpové od Kościuszką se svými kosami.“ Hrabě se otřásl při pouhé vzpomínce. „Hned potom se situace znovu zhoršila. Na celém světě to byla těžká doba. Vyšla Polidoriho kniha Upír. Teplokrevným se otevřely oči. Začali si pozorně všímat všeho, čemu předtím nevěřili. A jak se pustili do tance s kolíky v rukách, za pár let nebyl na kontinentu snad ani jeden neporušený hrob! Ovšem prastaré znalosti nezmizely docela beze stopy. Několik starých upírů se sešlo a napsalo něco jako příručku…“

	„Necronomicon!“ vyskočil Igor z kanape. „Myslel jsem si, že je to jen legenda!“

	„Připadá mi, že ne. Měl jsem kdysi známého upíra, jmenoval se Martin Szot. Odjel do Ameriky hned po třetím dělení a zůstal tam přes sto let. Přežil tam dobu kůlů. Vrátil se krátce před druhou válkou, ale měl smůlu. Hned v devětatřicátém ho zaměřila Ahnenerbe.“

	„Co to bylo?“ podivila se dívka. „Nějaké gestapo?“

	„Himmlerův tajný ústav,“ vysvětlil Marek. „Oficiálně určen k výzkumu dědictví předků, čili dějin a výsledků árijské rasy. V praxi se však zabývali vším podivným a tajemným. Určitě nás chtěli využít k vojenským účelům. Chytili jednoho upíra, byl slabý, prozradil všechny, které znal. Kdo neunikl – zemřel. Zlikvidovali asi patnáct našinců.“

	„Osmnáct,“ upřesnil hrabě. „Včetně několika už opravdu starých, kteří přežili mnoho lovů… Bohužel v první řadě dostali mého přítele. Jenže on předvídal, že tato válka bude jiná než předchozí, proto se ještě v září rozhodl ukrýt své památky přivezené z USA. Řekl mi to těsně před uvězněním.“

	„Mistře, chceš říct, že mezi nimi byla ta kniha?“ Zámečník přímo hořel zvědavostí.

	„Vzpomínám si, že měl takový tlustý svazek vázaný v lidské kůži, s okovanými rohy a vytlačeným zlatým nápisem na hřbetě. Stál ve vitríně za sklem. Jen jednou řekl, že si jej prohlíží, když se mu zasteskne po starých časech. Určitě by mi dovolil si jej přečíst, ale tehdy jsem nevěděl, proč je tak důležitý. Teprve mnoho let po válce jsem poprvé uslyšel o Necronomiconu, a teď mi došlo, že to musela být právě tato kniha! A taky titul na hřbetě!“

	Čtyřicet let přemýšlel, než mu to došlo, pomyslela si Manka pobaveně. Nu, lépe později než vůbec.

	„Musíme tu knihu získat,“ vzdychl zbožně Igor.

	„Prý jediný známý exemplář je na palubě jachty, která nikdy nepřistává. Druhý údajně měl být v knihovně univerzity v Arkhamu, jenže problém je v tom, že jsem v atlase takové město nenašel…“ přemýšlel zámečník. „Tohle bude třetí.“

	„Teplí žvaní různé nesmysly.“ Hrabě pokrčil rameny. „Nemyslím si, že kniha existovala v jediném exempláři, ale je to jediná kopie, o které víme. Jestli ji získáme, dokážeme všechno,“ zahučel. „Jsou v ní popsána tajemství všech nekrobiotických jsoucen. Můžeme se z ní dozvědět například…“

	„Jak se změnit v netopýra!“ zaradoval se upír komunista.

	„O transformaci v netopýra se nikdo nepokusil už staletí,“ konstatoval Prut. „Mnohokrát jsem vážně uvažoval, zda je to vůbec možné. Ve filmech se údajně mění, ale připadá mi, že je to jen filmový trik, navíc v podání teplokrevného herce. Nemyslím si, že by se některý upír odhodlal k ponižující práci komedianta… A nevím, jaký film by museli použít, aby se to nahrálo.“

	„Ty filmy točí v Americe,“ řekl zamyšleně Igor. „Můžou mít lepší materiál, takže se nedá vyloučit, že se i upír mohl stát hercem. Tamní společnost je opravdu hrozná. Nadbytek dolarů ji musel strašlivě demoralizovat,“ dodal roztouženě. „Třeba nám ta kniha napoví, jak zhotovit fotografii upíra!“ vzplanul.

	Hrabě se shovívavě usmál.

	„Ty zase o té vízové loterii,“ řekl vyčítavě. „Zapomeň na to, do USA tě stejně nepustí! Ale i kdyby pustili, dobře víš, co Coollenové dělají s cizími upíry.“

	„Coollenové?“ zajímala se Manka. „Kdo je to?“

	„Zasraní řezníci!“ zavrčel Xaver. „Bude líp, když je nikdy nepotkáš. Upíři sadisti! Necucají lidi, ale nevinná zvířátka! Štěňata, koťata, jehňátka, srnečky… A protože zvířecí krev je málo výživná, likvidují těch srnečků na hlavu každý týden několik. Když vytlučou celý les, změní stát, přejdou někam jinam a jednají tam stejně, až k úplnému vytlučení zvěře. Ohavní pytláci!“

	Dívka se přímo otřásla při vyslechnutí takové bestiality.

	„A nejhorší z nich je Edvard,“ dodal Marek s nenávistí v hlase. „To on vymyslel tu zvrhlost. A ke všemu zlému ji nazývá – vegetariánstvím!“

	„O Edvarda se nestarej, to je idiot,“ frkl hrabě. „Vypadá na osmnáct,“ otočil se k Mance. „Pápěra s nagelovanými vlasy. Vyhlíží jako předmět touhy hloupých provinčních amerických holek. Ale vzhled není všechno. Platí to, co je v hlavě. A on tam má jen seno. Od roku tisíc devět set osmnáct chodí pořád do školy. Hned do jedné, pak do druhé. Maturit skládal už několik desítek. A co?“

	„Nerozumím?“ zamrkala.

	„Nikdy neuspěl! Vůbec nezačal studovat. Hlupák. Zato jeho adoptované příbuzenstvo…“

	„Zasraní bejsbólisti. Jejich oblíbenou zábavou je děrování jiných upírů míčky…“zavrčel Igor. „Představ si, že stojíš na horské louce, raduješ se z blížící bouře, a tu najednou… Znám takového, kterým proletěl naskrz. Deset let chodil s dírou, než se to zahojilo!“

	„Kvůli nim se ten můj přítel musel vrátit do Polska,“ vrátil se návštěvník k tématu.

	„Mám návrh,“ ozval se zámečník. „Sami tu knihu nenajdeme. K tomu je potřeba odborník.“

	„Jaký odborník?“ podivil se Prut.

	„Expert na řešení historických hádanek,“ vysvětlil Marek. „Ledaže se pokusíme, nomen omen, překousnout to sami…“

	„Já nejsem pro takové řešení.“ Hrabě hrdě vystrčil bradu. „Sám jsem neřešitelnou hádankou historie. Věci koušu raději docela čerstvé.“

	„A já jsem zámečník,“ odsekl jeho podřízený. „Dávám spíš přednost možnosti být svědkem historických událostí než tvůrcem historie, nebo nedej Bože, historikem. Igore?“

	„Já se zabývám výlučně dějinami socialistických idejí, a ten váš známý byl nějaký buržoust nebo přímo aristokrat,“ odvětil s odporem svářeč.

	„A já jsem měla z dějepisu samé čtyřky,“ doplnila je dívka.

	„No tak,“ zamračil se Prut. „Profesor o tom nemá ponětí. Hlavu má jako almaru, ale zájmy jiné. Když s ním mluvím, tak jen sami červi a červi… Naše síly jsou malé…“

	„Jestli tomu rozumím, tak mám váš souhlas, abych najal specialistu?“ zeptal se zámečník.

	„A konkrétně?“

	„Pan Tomáš Novák.“

	„On ještě žije?“ podivil se hrabě. „Mám dojem, že toho o nás hodně ví. A nezapomeň, že je v Lidových milicích!“

	„Byl v milicích,“ namítl Igor. „Vyhodili ho už dávno.“

	„Ale je to strašný komouš,“ protestoval aristokrat.

	„Komouši taky potřebují peníze. Dokonce víc než kapitalisti, protože ti peníze už mají. Možná je rudý, ale hlavu nemá pro parádu. A ve straně už není,“ přesvědčoval Marek.

	„Jak myslíš…“ Prut byl zjevně znechucen. „Ale dobře ho hlídejte, aby nám neprovedl něco ošklivého!“

	* * *

	Za oknem už dávno nastala noc. Žoliboř spal. Jen v jednom z oken předválečné vily se ještě svítilo.

	„Jako u narkomanů v USA.“ Radek s nenávistí pohlédl na tenkou čáru bílého prášku na parapetu a nakopl už prázdnou láhev od vodky, ležící na podlaze. „Ten granulovaný česnek stál skoro tolik co kokain… Upíři tedy reálně existují a jedním z nich je moje sestra,“ otočil se k feně Luně a vytáhl špunt další láhve.

	„To se někdy stává,“ komentoval zachmuřeně pes. „Údajně ateistická země, a teď takový průšvih…“

	„Chceš se napít? Zahraniční chlast. Šlohl jsem ho otci v baru. Silný, ale hrozně smrdí, jako borovička.“

	„Děkuji, raději ne.“ Pes nakrčil nos.

	„Když existují upíři, je logické, že jsou potřeba i lovci upírů. Škyt…“ Student silně škytl. „A protože v socialistické zemi lovci nejsou a z ideologických důvodů být nemůžou, zbývá to tedy na mě.“

	Fena na něho pohlížela jako na idiota.

	„Co myslíš? Sám ji zlikviduji, pro čest Strany a pro bezpečnost země.“ Vypjal hrdě hruď. „A pro dobro marxismu to uchovám v přísné tajnosti,“ doplnil.

	„Se mnou rozhodně nepočítej,“ ozval se pes. „Nech tu flašku a jdi raději spát.“

	Radek sebou zaskočeně cukl. Teprve teď si uvědomil, že něco nehraje.

	„Luno, ty umíš mluvit?“ vykoktal.

	„Co blbneš?“ rozčílila se. „Psal Lenin o mluvících zvířatech?“

	„Nepsal,“ odpověděl po chvíli.

	„Tak mysli sám. To, o čem Lenin nepsal, prostě neexistuje.“

	„Ale…“ Štípl se.

	„To je pouhé derilium,“ informovalo ho zvíře. „Jdi spát, a ráno zaběhni do knihovny. Třeba něco najdeš.“

	* * *

	Marek a Manka otevřeli deštníky a vyšli z průjezdu domu do deště. Blížila se dvacátá hodina. Z lamp svítila každá třetí. Došli na zastávku. Po chvíli přijela třináctka. Dívka označila lístek, její společník měl měsíční. Usedli na moderní plastiková sedadla a vůz se se skřípáním rozjel. Míjeli padající omítky. Koleje vedly přes úhory, po chvíli nalevo zazářila světla varšavského Východního nádraží. Přistoupilo jen pár cestujících. Instinktivně zaujali místa co nejdál od páru pijáků krve. Tramvaj, se skřípotem os a řinčením uvolněných skel, jela podél „jezevčíka“ neboli „tasemnice“ – dlouhého obytného bloku s několika obchody v přízemí.

	„Povíte mi něco o tom muži, kterého máme najmout?“ poprosila. „Proč se hrabě tak vzpouzel?“

	„Je to starý muzejník. Nu, ne tak starý,“ vzpamatoval se. „Je mu šedesát. Možná ani ne. Jenže tlustá skla v brýlích mu přidávají na věku. A taky ten vehikl, kterým jezdí.“

	„Vehikl?“

	„Má auto, tedy wartburga. Zapomněl ho na zimu namazat vazelínou a sůl mu sežrala karosérii. Kam mohl, nalepil záplaty, nalakoval, ale moc to nepomohlo. Auto teď vypadá jako dílo nějakého Frankensteina. Policie ho už třikrát odtáhla na šrotiště… Musel rozdávat úplatky, aby ten vrak dostal zpátky.“

	Manka vytřeštila oči.

	„Takže pan Auťák opravdu existuje?“ vzpomněla si na knihu, kterou četla na základce. „Myslela jsem, že je to literární fikce…“

	„Bylo by lepší, kdyby to byla fikce,“ vzdychl Marek. „Skutečnost bývá… Jak to říct… Hodně zřetelná. Víš, spisovatelé dokáží všechno překroutit, a když píší pro děti, tak ještě cenzurují, jako by je popadl amok.“

	„Co cenzurují?“

	Neodpověděl, jen pokrčil rameny. Jeli Trhovou ulicí. Minuli „Pražanku“ a po chvíli poštu. Kostel stál tmavý a znepokojující, jen v oknech bylo vidět slaboučké světlo. Pražský park, Visla a za chvíli už byli u Starého Města. Delší dobu putovali mokrými a tmavými uličkami. Konečně prošli poškrábanými dveřmi malého domku. V síni to smrdělo zatuchlinou. Vystoupali do posledního patra. Zámečník zaklepal na dveře.

	Odpovědělo jim hluché ticho.

	„Asi není doma,“ poznamenala Manka.

	„Kam by šel? Přece ne do muzea. Touto dobou je už zavřené. V práci taky nesedí, už je fajrunt…“ Marek zabušil silněji.

	„Dále!“ ozval se chraptivý hlas.

	Zámečník stiskl kliku a vstoupili dovnitř. Ocitli se v malé předsíni s kuchyňským výklenkem. Vedle byl salon a současně jídelna i ložnice. Stůl, gauč a regály s knihami jej skoro zaplnily. Celou jednu stěnu pokojíku zabíraly reprodukce ženských aktů. Většina byla malá a černobílá – zřejmě vystřižené z novin. Hospodář seděl před nimi v křesle. Kdysi bylo potažené červeným plyšem, ale teď už tkanina zešedla a prošoupala se. V ruce držel sklenici. Láhev vodky vyprázdněná do poloviny stála na stole. Vedle se v pomačkané měděné misce tyčila hromada nedopalků. U stropu se vznášel hustý oblak kouře ze sportek.
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	Na odborníka moc nevypadá, pomyslela si.

	Pan Tomáš byl skoro plešatý. Obličej mu zdobily brýle se silnými skly a třídenní porost. Na sobě měl zelený vytahaný župan, místy poznamenaný děrami vypálenými cigaretou. Nohy si opřel o odřený taburet, děrami v roztrhaných ponožkách lezly špinavé nehty.

	„Co si přeješ, upírku?“ otočil se k zámečníkovi. „Jsem zaměstnán. Víš, jak se sluší na kunsthistorika, zacházím s arcidíly lidského génia a současně sbírám krásu ženského těla, zvěčněného na plátně nejlepšími umělci všech dob a národů.“

	„To je neobyčejně ušlechtilý zájem,“ usmál se návštěvník, „ale navrhuji pauzu. Je práce.“

	„Práce?“ Muž na něho pohlédl brýlemi. „Nejspíš nemám zájem. Řízení kukavozu je odpovědné zaměstnání. Nesmím zklamat kolektiv a nechat ho jen kvůli nějaké zbytečné fušce za pár grošů.“

	„Zaplatíme, kolik bude třeba.“

	„Čili konkrétně, jak dobře platíte?“ Oči odborníka na chvíli zpozorněly.

	„Třicet dolarů za nalezení jisté knihy.“

	„Bram Stoker Dracula, první vydání, z Chicaga? Věděl jsem, že pro ně dříve nebo později přijdete. Už je tu. Stojí v regálu pod oknem. Jenže nebude stát třicet, ale třicet pět.“ Historik si nalil vodku. „To je skoro zadarmo, bílá vrána. Ani Národní knihovna je nemá.“

	Teprve teď postřehl, že Marek nepřišel sám. Zíral na Manku jako sůva do nudlí.

	„Vidím, že sis přivedl malý zákusek.“ Usmál se.

	Mance se ten úsměv nelíbil. Byl podivně dravý. Ale Marek neříkal, že je ten chlap upír.

	„Posaďte se.“ Pan Tomáš neurčitě mávl rukou.

	Marek usedl na gauč, Manka si dřepla na předválečnou židli.

	„Přejděme k věci,“ řekl zámečník.

	„Cena je konečná,“ zvedl muzejník rozhodným gestem dlaň.

	„Jenže tuhle knihu nehledáme,“ vysvětlila dívka.

	„Ne?“ podivil se. „Snad Polidoriho Upír, legendární první polské vydání?“ Pan Tomáš přednesl další návrh. „Obávám se, že to nebude řešitelné. Na zmínku o existenci této knihy narazil Estreicher, ale ani on nedokázal nikdy potvrdit, že fakticky existovala… Takové hledání může trvat i půl roku. Beru to. Po třiceti dolarech za měsíc, celkem tedy…“ zasnil se.

	„To není ta kniha,“ přerušil ho Marek. „Hledáme jistý rukopis.“

	„To může být tedy jen… Hm… Rukopis Upíra Wladysllawa Reymonta spálili hitlerovci v podzemí Králíkárny,“ prohlásil pan Tomáš autoritativně. „Ledaže byste našli nějakou informaci, že přece jen přečkal?“ zaradoval se. „Nu, to je opravdová výzva pro takového génia, jakým jsem já! Jak věrohodné jsou ty údaje?“

	„Neposlechnete si místo hádání, co vlastně hledáme?“ frkla Manka.

	„Ale samozřejmě.“ Znovu se na ni usmál, snad až příliš srdečně. „Mluvte, prosím.“

	„Necronomicon,“ prohlásil zámečník.

	„Co je to? Tento název jsem nikdy neslyšel. Prověřili jste Národní knihovnu?“

	„Ne, neprověřili,“ vzdychl těžce Marek. „Myslíte, že to má cenu?“

	„Tam mají skoro všechno. Ledaže je zahraniční, pak je lepší začít univerzitní. A vůbec, co je to zač?“

	Začali vyprávět. Pozorně poslouchal, stále vzrušeněji. Dokonce zašpuntoval láhev s vodkou.

	„Výborně,“ řekl konečně. „To je výzva hodná génia, jakým jsem! Najdu vám tu knihu za…“ zamyslel se. „Za padesát dolarů. Polovina jako obvykle předem. A dodatečná podmínka: slečna… ééé…“

	„Marie,“ napověděla.

	„Slečna Marie mi bude pomáhat. Při této obtížné misi budu potřebovat mladou, schopnou asistentku. Přinejmenším po škole, kdyby mohla…“

	„Můžu i ráno. Upíři do školy nechodí,“ vysvětlila. „V kolik začneme?“

	„Ráno spím. Zítra v jedenáct tady.“

	„Přijdu.“

	„Jsme domluveni. Jenom dopiji ten zbyteček,“ přelil další dávku vodky do sklenice, „a zítra budu připraven.“

	Rozloučili se a odešli.

	„Je upír?“ zeptala se Manka, když sestupovali po schodech.

	„Kde jsi vzala ten bláznivý nápad?“

	„Podíval se na mě a řekl něco o zákusku… A zíral, jako kdyby se na mě chtěl vrhnout a sežrat mě…“

	„Měl na mysli erotický zákusek, starý chlípný satyr. Právě za alkoholismus a morální zvrhlost ho vyhodili ze strany. Žádné nedal pokoj. Ale nakonec číše přetekla. Plácl po zadku ministrovu sekretářku. Pustili se do něho, až třísky lítaly. Paradoxně díky tomu udělal objevy, které potom, mírně přibarvené, popsali v knihách.“

	„Díky tomu?“ nepochopila.

	„Samozřejmě, vyletěl z ministrova sekretariátu a poslali ho k nejhorší možné práci. Jezdil po provinčních muzeích a dělal tam inventarizace. A ve skladech pravidelně nacházel památky, pokládané za ukradené hitlerovci. Chybělo málo, aby mu vrátili členství ve straně, ale…“

	„Co se stalo?“

	„Smutný příběh. Šlápl na kuří oko stranickému papaláši z Elblągu. Hodnostář, jak se patří na komunistu, se zabýval také soukromou činností. Měl podíly v několika dílnách zabývajících se výrobky z jantaru. Pan Tomáš prostě moc mluvil. Tvrdil, že ty dílny nezpracovávají jantar z normálního hledání načerno, ale z obsahu třiceti sedmi německých beden nalezených po válce ve sklepích krajského výboru PSDS.“

	„Chcete říct, že straníci z Elblągu našli Jantarovou komnatu a rozkrájeli ji na přívěsky?“ Vytřeštila oči.

	„Říkám snad něco takového?“ pokrčil Marek rameny. „V každém případě řádil, až dohrál. Vyhodili ho z dalšího zaměstnání. Teď trčí v hlavním městě a dokud nedostal fachu v městské správě odpadového hospodářství, měl potíže s policií a status člověka vyhýbajícího se práci. Teď řídí popelářský vůz. Až s ním budeš běhat po městě, rozhodně se postarej, aby na tebe nešmatal. Drž si ho od těla.“

	„Sure.“

	* * *

	„První a nejdůležitější věc,“ přikázal si Radek, „je prohloubení znalostí a příprava plánu činnosti. Takže…“

	Budova Univerzitní knihovny lákala, student se k ní vydal. V šatně odložil plášť a aktovku, a jen se zápisníkem v ruce vystoupal po schodech až nahoru – ke katalogům.

	Začal věcným a bohužel se velice zklamal. Lístek věnovaný upírům nenašel ani jeden. Zkoušel hledat v podkatalozích, ale ani to nepřineslo žádoucí efekt.

	„Mysli, mysli, mysli,“ poručil si.

	Ale nic nevymyslil. Sestoupil do prvního patra a nahlédl do čítárny. Měl smůlu, službu měl Robert. Student se v duchu ušklíbl. Znali se ze základní školy a nebyli si nijak sympatičtí. Zatímco se Radek snažil pokračovat v rudých tradicích své rodiny, Roberta lákala výhradně ta temná, kapitalisticko-fašistická strana Síly. Ale co se dá čekat od dítěte dvojice solidaristů, navíc se strýčkem v USA?

	„Nazdar, starý komouši,“ uvítal Radka. „Co ti mám podat? Marxe, Engelse nebo Lenina?“

	„Nech toho… Nebo ne!“

	Večerní rozhovor s fenou, i kdyby se mu jen zdál, přinesl jistý cenný postřeh obecné povahy. Lenin nepsal o mluvících psech, protože takoví neexistují. Ale jestli existují upíři, tak o nich Lenin psát musel.

	„Potřebuji poslední Leninův svazek. Ten s rejstříkem.“

	„To vydání s vylisovaným portrétem na obálce? Je v příruční knihovně.“

	Předal legitimaci a převzal plíšek s číslem místa. Přešel do sousední čítárny. Rozhlédl se a hned zahlédl šedozelené hřbety z umělé kůže. Popadl poslední dva svazky. Vzal také rejstřík Stalinových spisů.

	Měl pravdu! V rejstříku slovo „upír“ bylo. Vypsal odkazy na nejméně desítku dílů. Vybral příslušné svazky a začal listovat. Už první pohled se ukázal zásahem do desítky.

	„Kapitalističtí upíři,“ četl potěšeně.

	Zahloubal se do obsahu, bohužel navzdory slibnému titulu byl článek málo užitečný. Lenin zřejmě používal slovo „upír“ jen v přeneseném smyslu.

	Za dvě hodiny se vrátil ke stolku dozoru.

	„Mám problém,“ vzdychl.

	„Stranická organizace ti nepochybně pomůže. Se mnou samozřejmě nepočítej. Nesnášel jsem tě už na základce.“

	„Drž hubu, zarytý reakcionáři.“

	„Jakýpak problém?“ zajímal se pozůstalý Solidarity. „Chtěl jsi rejstříky k Leninovi a Lenin přece psal o všem. O tom, čemu rozuměl, i o tom, o čem neměl ponětí… nechceš nahlédnout do Velké sovětské encyklopedie?“

	„Ruské!“ zavrčel Radek. „Jsi geniální!“

	Spěchal k policím, ignoroval pochechtávání, které následovalo. Po chvíli se vrátil ještě naštvanější.

	„Nenašels?“ Pokrytec Robert nasadil výraz falešného soucitu. „Co je to za problém, o kterém nepíší klasici marxismu ani kompendium veškerých znalostí?“

	„Nech si to,“ ohradil se hoch. „Chci se dozvědět co nejvíc o upírech.“

	„Fí, a nevyhodí tě za takové zájmy z organizace?“ posmíval se Robert.

	„Samozřejmě ve smyslu pověry,“ vyhrkl Radek. „Studuješ kulturu. Můžeš něco doporučit?“

	„Absolutní klasikou žánru je román Brama Stokera Drákula. Pokud vím, knihovna tuto knihu má. Možná vydavatel připojil nějaký úvod nebo doslov.“

	„Díky!“ Zamířil opět nahoru ke katalogům.

	Za deset minut s kyselým výrazem podepisoval výpůjčku. Uvedenou knihu měla knihovna jen v ruštině.

	* * *

	Blížila se jedenáctá. Manka zaklepala na odrbané dveře.

	„Dále!“ ozvalo se zevnitř.

	Pan Tomáš vstal nepochybně brzy, umyl se, upravil, oblékl docela přijatelný oblek, a nyní si uvazoval zahraniční kravatu. Dokonce byl skoro oholený.

	„Připravená? Za pět minut vyrazíme. Pojedeme autobusem, ještě by mě mohli nutit dýchat, a už dvakrát jsem přišel o řidičák…“

	„To je nepříjemné,“ podotkla, aby udržela hovor.

	„Jsem rád, že si to myslíš. Vážím si tvé péče. Víš, už dlouho jsem nevinnou obětí veřejné bezpečnosti,“ vzlykl. „Pronásledují mě, lumpové…“

	„Policajti vás zmlátili?“

	„Víš, každoročně jsem v Polsku hledal dobrodružství. Miluji naši zemi, a pas mi stejně nedali… Párkrát se mi stalo, že jsem postavil stan poblíž pionýrských táborů. Bylo příjemné pozorovat, jak se mládež kulturně baví. Táboráky odrážející se ve vodní hladině, zpěvy s ozvěnou, brnkání kytar v nočním tichu, pionýrky koupající se nahé ve svitu měsíce… Celé hodiny jsem vydržel ležet v rákosí a těšit oči. Na nic špatného jsem nemyslel,“ upozornil hned. „Jsem jen skromný, tichý, citlivý obdivovatel krásných těl…“

	„Policie tomu neuvěřila?“

	„V podstatě v prvních čtyřech případech dokonce uvěřili, že sedím v rákosí docela náhodou.“ Zamračil se. „Ale když mě popáté vyvlekli za nohy z křoví, něco ty horlivce ponouklo a nahlédli do centrálního registru… A sama víš, že když dostanou na někoho zálusk, už ho nepustí…“

	Z hromady novin vytáhl opotřebovanou černou aktovku a přehraboval se v ní, jako kdyby třídil obsah.

	„Líbala jsi se někdy s klukem?“ zajímal se nečekaně.

	„Ještě nikdy,“ zalhala snadno. „A hrozně ráda bych to zkusila. Vím jen to, že se přitom něco dělá s jazykem a prý je to hodně příjemné,“ vzdychla s předstíraným smutkem. „Nechcete mě to naučit?“ zeptala se tiše a nečekaně se široce usmála, prezentovala špičáky, pro jistotu horní i dolní.

	Starý chlípník přímo odskočil. Vilný pohled se bleskově změnil ve vyděšený. Na spáncích mu zaperlil pot.

	„Nu ale,“ plácl. „Já, ééé… Nikdy neodmítnu pomoc, ale, ééé… Dnes nemůžu, pálí mě rty, nechci, abys dostala opar… V tom případě vypracujeme konkrétní pátrací plán,“ změnil rychle téma. „Začneme Univerzitní knihovnou. V oddělení dokumentů o životě společnosti tam mají předválečné telefonní seznamy. Zjistíme, kde ten Szot bydlel, a na tom místě se trochu rozhlédneme. Třeba najdeme nějakou zajímavou stopu.“

	Znělo to překvapivě rozumně. Pan Tomáš zavřel aktovku a vyšli z bytu. Po chvíli už jeli nacpaným autobusem k univerzitě.

	„Hele, ministerstvo.“ Ukázal na míjenou budovu. „Odtud mě vyhodili. Ale ještě se ukáže. Socialistický systém nepřečká další dekádu!“ zvýšil nečekaně hlas. „Ještě se vrátím na zdejší mramorové chodby a jako oběť režimu rovnou na místo náměstka ministra!“

	Všechny hovory v tramvaji skončily jako uťaté, a sevřený dav se nečekaně přestal mačkat.

	„Mám pravdu, ne?“ otočil se pan Tomáš k tlustému muži sedícímu vedle něj.

	„Nu,“ vyhrkl muž a rychle zamířil na druhý konec vozu.

	Pan Tomáš spokojeně zaujal uvolněné místo. Vystoupili na příští stanici.

	„Nerad stojím jako kůl,“ vysvětlil Mance. „Dobrá řeč, troška psychologie davu a vždycky mám místo k sedění,“ zahihňal se.

	„Dokud to neuslyší nějaký estébák,“ zpražila ho.

	Vešli branou do univerzitního areálu. Kolem byl dav studentů.

	„Počkej tady.“ Pan Tomáš ukázal na lavičku před knihovnou. „A nikam nechoď. Vrátím se za hodinu nebo dvě.“

	A zmizel uvnitř. Manka vzdychla.

	„K čemu mě vůbec potřebuje?“ Zavrtěla hlavou, potom vytáhla z tašky práci a pustila se do dalšího pracného háčkování rukavičky. „Pitomé časy,“ mumlala. „Na Západě se zajde do toho… no…a! sex shopu a koupí se, kdežto tady se trap, člověče.“

	Změřila. Šlo to docela dobře.

	Ještě dva dny a dojde k lokti. Potom druhá, na levou ruku… Podprsenku už mám, vyrobím k tomu krajkové kalhotky, možná celý korzet, přemítala. Jako hraběnka musím mít patřičné prádlo.

	„A kurva!“ uslyšela výkřik.

	Zvedla hlavu.

	„Ahoj, Radku!“

	„Ýýý…“ztratil bratr schopnost artikulovat.

	„Nechceš se mi omluvit za tu debilní střelbu?“ zavrčela. „Málem jsi mě trefil.“

	„Ty… ty… ty… Ty vampýre!“ vykoktal.

	„Jsem upír a žádný vampýr,“ prskla. Vycenila zoubky. „Podívej, nevrhám stín!“

	Pohlédl na chodník a mírně zezelenal.

	„Zmiz, nebo…“ snažil se dostat hlas z krku.

	„Co mi jinak uděláš? Jako upír mám nepředstavitelnou sílu. Jednou rukou přemůžu dvacet takových, jako jsi ty. Jestli se chceš přesvědčit, zaběhni pro kámoše ze svazu. Ale bude zajímavé, co jim povíš,“ ušklíbla se. „Jestli začneš plácat něco o záhrobním životě, hned tě vyrazí. Víra v nekrobiotická jsoucna je prvkem náboženské pověry. Organizace ti to nepromine.“

	„Já tě… tě hned…“

	„Radši padej, jestli chceš žít.“ Dravě se na něho usmála. „Já tady totiž čekám na přítele…“

	„Je… ještě si to vyřídíme!“

	„Raz dva,“ posmívala se. „Ale hned může být jen jednou.“

	Zmizel jako zmoklá slepice. Vrátila se k háčkování rukavičky. Cítila hluboké uspokojení. Konečně tomu hlupáčkovi ukázala, kdo tu vládne. Co na tom, že je o čtyři roky starší? Utíkal, až se mu za patama prášilo.

	Pan Tomáš se vynořil z knihovny za další hodinu. Byl zjevně spokojen.

	„Mám, co je třeba,“ oznámil. „Získal jsem adresu toho Martina Szota z telefonního seznamu vydaného v roce třicet osm. V té době jich bylo ve Varšavě šest.“

	„Jak jste uhodl toho správného?“ podivila se.

	„Dedukce, má drahá. Jen jeden měl před příjmením písmena ‚hr.‘.“

	„Nemohl to být například hrnčíř?“ zajímala se.

	„Teoreticky ano,“ ušklíbl se. „Ale v tomto případě ne! Jdeme stopovat. Hezká rukavička,“ pochválil její práci. „Ještě by se hodily punčošky.“

	Přímo pocítila, jak se jí dotěrný pohled lepí na lýtka.

	„Máte pravdu,“ připustila. „Kabaretní punčošky, k tomu pás a samozřejmě podvazky.“ Opět ukázala zoubky.

	Oplzlý úsměv zmizel jako sfouknutý. Starý muzejník zbledl a vrátil se do skutečnosti. Odkašlal si.

	„Jedeme do Wójcikovy ulice,“ sdělil. „Tam chytíme stopu.“

	„A když neuspějeme?“

	„Tak vymyslíme něco jiného.“

	Vystoupili u „Čtyř spáčů“ a vyrazili Trhovou. Pan Tomáš mlčel. Něco vymýšlel. Odbočili vpravo. Před „Pražankou“ stála gigantická fronta.

	„A sakra,“ zavrčel. „Asi mají gruzínský čaj. Jenže to je na dvě hodiny stání, a my máme málo času…“

	„Dostanete za tu práci dolary,“ připomněla mu. „Koupíte si opravdový čaj v Tuzexu.“

	„Jistě… Ale na druhé straně je hloupé takhle utrácet dolary. Lepší je vložit do sklenice a zakopat…“

	Šli po chodníku plném odpadků podél řady předválečných domů.

	„Je tady hnusně.“ Dívka se bezděčně otřásla. „Ty domy…“

	„Teď je tady hnusně,“ vzdychl. „Bývala to opravdu elegantní čtvrť. A tady je naše adresa. Do útoku!“

	Vstoupili do smradlavého průjezdu. V dávné minulosti byl vydlážděn dřevěnými dlažebními kostkami. Prošli odřenými dveřmi, potom vystoupali vrzajícím schodištěm do druhého patra.

	Pan Tomáš zaklepal.

	Zaskřípaly panty a v mezeře se objevila žena neurčitého stáří.

	„Co je?“ pohlédla na ně nepřívětivě.

	„Tomáš Novák, ministerstvo kultury a umění.“ Široce se usmál a ukázal už neplatnou legitimaci. „Můžete nám věnovat pár minut?“

	„Čím, ééé, posloužím?“ zeptala se.

	„Mám takový dotaz, byt, ve kterém nyní bydlíte, patřil před válkou známému kulturnímu pracovníkovi amerických Poláků, hraběti Martinu Szotovi,“ pokračoval pan Tomáš. „Připravujeme výstavu věnovanou jeho rozsáhlé a různorodé činnosti.“

	Přešli do pokoje. Manka otestovala kouty pohledem. Veškerý nábytek byl poměrně nový. Pazderné desky polepené lesklým papírem se vzorem napodobujícím lakovanou dýhu, která měla zase předstírat navoskované masivní dřevo. Je vyměněná i podlaha, nebo přilepili PVC přímo na parkety?

	„Copak ta výstava má být u mě?“ pohlédla na ně žena zamračeně. „I když, jak říkáte, byl z Ameriky? Jestli zaplatíte dolary, možná by se dalo něco dělat.“

	„Ne. Jdeme v úplně jiné věci. Problém je v tom, že se po něm zachovalo jen málo památek. Napadlo nás, že tady možná něco najdeme. Starý nábytek, dokumenty, zápisky, knihy…“

	„Kdepak, tady nic takového není. Bydlím tady už měsíc. Byl tu stůl, ještě předválečný, velký jako lokomotiva, zůstal po předchozích majitelích a možná byl ještě starší. Vrostl do podlahy, vážil tolik, že se s ním nedalo hnout. Opravdový dub. Ten jsem prodala. Nač mít doma krámy?“

	„Komu jste ho prodala?“ zajímal se. „A hlavně, kdy?“

	„Co z toho budu mít?“

	Otevřel aktovku a vytáhl roli toaletního papíru. „Malý důkaz naší vděčnosti.“

	Při pohledu na deficitní zboží jí oči blýskly stěží maskovanou chtivostí.

	„Tři role,“ sykla. „Nebo dolar.“

	„Tři nemám,“ zachmuřil se. „Tak tedy dolar.“ Vytáhl z peněženky bankovku. Žena mu rozhodným pohybem sebrala papírek, druhou rukou vytrhla roličku.

	„Moment!“ znervózněl.

	„Dolar a role, to je mé poslední slovo!“

	„Budiž.“ Manka uklidnila staříka gestem. „Kde tedy máme hledat ten stůl?“

	„Na Różyckého bazaru je takový starý dědek, který obchoduje různými krámy. Tedy nábytkem. Má pásku na oku a chybí mu dva prsty. Zeptala jsem se ho. Přišel se dvěma mladíky a stůl odnesli. Dal deset dolarů,“ pochlubila se. „Bude to dva týdny…“

	„Upřímně děkuji za informaci,“ uklonil se starý muzejník. „Velice jste nám pomohla.“

	* * *

	„Má ta informace vůbec nějakou cenu?“ uvažovala Manka, když sestupovali po schodech.

	„Proč ne?“ podivil se pan Tomáš.

	„Ani nevíme, jestli to byl jeho stůl.“

	„Určitě ano,“ potvrdil. „Velký a těžký, to znamená předválečný. Po válce už tady nebydlel absolutně nikdo, komu by se takový stůl hodil. Dedukce, má drahá. Nečetla jsi knihy se Sherlockem Holmesem?“

	„Hm…“

	„Ostatně když za něj Ludvík Zega dal deset dolarů, znamená to, že měl cenu nejmíň sto. Nebo stál za deset, ale i tak ho prodá za stovku. To je starý zdejší šejdíř, mazaný kombinátor.“

	„Znáte ho?“

	„Jistě… Nejednou jsem se s ním pořádně pošťouchal, když jsem ještě pracoval pro ministerstvo. Jdeme, škoda času. Jestli se snažil, za dva týdny ho stačil vyčistit. Teď určitě hledá kupce.“

	* * *

	U Trhové ulice se na chodníku rozložilo předpolí bazaru, několik dědků na stolcích a novinách prezentovalo nedostatkové zboží: těsnění ventilů, kostky pemzy, gumové rukavice. Pan Tomáš je s pohvizdováním minul. Prošli bránou. Za ní stáli prodejci s několika páry kalhot v ruce.

	„Co potřebujete?“ zeptal se dozorčí kombinátor. „Zlatý řetízek nebo digitální hodinky? Novoučké.“

	„A dokonce ještě horké…“ zamručel muzejník pod nosem a zbavil se prodejce zdvořilým gestem.

	Veškerý prostor bazaru těsně zaplňovaly boudy a budky sbité z prken a natřené zelenou olejovou barvou. Mezi nimi byly natažené umělohmotné plachty, postavené stojany a věšáky.

	„No tohle!“

	Manka se rozhlížela s otevřenými ústy. Nikdy se nevydala až sem, dokonce velice málo se vyskytla na této straně Visly. Nyní užasle hltala obraz neuvěřitelného blahobytu.

	Stovky tureckých džínových bund blýskaly sněžnou bělostí podšívek za syntetického beránka. Stohy akrylových šálů v zářivých barvách se leskly na slunci. Nějaká žena spěšně přišívala k ponožkám malé kraječky.

	Pan Tomáš kráčel neochvějně přímo ke středu tržiště.

	„Lístky, lístky, lístky,“ mumlala babka zahalená v šátku, usazená na skládané židličce. „Na maso, na cukr, na máslíčko…“

	„A třeba i poukaz na fiátka?“ ušklíbl se.

	Babka ho otaxovala pozorným pohledem.

	„Poukazy nemám, ale můžu sehnat valuty,“ řekla polohlasem. „Lístky, lístky, lístky,“ pokračovala v reklamě zboží, když zjistila nedostatek zájmu.

	Minuli stánek s koloniálním zbožím. Při pohledu na banány Manka vytřeštila oči.

	„Odkud to mají?“ podivila se.

	„Z obchodů pro StB nebo z Tuzexu,“ pokrčil muzejník rameny. „V této zemi není nic a nic se nedá dělat, ale když se trošku pokombinuje, je všechno a všechno se dá zařídit…“

	Zegova bouda byla bohužel zavřená. Jen k prknu byly přišpendlené černobílé fotografie různého nábytku.

	„Je tu i náš stoleček.“ Pan Tomáš ukázal na jednu z nich. „Už ho vyleštil a je na prodej…“

	„Jak víte, že je to ten náš?“

	„Dedukce, má drahá. Velký, těžký, dubový, předválečný. Čtyři znaky popisu odpovídají tomu, co vidíme.“

	Dívka se v duchu usmála při pohledu na sebedůvěru a nekritickou jistotu starého muzejníka.

	„Ale není tady…“ poznamenala.

	„Byl tady ráno, pověsil fotky a teď brouzdá v terénu. Hned ho zaměříme.“

	Dva bazaroví gentlemani hráli na otočeném sudu karty. Kolem stála skupinka vzrušených mužů. Pátrači konečně došli k vysoké zděné budově s komisním prodejem. Na rohu seděl nad taškou plnou předválečných měďáků vypasený obchodník.

	„… brý,“ pozdravil ho pan Tomáš. „Hledám pana Zegu.“

	„… rý.“ Muž přikývl. „Motá se někde na place. Až přijde, povím mu, aby se rozhlédl.“

	Putovali dál. Za boudou báby v šátku nabízely závitky, knedlíky a pirohy. Hotová jídla stála ve velkých sklenicích zabalených v hadrech. Ženy vkládaly zájemcům jídlo do plastikových misek.

	„Knedlíčky, horké knedlíčky,“ lákala jedna.

	„Máš hlad?“ blýskl pan Tomáš pohledem na svou společnici.

	„Budu mít za tři týdny,“ vysvětlila. „Zatím jsem ulovila jednoho a stačí…“ zmlkla, nejistá, jestli má zabíhat do detailů.

	„Ach tak, zapomněl jsem. Vy nejíte, jen… Ale když už jsme tady, vezmu si něco na zub. Je to dobré jídlo, vařené podle starých receptů,“ řekl při pohledu na Mančin znechucený výraz. „Jen si pomysli, některé z těchto žen zde stály už za cara. No, možná za cara ne. Ale před válkou určitě. Večer chystají, ráno uvaří a na bazar. A tak sedmdesát let. To jsou zkušenosti!“

	„Ale hygienické podmínky…“

	„Vaří doma, nebo snad ne? A na tomto bazaru rozbili hlavy tolika dotěrům z hygieny, že už sem dávno žádný nechodí. Zprávy ze zdejší kontroly sepisují na úřadě. V každém případě mně nikdy neublížilo nic, co jsem tady jedl.“

	Chvíli pohovořil a pak se s plnou miskou postavil ke stěně. Byla na ní přibitá miniaturní polička pro usnadnění konzumace.

	„Ale… Já bych se v životě neodvážila,“ řekla dívka, když viděla, jak baští knedlíky.

	„Je čas to aspoň jednou zkusit,“ mrkl na ni.

	Vymluvila se.

	Popravdě řečeno, od probuzení v rakvi nic nejedla. Vůbec neměla chuť.

	„Hm,“ zamyslela se. „My upíři se živíme krví. Co by se asi stalo, kdybych snědla něco výživnějšího? Projde to mnou nestrávené nebo co?“

	Muzejník baštil, až mu lupalo za ušima.

	„Lidé nevědí, o co přicházejí,“ vzdychl. „Delikatesy… Ty z obchodu jim nesahají ani po kotníky. Domácí práce! Lahůdka!“

	„Není čas se oženit?“ navrhla.

	„Žena je jako ruská banka. Vložíš peníze a už je nikdy neuvidíš,“ filozofoval. „Ale možná se jednou rozhodnu.“ Po obličeji mu přeběhl stín.

	Nechtěl to téma rozvíjet. Otřel si ústa ubrouskem a šli dál. Prošli kolem velké skupiny obchodníků se zlatem. Muži i ženy stáli v řadě, levé předloktí vystrčené dopředu. Visely na nich desítky náramků a řetízků. Vedle několik žen roztahovalo prsty hustě pokryté zlatými kroužky a prsteny.

	„To je opravdové zlato?“ podivila se dívka.

	„Přinejmenším většina,“ odpověděl. „Tady je bazar a občas se šlápne na minu… Stálého klienta spíš neošidí, ale když uvidí, že je někdo zdaleka, může to dopadnout všelijak. Proč se ptáš? Chceš si něco koupit?“

	„Ne. Jen přemýšlím, proč je takové načervenalé.“

	„Protože je to dukátové zlato. Pašované ze SSSR,“ vysvětlil. „Rusové přidávají do slitiny víc mědi, proto trochu jiná barva…“

	V uličce mířící k Zoubkově ulici seděla spousta dědků, veteránů bazarového života, obchodujících se „starožitnostmi“ všeho druhu, čili převážně s hroznou veteší. Před hodinou tady viděli Zegu, ptal se na šelak.

	„Přihořívá, přihořívá,“ usoudil pan Tomáš.

	„Co je to šelak?“

	„Tropická pryskyřice, používaná při renovaci starožitného nábytku. V podstatě nesehnatelný, pokud někdo nemá předválečné zásoby. Když náš klient shání šelak, znamená to, že stoleček pořád ještě má a že ho vylepšuje, než ho někomu strčí, nebo že při jeho úpravě spotřeboval zásoby a nyní je musí spěšně doplnit.“

	„Paštika, čerstvá, ze zvěřiny,“ nabízel velký vousáč v pseudomysliveckém kabátě.

	„Nejdivočejší, co ta paštika viděla, byl chlap s kudlou, podřezávající prase,“ zavrčel muzejník. „Opravdový lovec jelenů nebo spíš kavek.“

	„Paštika z jelenů?“

	„Spíš pro paroháče,“ upřesnil.

	„Snad chápu. A co je v takovém případě na těch kazetách?“ ukázala na vedlejší stánek. Tyčil se tam sloupec videokazet s titulem: „Lovec jelenů“, pečlivě vyťukaným na psacím stroji.

	„Co má být? Takový film s Robertem de Niro,“ pokrčil průvodce rameny a přidal do kroku.

	Ohromená Manka ho následovala. Nahlédli k bukinistům, ale ani oni Zegu neviděli.

	„To je špatné,“ zabručel. „Dědek se před námi schovává.“

	„Proč myslíte?“

	„Protože jinak bysme už na něho narazili nebo by nás sám vyhledal. Tento bazar funguje trochu jako živý organismus. Víš, smyslové buňky, nervy, impulsy běhají… Sympatická soustava nebo jak tomu doktoři říkají. Píchneš jehlou, sval se smrští. Akce a reakce… A my jsme taková jehla.“

	„A mozek?“ zajímala se.

	„Co mozek?“

	„Nervové impulsy obvykle běží do mozku. Když má bazar nervovou soustavu, měl by…“

	„Policie to nikdy neprokázala. No nic, když ho nenajdeme dnes, v nejhorším sem zajdeme zítra. Ještě se podívám po gumách na podrážky…“

	„Bundička pro dcerušku,“ oslovil ho nějaký prodejce. „Skoro nová, švédská. Co to říkám, ‚skoro‘! Úplně nová, ještě nikdy nebyla praná!“

	„To není má dcera,“ zavrčel pan Tomáš.

	„Není dceruška… V tom případě mám něco ještě lepšího.“ Neodrazený handlíř vytáhl něco ohnivě červeného, ozdobeného černými krajkami a intenzivně lesklými flitry. „Na večer, na ráno. Postavu formuje, zádíčka rovná, kozičky zvedá. Opravdový korzet, přímo francouzský…“

	Ale už šli dál.

	„Kupující pozor! Hovoří policie!“ zachraptěl nečekaně megafon. „Informujeme o zahájení kontroly totožnosti. Všechny východy jsou obsazené! Žádáme, abyste vycházeli postupně. Všichni odcházející budou postupně legitimováni a prohlédnuti. Prodavači zůstanou u svých stánků.“

	Dav na zlomek sekundy ztuhl a pak se hnul jako šlehnutý bičem. Vypuklo opravdové peklo. Volně obchodující hodili zboží na zem a vmísili se do davu, předstírali kupující. Lidská masa se panicky hrnula úzkými uličkami mezi stánky, pokoušela se vyjít branami na Zoubkovu a Brzeskou ulici, ale i tam stál těsný kordon světlemodrých uniforem. Několik krámků spěšně zavíralo.

	„Řekl jste, že bazar má nervovou soustavu,“ rozhlédla se Manka. „A že je jako zvíře…“

	„Možná to bylo špatné přirovnání,“ zamyslel se muzejník. „Bazar je jako mraveniště,“ přemítal dál. „A právě ho přišlo rozhrabat stádo divočáků. Máš nějaké doklady? Školní legitimaci nebo něco takového?“

	„Kde bych to vzala? Zůstaly doma. Navíc oficiálně nežiju…“

	„Takže bude lepší, když se jim nedostaneš do pracek… Ajaj… A máme problém, protože já bych taky měl být teď v práci.“

	„Možná kdybych vycenila zuby…“

	„Tak co?“

	„Mám špičáky. Utečou a projdeme.“

	„Dítě, to jsou socialističtí policajti. Ani netušíš, jak jim na školeních vymývají mozky. Duchové, upíři, vampýři, čarodějnice, černokněžníci pro ně neexistují. Neuvěří ve tvou existenci, ani když jich několik zakousneš. To jsou typičtí mugoli.“

	„Co jsou mugoli?“

	„Takoví, kteří nevěří ničemu neobvyklému. Mají klapky na očích. Racionální ateisté.“

	„Divné slovo…“ svraštila obočí.

	„Asi anglicismus, přesně nevím, kde se vzalo ani jak ho přeložit.“

	Mezitím se kolem odehrávaly přímo dantovské scény. Lidé se chovali docela jako stádo zvířat, zahnaných do pasti. Nějaké dítě sedělo a brečelo, někdo si horečně cpal dolary do boty.

	„V případě odporu policie bez váhání použije zbraně!“ zahřměl megafon. „Hlavně obušky!“

	Lidé běhali doleva i doprava, hledali východ z pasti. Pan Tomáš se sklonil nad hromadou zboží pohozeného v blátě. Vytáhl džínové minišaty zdobené flitry. „Je to tvá velikost?“ hodil hadřík Mance.

	Přiložila si je k tělu.

	„Je…“

	„Tady máš ještě kalhoty, bude ti v nich líp než v té pohřební sukýnce. Ber, stejně se to všechno zlikviduje…“ vzdychl, vyhrabal elegantní koženou aktovku a přesypal do ní věci ze své.

	Ovinul si krk tureckou šálou v barvě svítivé zeleně. Vyhrabal ještě pár kalhot, podíval se na značku a spokojeně je vložil do nové tašky.

	„A teď za mnou,“ přikázal. „Jestli chceš žít… tedy, chtěl jsem říct… K ďasu,“ znervózněl.

	„Už jdu, jdu.“

	Vedl ji nejzaneřáděnějšími uličkami mezi nejstaršími boudami, až konečně stanuli před nejzchátralejší. Vypadala jako zavřená už desítky let. V blátě přede dveřmi stálo několik bazarových šejdířů.

	„Zeno, otevři, ptáčku, víme, že tam jsi,“ žádal vazoun v kožené bundě.

	„Jsem, ale neotevřu,“ ozvalo se zevnitř.

	„Zeno, otevři, nebo ti zase posadíme červenýho kohouta,“ nabídl další.

	„Dejte dohromady dvacet dolarů a otevřu,“ zavrčela bouda.

	„Zeno, ty ošouste, otevři!“ zavrčel pan Tomáš. „S ohledem na staré časy!“

	Dveře se otevřely na délku řetězu, ve škvíře se objevilo krhavé oko.

	„No ne, to je přece pan Auťák! Vy a dceruška jdete samozřejmě zadarmo.“

	„To není má dceruška,“ rozzuřil se. „A nechte si tu debilní přezdívku! Vím, že trabantík po zalátání vypadá trošku divně, ale každý jezdí takovým autem, na jaké má!“

	„Dceruška nebo ne, kus jako kus.“ Zeno se dvojsmyslně usmál a mrkl na Manku. „A vy,“ zavrčel na ostatní, „máte prachy?“

	„Pan Auťák,“ odpočítával jeden papírky. „Prašivé časy. Když někdo odváží auta z parkovišť, má to zadarmo, a poctivý vekslák musí za záchranu cálovat, valuty?!“

	Pan Tomáš se s dívkou protáhl těsným průchodem mezi krabicemi s bůhvíčím. V koutě boudy byla v podlaze díra. Sestoupili po žebříčku a ocitli se v úzkém, temném sklepení.

	„Co je to za místo?“ rozhlížela se Manka.

	Pod bazarem se táhl celý labyrint chodeb. Blýskaly baterky. Desítky uprchlíků mizely ve tmě.

	„Jistě pochopíš, že bazar, aby přežil, musí mít funkční systém umožňující evakuaci vybraných jedinců a nejcennějšího zboží. Stejně jako v mraveništi existují tunely.“

	Vykročili do tmy. Dívka nečekaně pocítila na hýždi něčí dlaň. Otočila se a zuřivě cvakla zuby.

	„Pracky pryč!“ sekla.

	„To jsem nebyl já!“

	Pan Tomáš fakticky stál o půl metru dál

	„Tak kdo mě plácl po zadku?“

	„Určitě duchové,“ otřásl se. „Víš, v tomto sklepení pohřbili nejednoho zvědavého estébáka…“

	Putovali dál. Muzejník zjevně znal cestu dobře. Po dalším žebříčku vylezli ven. Ocitli se v malé komůrce. Dveře byly zavřené jen na háček. Po chvíli se vynořili na dvoře činžáku někde ve Wójcikově ulici. Hned za nimi vylezlo ještě několik šejdířů. V taškách a rancích vynášeli z pásma ohrožení různé zboží.

	„Vidíš? Vyhrabali jsme se,“ řekl spokojeně pan Tomáš.

	„Děkuji za záchranu,“ usmála se.

	„A dostanu pusinku?“ Oči mu zase zvlhly.

	„Jistě,“ sykla dravě.

	„Copak! Jen jsem žertoval.“ Odskočil do bezpečné vzdálenosti. „Vůbec mě nenapadlo kazit nevinné dívky!“

	Pomalu došli do Trhové. Na druhé straně ulice, kde parkovala auta, se to přímo modralo uniformami.

	„Říkal jsem, že zboží zlikvidují… Takový majetek!“ zoufal si muzejník, když pozoroval, jak policisté vhazují na náklaďák celé náruče různých hadříků. „Nu což, dneska už nic nezařídíme. Zítra v tutéž dobu u mě,“ přikázal. „Zega se určitě schoval, tak ho dostaneme v dílně.“

	„Víte, kde má dílnu?“

	„Střídá je jako rukavice, ale klídek. Najdeme.“

	Rozloučili se na zastávce. Pan Auťák chytil třináctku, Manka popošla kousek ke Kijevské a nasedla do sedmičky.

	Teprve teď si mohla prohlédnout kořist svíranou v podpaždí. Mini byly fantastické. Krátké a široké jako bederní pás australského domorodce. Dobrá modrá džínovina, pořádně sepraná doběla, prošitá nitěmi. Kalhoty taky fajn.

	Sakra, budu v tom vypadat líp než Ivona, zaradovala se. I když nenajdeme ten Necronomicon, stejně se to vyplatilo. Hledání platí Marek a já jsem zadarmo získala dva fantastické hadříky!

	Zámečník se už vrátil z práce. Svlékl montérky, převlékl se, a teď si v koupelně myl ruce solvinou.

	„Co mi povíš zajímavého?“ zeptal se. „Jak šlo hledání?“

	„Je to úplný blázen!“ vybuchla Manka.

	„Ale v jeho bláznění je metoda,“ uklidnil ji.

	„Přiznávám, že byt toho Szota našel velice šikovně. Ale potom jsme celý den na bazaru hledali nějakého Zegu. Málem nás sbalili poldové.“

	„Věř panu Tomášovi.“

	„To už raději uvěřím Urbanovi! Místo knihy hledá nějaký stůl! Navíc je úchylák!“

	„Dorážel?“

	„Naštěstí nerad upíry…“

	„Ale dárky dal slušné.“ Pohlédl na nové oblečení. „Svádí tě.“

	„To je kořist a ne dárky,“ zabručela a zalezla do pokoje.

	Hrozně toužila si oblečení vyzkoušet. Po chvíli vyšla úplně proměněná. Hospodář ji zhodnotil pohledem.

	„Fí, fí,“ hvízdl. „Až oči přecházejí. Přímo vrchol vaší štěněčí módy… Zůstaneš na noc?“

	„Půjdu spát k sobě,“ ohradila se uraženě.

	„Jak si přeješ. Vezmi si spacák, bude to pohodlnější…“

	Přinesl z pavlače prošívaný pytel. Popadla ho beze slova a odešla.

	* * *

	Radek se vrátil domů zuřivý jako vosa. Luna při pohledu na něj přátelsky zavrtěla ocasem.

	„Kurva, co se to stalo?“ mručel. „Jak má tato země fungovat, když se nedá koupit benzin ani na lístky!“

	Pohlédl na psa v očekávání rady, ale ten mlčel jako zakletý. Student zlostně praštil taškou pod věšák. Dveře babiččina pokoje vrzly a otevřely se na řetízek.

	„A nač potřebuješ benzínek, vnoučku?“

	„Do toho vám nic není!“

	„Připadá mi, že ho chceš použít k vyčištění, tak říkajíc, skvrny na cti stranické rodiny,“ zachichotala se.

	„Přečetl jsem všechno, co se mi podařilo na téma upírů získat,“ odpověděl už mírněji. „Vsadím se, že spí v naší rodinné hrobce…“

	„To je hodně pravděpodobné,“ uznala stařenka. „A myslím, že nápad máš v podstatě dobrý…“

	„Dobrý nebo ne, palivo není… Ostatně, proč tě to zajímá?“

	„Zajímá do té míry,“ ušklíbla se nelítostně stařenka, „že akorát v této záležitosti jsme spojenci.“

	„Proč?“

	„Co si o sobě myslíš, usmrkánku? Jsi úplně jako tvůj otec, přímo se třesete na přístup ke korytu. A obáváte se jen o vlastní rudou budoucnost! A kolik nevinných lidí ta malá vysaje, je vám fuk.“

	„Eéé… Nerozumím. A to spojenectví?“

	„Ty ji chceš zabít, aby sis zachránil zadek, a já v celospolečenském zájmu!“ prohlásila důstojně.

	„To se teda fakticky zájmy strany a zpátečníků shodují. Ale něco za něco. Kdyby náhodou na Svobodné Evropě nebo v Hlasu Ameriky řekli, kde se dá ve Varšavě koupit benzin, povězte mi to…“

	„Ech, ty kreténe.“ Dveře se zabouchly, zařinčel řetízek a vstup do svatyně staré paní se otevřel dokořán.

	„Pojď!“ zahučela.

	Student nesměle překročil práh. Pokoj trochu připomínal sklad. Celou jednu stěnu zabíral regál, na jehož poličkách ležely zásoby nedostatkových věcí. Byly mezi nimi froté ručníky, svíčky, svazky šněrovadel, křišťálové vázy, láhve s lihem. Balíčky kávy a čaje…

	Bože, má i česnek!

	Při pohledu na tak šílené bohatství se mu přímo zatočila hlava. V životě neviděl tolik deficitního zboží pohromadě.

	„Nafta je stejně dobrá jako benzin, dokonce lepší, protože nevybuchuje.“

	Stařenka zvedla květovaný přehoz a odkryla třicetilitrový kanystr postavený v koutě.

	„Odkud to máte?“ vykoktal.

	„Koupila jsem to ještě v sedmdesátém,“ vysvětlila. „Hned po událostech na Pobřeží jsem pochopila, že když se musí střílet do dělníků, tak brzy přijdou doby, kdy nebude ani proud v zásuvkách. A nemýlila jsem se,“ zahučela. „Tohle je druhý. První takovou nádobku jsem už skoro spotřebovala.“

	„A co…“

	„Jsem už stará a slabá, takže to odneseš na místo a uděláš špinavou práci, já tě budu chránit.“

	„Chránit?“

	„No, kdyby Manka vyskočila z krypty.“ Babička vytáhla zpod postele kožený kufřík a z něj do promaštěných novin zabalený samopal. Vybalila zbraň a začala vytěrákem čistit hlaveň.

	„Odkud to máte?“ opakoval otázku.

	„Z války. Po lesích se toho válela spousta. Kdo měl hlavu na krku, zásobil se. Sice to mělo být na komouše, ale to je těžké.“ Stařenka zkušeně zasunula zásobník a nabila.

	Volnou rukou zvedla telefonní sluchátko a vytočila nějaké číslo.

	„Přišel čas,“ pronesla do mikrofonu. „Za hodinu na domluveném místě.“

	„Jak? Kdo?“ vyjekl Radek.

	„Sami to nezvládneme, tak nám pomůže několik mých přátel z růžencového kroužku. Kanystr na rameno a jdeme!“ šťouchla ho hlavní do zad.

	Když Radek, funící jako kovářský měch, došel ke čtvrté bráně, byla už skoro tma. Čekalo zde na ně osm vousatých starců v čepicích. Měli na sobě dlouhé pláště. Student si domyslel, že jsou po zuby ozbrojení.

	Rány boží, zaúpěl v duchu, přestože byl ateista. Nelegální střelná zbraň, činnost v organizované zločinecké skupině… Jestli mě s nimi chytí policie, vyfásnu patnáct let v base, jen to hvízdne!

	Vousatý veterán, co vypadal jako velitel oddílu, šťouchl Radka hlavní pistole Vis do břicha.

	„Vypadá jako komouš,“ zavrčel.

	„To se nedá popřít,“ ozvala se babička Adelaida. „Říkala jsem té couře, své dceři, aby si nezadávala s rudými… A to jsou důsledky. Vnuk bolševik, vnučka se stala upírem… Nu což, rodinu si člověk nevybírá… Ale naše cíle se shodují.“

	„Jestli něco cekneš, vyhrabeme tě třeba ze země,“ pohlédl stařík klukovi do očí.

	„Co si myslíte, rodina je pro mě svatá věc,“ ohradil se Radek.

	„Podívej se na desátníka Anzelma,“ ukázala babička na nejmenšího veterána. „Toho máme na mokrou práci.“

	Ten chlápek se studentovi líbil nejmíň. Menší, s postavou gorily, místo o hůlku se opíral o dlouhé topůrko pětikilového cestářského kladiva.

	„Připraveni? Jdeme!“ rozkázal velitel.

	* * *

	Po celodenním běhání bylo příjemné natáhnout nohy v pohodlné rakvi.

	„Milovaný památníčku!“ zapsala Manka do sešitu. „Co jsem upírem, nemusím chodit do školy. Do této doby jsem nevěděla, kolik času každý den ztrácím. Teď ho mám pro změnu dost a ani nevím, co si s ním počít, přece nebudu šmodrchat krajky dvanáct hodin denně, a na kino nemám peníze.“

	„A co se tak napojit na lucernu?“ zamyslela se. „Instalovat v kryptě normální žárovky a zásuvku. Pak bych mohla pouštět radiomagnetofon, a kdybych pověsila na strom anténu, tak i televizor. Jenže jaký je v těch lucernách proud? Nejsou na tři sta šedesát?“

	Učené úvahy jí přerušilo nervózní bušení na plech dvířek.

	V první chvíli jí to vzalo dech. Někdo klepe? Marek kdysi řekl, že nemá otvírat, protože to můžou být lovci nebo zombie.

	„Kdo je to?“ zeptala se.

	„Hej, dívčino! Musíš zmizet! Šťára!“ ozval se nějaký hlas. Manka otevřela dvířka.

	Do háje, pomyslela si. Ale…

	Hochovi, který narušil klid jejího hrobu, bylo asi osmnáct a byl přímo šíleně hezký.

	„Štára?“ podivila se hlavně proto, aby zahájila rozhovor.

	„Valí se sem oddíl veteránů ze Zemské armády pod vedením tvé babičky. Nesou kanystr nafty.“

	„Ýýýý…“

	„Pryč, holka, než tě tady upálí!“

	Ach, zachraň mě, krásný princi, vzdychla v duchu a zatřepala řasami.

	Kluk ji popadl za ruku a vytrhl z transu. Kopl do plechu a dvířka tak zabouchl.

	„Tempo,“ sykl.

	„Tam je, utíká!“ ozval se za křovím křik.

	Manka poznala po hlase babičku Adelaidu. V tu chvíli někdo vypálil dávku ze samopalu. Ve vzduchu zavířilo zažloutlé listí a větvičky keřů. Kamenný anděl, který dostal zásah přímo do srdce, padl naznak. Dívka i její zachránce přikrčeni k zemi pádili jako zajíci. Veteráni se samozřejmě pustili za nimi, ale zdravé mladé nohy byly lepší. Dusot holínek konečně utichl.

	Udýchaná dívka se zastavila.

	„Chybělo málo,“ vzdychla.

	„Nefuň tak, nebo si poškodíš plíce.“

	„Cože?“

	„Jsi přece upír. Nemusíš dýchat. A nefuň, nebo nás uslyší.“

	„Cože?“ opakovala.

	„Nefuň. Nedýchej zbytečně. Nejsi unavená. To je jen zvyk z dob, kdy jsi byla teplokrevná. Tvá krev necirkuluje a nepřenáší kyslík, takže jsi se vlastně vůbec nezadýchala.“

	Na zkoušku zadržela dech. Opravdu. Hruď se ihned uklidnila. Sílící zvuky jim pověděly, že pronásledovatelé se vrátili na správnou stopu. Veteráni pročesávali hřbitov se zručností, jaká se získá jen mezi partyzány… Manka a její společník znovu prchali. Kluk ji nečekaně strhl za silný kmen stromu. Opatrně vyhlédla, aby zjistila, co ho zneklidnilo. Z druhé strany pročesávala hřbitov rojnice policistů s baterkami.

	„Sakra,“ sykl. „Nevyklouzneme!“

	„Copak spolupracují?“ vyjekla.

	„Ne. Myslím, že někdo udal poldům, že dědci něco chystají, nebo byli policajti náhodou nedaleko a uslyšeli střelbu na hřbitově. Bude to pěkný průšvih…“

	„Co uděláme?“

	Dusot okovaných bot byl pořád blíž.

	„Sedni si.“ Stáhl ji na kamennou lavičku před jednou hrobkou.

	Než se Manka stačila zorientovat, objal ji a znenadání se jí vpil do rtů. Pokusila se vytrhnout, ale nejenže ji držel pevně, ještě ji znehybnil zachycením špičáků vlastními zuby. Navíc jí jeho ruka spočinula na kolenou.

	„Tak ať!“ pomyslela si odevzdaně a začala jazykem hledat jeho. Našla. Co se k čertu děje?

	Místo příjemného mravenčení a omámení pociťovala jen pitomé lechtání.

	V té chvíli je ozářily dvě silné baterky. Poldové. Jeden v policejní uniformě, druhý tajný v civilu.

	„Co tu tropíte, děcka?!“ houkl policista. „Překážíte nám ve stíhání nebezpečných zločinců!“

	Kluk pustil Manku, zdánlivě vyděšen.

	„Prosím, pane, neříkejte nic našim rodičům,“ zakňučel. „My totiž…“

	„My se milujeme a otec nám zakázal se scházet. Jestli se to dozví, zase mě seřeže páskem,“ dodala Manka plačtivě. „Jenom tady, na hřbitově, můžeme být chvíli spolu.“

	„Vaše doklady!“ zahřměl policista.

	„Nech ty usmrkánky,“ řekl doprovázející civilista. „Nemáme čas.“

	„Mažte domů!“ zavrčel polda. „A po setmění sem nelezte! V noci je na hřbitově nebezpečno!“

	Nemusel to opakovat dvakrát, prchali jako zajíci. Před hřbitovem měl neznámý zaparkovaný mercedes.

	Nejenže je fešák, ale navíc pracháč. Určitě syn veksláka nebo zelináře, pomyslela si. Asi jsem se mu zalíbila…
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	Zdvořile jí otevřel dvířka. Nasedla.

	„Odvezu tě k Markovi,“ řekl zachránce. „Tvůj hrob na Povázkách už není bezpečný…“

	„Co? Ach tak, k Markovi…“ přikývla roztržitě.

	Doufala, že ji vezme k sobě domů. Vyjeli. Řídil klidně, ale v obličeji měl podivnou melancholii.

	„Ani nevím, jak se jmenuješ,“ ozvala se, když přejeli Slezsko-Dabrovský most.

	„Gregor. Ale kamarádi mi říkají Greg,“ odpověděl. „A ty jsi hraběnka Marie…“

	„Jak to víš?“

	„Zprávy se šíří rychle. Stačí dobře přiložit ucho k náhrobku.“

	Nebyla si jistá, jestli nežertuje, tedy mlčela. Po chvíli už jeli po kočičích hlavách Zoubkové.

	„A tady je pan Marek.“ Greg zaparkoval před sámoškou.

	Zámečník skutečně stál opodál a pohlížel do osvětleného výkladu už zavřeného knihkupectví. Když zaslechl brzdění auta, otočil se k nim.

	„Kdy se zase uvidíme?“ vyhrkla Manka.

	„Možná se najde příležitost.“ Greg se na ni smutně usmál. „Jenom mě nesmíš vysát.“

	Vystoupila. Zachránce se zřejmě chtěl vyhnout setkání s Mančiným známým, protože zařadil zpátečku a ujel.

	„Co od tebe chtěl ten vlkodlak?“ zeptal se tvrdě Marek.

	„Vlkodlak?“ vytřeštila oči.

	„Kdo sis myslela, že je?“

	Začala vyprávět. Poslouchal a uklidnil se.

	„Zachránil tě před babičkou… Nemyslel jsem si, že někdo z té bandy je schopen takového altruismu. Možná proto, že už končí.“

	Vykročili a za chvíli už byli na Kawęczyńské.

	„S vlkodlaky si nezačínej,“ přikázal tvrdě Marek. „Mají své zlozvyky.“

	„Miluji ho,“ prohlásila rozhodně.

	„Blázníš? Když už chceš někoho milovat, koupím ti novou fotku Limahla!“

	„Kašlu na Limahla! Greg je hezčí, milejší, jemnější, není homo…“ Mávla rukou. „Můžu s ním chodit zatím platonicky!“

	„Dítě, to nemá cenu,“ vzdychl Marek.

	„Proč?“ zavrčela. „Je hezčí než Limahl!“

	„Je vlkodlak!“ opakoval důrazně.

	„No a? Nesmíme s nimi šoustat nebo co? A vůbec, nejsi rasista?“ Přimhouřila oči. „Že je to jiný druh? Nebo dokonce zoofilie?“

	Zámečník těžce vzdychl.

	„Opravdu nic nechápeš… Než k něčemu dojde… Už mu bylo osmnáct.“

	„Fakticky nic nechápu!“ zamračila se.

	„Vlkodlak se při každém úplňku mění ve vlka. Vlci žijí krátce, podobně jako psi. Někdy šestnáct, někdy sedmnáct let. Hodně šedivému může být devatenáct, a jednomu z několika set, v zoo, v péči veterináře, případně dvacet.“

	„Ale ten kluk…“

	„Kluk stárne jako člověk. Ale vlk v něm stárne jako zvíře. Některou noc se prostě změní ve vlka, který bude příliš starý na to, aby žil.“

	„A ráno ho najdou mrtvého…“ zašeptala s hrůzou.

	„Ne, prostě vlk v něm zdechne, hoch se přestane proměňovat a od té doby bude obyčejným teplokrevným.“

	Manka se nedokázala rozhodnout, jestli má předstírat zlost nebo zoufalství, když tedy zašli do bytu, zalezla do malého pokoje a šla spát.

	* * *

	Babička a Radek udýchaně vyběhli bránou do Tatarské ulice. Hřbitov za nimi hučel jako hnízdo sršňů.

	Výkřiky policistů, vytí jejich psů, šumění hřbitovních stromů, to vše vytvářelo nesnesitelnou kakofonii. Před bránou stálo policejní auto. Radek se při tom pohledu zastavil a odevzdaně zvedl ruce.

	„Co blbneš, idiote?“ prskla babička.

	Došla k autu a jediným úderem pažby vyrazila boční sklo. Dva poldové uvnitř při tomto pohledu otevřeli huby.

	„Copak? Potřebujete extra pozvání?“ zavrčela a namířila na ně samopal. „Vypadněte z vozu!“

	Oba utíkali, až málem ztratili čepice.

	„Nasedni!“ přikázala stařenka a usedla k volantu. „Musíme zmizet.“

	Zašlápla plyn do podlahy.

	Za čtvrt hodiny byl student schopen uvažovat natolik, aby si slíbil, že už nikdy nebude babičku podceňovat.

	* * *

	Starého muzejníka zastihla Manka při snídani. Udělal si míchaná vajíčka s párkem a teď se ládoval, až se mu růžová ouška třásla.

	„Představ si, má drahá, že jsem před chvílí našel v párku kousek kosti…“

	„A co z toho plyne?“ nepochopila.

	„Je to nezvratitelný důkaz, že je opravdu vyrábějí z masa,“ zařehtal se. „Mám adresu Zegovy dílny!“ pochlubil se.

	„Jak jste ji získal?“ vytřeštila oči.

	„Z časopisů Relax a Polský sběratel,“ vysvětlil pyšně. „Mezi inzeráty jsem našel jeho reklamu. Sice se nepodepsal, hajzlík, ale to na mě neplatí.“

	„Jak jste se tedy domyslel?“

	„Hlavička pracuje. Zega je chytrák, jakých je málo. Vždycky pracuje sám, aby se nemusel dělit se žádným žákem o tajemství povolání. Obvolal jsem všechny podniky s varšavským číslem. A když jsem uslyšel jeho hlas, položil jsem sluchátko.“

	„Geniální. Byla tam adresa?“

	„Ne,“ vzdychl. „Ale vzal jsem telefonní seznam a určil ulici. Trvalo půl noci, než jsem ji našel.“ Naparoval se jako páv.

	„Co když nám nebude chtít stůl dát?“

	„Tak mu napřed dám po hubě, a když to nepomůže, budeme ho mučit.“

	„Ale v knize jsem četla, že si ošklivíte násilí!“ podivila se.

	„Píší o mně různé sračky. Ani slovo pravdy,“ vyprskl. „Například že jsem trénoval judo.“

	„A netrénoval jste?“

	„Trénoval, ale box a kung-fu.“

	Shrnul si zbytek vajíček z talíře přímo do úst, dopil meltu a byl připraven na cestu.

	Za půl hodiny vystoupili ze čtyřky u Ocelářské ulice.

	„Tady to je.“ Muzejník ukázal na dům. „Tady se zašil, starý lišák… Určitě tam, co je zatlučené okno.“ Opravdu, v přízemí býval kdysi obchod. Nyní výklad strašil bělostí borových prken a rezivějícími hlavičkami hřebíků. Stolařská dílna neměla do ulice žádné označení. Pan Tomáš zaklepal na dveře okované plechem.

	„Otevři, víme, že tam jsi.“

	Dveře vrzly a otevřely se. Zega vypadal přesně tak, jak ho žena popsala.

	„No ne, to je přece pan Auťák,“ zaradoval se. „A ještě s nějakou hezoučkou pionýrkou. Vidím, starý ničemo, že máš pořád stejný vkus.“

	„Přestaňte s tou debilní přezdívkou. Kromě toho to není pionýrka,“ odsekl pan Tomáš. „Copak ti fermež vypálila oči? Nevidíš, že nemá šátek?“

	„Nekecej, starý satyre. Raději pověz, co tě sem přivádí.“ Stolař je s chlípným úsměvem pozval dovnitř.

	„Zego, to je tak,“ pan Tomáš hned popadl býka za rohy. „Buď budeš spolupracovat, nebo tvůj život skončí tady a teď, navíc hrozně smutně.“

	„Ty mi vyhrožuješ?“ podivil se stolař. „Každý ví, že od té doby, co jsi začal silně tankovat vodku, selhává ti reflex a sílu máš nanejvýš na prdnutí. I ten nejmenší grázl na této straně Visly ví, že už nepracuješ jako detektiv, ale degradovali tě na řidiče popelářského vozu.“

	„Možná jsem zestárl, ale nepochopil jsi mou úlohu. Jsem tady proto, abych tě chránil. S ohledem na staré časy…“

	„Chránil? Dědku, co to kecáš? Dal ses k estébé nebo co?“

	„Na stole, který jsi posledně koupil, záleží paní hraběnce Bronawské.“ Pan Tomáš mávl rukou k Mance. „A věř mi, že necouvne před ničím. Ale přesvědčil jsem ji, že bude lepší s tebou napřed mluvit, pokusit se to vyřídit po dobrém.“

	„Mám se polekat toho děcka?“ Zega ohrnul rty. „Mám se bát nebo smát?“

	„Říkala jsem, že to nemá smysl.“ Manka bezchybně vklouzla do své role. „Zavřete oči, nebude to hezký pohled.“

	Potom otevřela ústa a předvedla špičáky. Stolařův smích přešel v podezřelé kloktání. Zega ztuhl a jen vyděšeně zíral.

	„Ttto ttto ttto…“

	„Jistě, Luciane. Je to upír. Řekl jsem: dej po dobrém. A co teď? Kvůli pitomé zatvrzelosti zdechneš. Dělejte své, Marie, nebudu se dívat.“ Pan Tomáš se teatrálně otočil ke dveřím. „Byl to dobrý odborník, teď už je takových málo. Opravdový stolař předválečné školy, ale jak se říká…“

	„Moment, proč tak nervózně?“ Starý šejdíř nabyl hlasu. „Stoleček je ve vedlejším pokoji. Jestli ho paní potřebuje hned, zavolám známýho s náklaďáčkem.“

	„Nezamlouvej to!“ sykl muzejník. „Dobře víš, k čemu ten stůl potřebuje.“

	Nastalo pronikavé ticho. Zega konečně pochopil, že nevyvázne.

	„Kniha, která byla ve skrýši, je samozřejmě taky k dispozici… Ani jsem ji ještě nečetl. Vezměte si, co chcete! Přidám soubor příborů… A pero pro paní, opravdový předválečný waterman s pozlacenou špičkou…“

	Neuplynulo půl hodiny a jeli na korbě náklaďáku. Pan Tomáš spokojeně hladil vykládanou stolní desku. Manka svírala oběma rukama starou plátěnou tašku s „Necronomiconem“. Kování ji na každém výmolu bodlo do stehna, ale nevšímala si toho.

	„Jak jste věděl, že ve stole bude skrýš?“ nevycházela z údivu.

	„Geniální intuice, dedukce a zkušenost,“ naparoval se detektiv. „Řešil jsem už jiné věci.“

	„A kdyby tam skrýš nebyla? Nebo kdyby byla prázdná?“ Tato myšlenka ji zaujala.

	„Tak bysme nic nenašli. Nebo hledali někde jinde a našli tam,“ vysvětloval unaveně. „Ale šestý smysl mi napověděl, že jsme na dobré stopě. Někdy za mnou zajdi, budu ti vyprávět svá dobrodružství. Jaká nádherná díla jsem v životě našel, jaké zatraceně komplikované záležitosti vyřešil… Tato kniha byla drobnost, nestačil jsem se ani pořádně zamyslet a už jsme ji měli v rukách,“ chlubil se, až to nebylo hezké.

	„A proč jste mu vzal ten nábytek?“ zajímala se. „Jestli ho strčíte do té své klícky, nic jiného se tam už nevejde!“

	„Když Zega dával, tak jsem vzal. Dobré stoly nerostou na stromech. Riskoval jsem život, tak mi kromě honoráře náleží ještě nějaký dodatečný deputát. Abych tak řekl, věcná odměna.“

	„Věcná… A nechcete například malý francouzský polibek od nezletilé pionýrky?“ mrkla na něho s úsměvem.

	Muzejník se otřásl a zezelenal, ale neřekl nic. Barva jeho obličeje jí něco připomínala. Vytáhla z kapsy zbytek slíbeného honoráře.

	Nábožně přepočítal jednodolarové bankovky a velice spokojen je schoval do kapsy.

	„Je docela hezké s vámi kšeftovat,“ řekl rozradostněně. „Koupím si v Tuzexu čaj.“

	* * *

	Vyběhla po schodech, odemkla a vpadla do Markova bytu.

	„Mám!“ zavolala na prahu. „Našli jsme Zegovu dílnu a získali knihu!“

	„Nemožné!“ podivil se zámečník a vypnul televizor. „Tak rychle!“

	„Měl jste pravdu! Chlap se chová jako blázen, přeskakuje mu, ale je to opravdový génius. Sice je trochu drahý ale…“

	„Do hajzlu! To dílo má větší cenu než hrst pitomých zelených papírků!“

	Triumfálně položila svazek na stůl.

	Hospodář sfoukl staletý prach. Kniha byla krásná. Rozměr jako zeměpisný atlas, ale mnohem tlustší, vázaná do černé, zřejmě lidské kůže. Navzdory desítkám let se kování na rozích a zámku lesklo zlatem.

	„Zde se skrývají všechny temné tajnosti bionekrotických jsoucen,“ šeptal vzrušeně Marek „Zásluhou této knihy budou upíři nepřemožitelní…“

	„A my dva nepochybně postoupíme na hlavní pomocníky hraběte,“ dodala.

	„Jako první využijeme sílu a staletou moudrost obsaženou v tomto díle!“ opravil ji. „Než se hrabě Prut vůbec dozví, že ji máme!“

	Vytáhl z etuje zubařský drát ke šťourání v zubech a chvíli zápasil se zámkem. Konečně jej otevřel a zvedl obálku. Dívka užasle zírala, jak její ochránce postupně přetáčí pergamenové listy.

	„Co to k čertu je?“ vykoktala.

	Na každé stránce byla kresba hlavy černocha tužkou, datum koupě, cena, nějaké poznámky týkající se zdraví, popis pokusů o útěk, poznámky o chuti a výživné hodnotě krve…

	„Zatraceně, to není žádná tajná kniha upířích tajností, ale kartotéka Szotových otroků z jeho americké plantáže!“ Marek zlostně zabouchl svazek.

	Oba pohlédli na pozlacený nápis vylisovaný na obálce.

	„Ne-gro-no-mi-con,“ přeslabikovala Manka.

	
Druhá krev

	[image: image7]Manka se probudila ve tři čtvrti na sedm. Dlouho ležela se zavřenýma očima. Konečně se titánským úsilím vůle přemohla.

	Musím vstát, sbalit tašku a táhnout do té zatracené boudy, pomyslela si líně.

	Protáhla se, až staré polní lůžko zaskřípalo. Tento zvuk jí vrátil paměť. Otevřela oči. Bílý strop, hezký předválečný nábytek… Do oken bušil hustý podzimní déšť.

	Ach tak, jsem u zámečníka Marka, připomněla si. Slušný chlapík, ubytoval mě a ani na mě nezkoušel dorážet… Určitě proto, že je trochu retro. Předválečná výchova, maloměšťácká morálka a podobné buržoazní pověry. Protáhla se ještě jednou.

	Mimochodem, proč Marek vůbec chodí do práce? Třeba ji má rád? Z druhé strany to není hloupé, pracuje, takže dostává prachy, za jídlo neutrácí, takže mu zbývá na luxus. A platí činži, takže bydlí jako člověk, nemusí spávat v hrobkách.

	Vylezla ze spacího pytle.

	„Bydlet v rakvi je možná romantičtější,“ zívla, „a možná to odpovídá upířím tradicím. Rakev ale není totéž co skutečná postel. A vystýlka je na draka, jen aby mrtvý dobře vypadal, pohodlí je vedlejší, nebožtík stejně nic necítí.“

	Rozhlédla se po bytě. Druhý pokoj byl ještě hezčí. Slušný nábytek, možná také předválečný, ale nově čalouněný. Barevný ruský televizor a pod ním video. Soubor kazet popsaných fixem. V zámečníkově kolekci převažovaly horory.

	„Pokleslý vkus,“ konstatovala. „Jako u dělňase. Otec pořád říkal, že od představitelů dělnické třídy se nedá čekat to… No, rafinovanost. Proto musí strana tu lůzu řídit. Já, Marie hraběnka Bronawská musím také prokázat určitou nadřazenost,“ prohlásila důrazně při přehrabávání v kazetách.

	Evil Dead už viděla. Medium také bylo v televizi.

	„Carmilla,“ přečetla nápis na vedlejší krabičce. „O čem to asi je? Mám prázdniny, venku prší, takže se klidně můžu dívat na film.“

	Zapnula televizor a vsunula kazetu do přehrávače. Chvíli hledala příslušné pásmo. Film začal. Další půldruhé hodiny seděla v křesle jako přibitá a hltala neobyčejný obraz.

	„To tedy zírám!“ vyhrkla, když se objevily závěrečné titulky. „No tohle!“

	Příběh vztahu hezké a zpočátku nevinné blondýnky a její tmavovlasé milenky upírky, plný „momentů“ a „scén“ jí hluboce otřásl.

	Pocítila, že Limahlovi skoro odpouští. Je přece samozřejmé, že velký umělec nebude jebat nějaké fanynky, ale ve své luxusní rezidenci se bude věnovat nejrafinovanějším formám sexu!

	„Homosexualita!“ prozpěvovala si.

	To slovo v ní vzbuzovalo jednoznačně pozitivní asociace. Umělci, hudebníci, králové… Žádní nýmandi. To je zábava pro společenské elity a aristokracii! Něco kouzelného, elegantního, vybraného! To se hodí pro upíra! To se hodí pro ni, hraběnku Marii Bronawskou! A ten film také. Stejně kouzelný, elegantní, vybraný! Palácové pokoje, dekorace, nádherná lůžka…

	„K tomuhle se ani nedá přidat baldachýn!“ zalitovala při pohledu na polní lůžko, na kterém strávila noc.

	To úžasné oblečení z devatenáctého století, krajkové prádlo… Ach, uměli se kdysi lidičky oblékat… A dokonce i se svlékáním bylo dříve více zábavy!

	Představila si, jak si navléká punčošky, těsný korzet… Jako v tom švédském katalogu, který si kdysi prohlížely s Martou. K čertu, kde se dají získat takové hadříky? Takové nenajdeš ani v bazaru na Polní!

	Najednou ztuhla. Blondýnka? Katalog… Manka si navinula kadeř tmavých vlasů na prst. Vždyť Marta je blondýnka! Co kdybych ji navštívila? Popovídat si, už dlouho spolu nemluvily. A potom… Potom to může být stejně hezké jako ve filmu!

	„Mám v sobě tolik znásilňovacího temna a destrukce,“ vzdychla vášnivě. „Postačí ne na jeden, ale hned na několik perverzních vztahů. Martě se to taky určitě zalíbí. A jestli ne, nevadí. My upíři však máme predispi… predispo… no prostě jsme stvořeni ke znásilňování, ubližování a mučení.“

	Došla k zrcadlu v předsíni.

	Usmála se, podle svého názoru chlípně. Bohužel však nespatřila odraz.

	„To se dalo čekat,“ zavrčela. „Sakra. Jak mám nacvičit svádivý úsměv, když nic nevidím?“ zesmutněla. „Ale nevadí, kdo chce, ten může.“

	Vyšla ven a zamkla za sebou. Sestoupila po rozvrzaném předválečném schodišti. Vyhlédla z průjezdu. Bylo ošklivo. Opravdová podzimní plískanice. Pršelo. Došla na zastávku. Chtěla nasednout, ale vzpomněla si, že nemá měsíční jízdenku. Vzdala jízdu.

	„Sice vždycky můžu zastrašit revizora zuby,“ uvažovala, „ale na druhé straně, co když mě popadne za límec a zavolá policii? Raději neriskovat.“

	Míjeli ji lidé zachumlaní do kabátů a plášťů. S politováním se usmála.

	Je dobře, že jsem mrtvá, usoudila spokojeně. Nenastydnu, nedostanu rýmu, a kdybych ji dostala, nemusím dýchat, takže by mi nevadilo, že mám ucpaný nos! My upíři jsme prostě lepší než teplokrevní, to tedy jo… Přizpůsobenější k žití v tomto klimatu. Určitě proto se všechny příběhy s upíry odehrávají v Evropě nebo v USA, teoretizovala. Přece neexistují upíři černoši nebo upíři Eskymáci…

	Ale deštník otevřela, škoda promočit šaty.

	„Andílek, motýlek, růže, bez, Limahl je homo, tedy můžu též!“ prozpěvovala si při přeskakování louží.

	Za hodinu došla na Stawki. Promáčela si boty, ale vůbec jí to nevadilo. Martin dům našla snadno.

	Je to pěkný úpadek, uvažovala při jízdě výtahem do osmého patra. Já můžu bydlet v hrobce, je to ostatně upíří tradice, ale aby moje milenka žila v paneláku? Měla bych svádět a vysávat aristokratky, a ne dcerku pouhého inženýrka přes chladničky! Hm…

	Nesníží to můj společenský status? zneklidněla. Ale co, láska přece překonává společenské bariéry. Zejména v reálném socialismu!

	Zaklepala. Marta otevřela, ani se nepodívala kukátkem. Při pohledu na spolužačku otevřela ústa.

	„Ahoj,“ pozdravila Manka a vykročila. „Au!“

	Dostala dveřmi, až se jí zajiskřilo před očima. Naštěstí však už byla uvnitř. Strčila do křídla vší silou. Zavrtěla hlavou a šla dál, do zakrámované předsíně.

	„Co blbneš?“ obořila se na Martu. „Zajiskřilo se mi v očích! Tak se vítá nejlepší kámoška?“

	Zabouchla zlostně dveře a ještě jednou si masírovala natlučené čelo.

	„Naskočí mi boule, nebo ne?“ zamyslela se. „Bez krevního oběhu se asi modřiny nedělají?“

	„Ty, ty, ty…“koktala spolužačka.

	„Co já?“

	„Nežiješ. Vždyť…“

	„Samozřejmě, že nežiju,“ zavrčela Manka, „stala jsem se upírem!“ Vycenila špičáky.

	S úlevou skopla promáčené boty a postavila je k tělesu ústředního topení. Za hodinku vyschnou, pak si je obuji…

	Nebo Martu přemluvím, aby mi je nakrémovala, pomyslela si. Když jsem aristokratka, musím mít služebnou. Do hrobky si ji ale nevezmu, je tam příliš chladno… Musím si nějak pořídit palác nebo aspoň pořádnou vilu…

	Vzala papuče určené návštěvníkům a usmála se na spolužačku.

	„Co tady trčíš jako kůl?“ zeptala se.

	„Áááá! Nechoď ke mně!“ Marta, bledá jako stěna, se kryla křížem, který vzala z police.

	Pomalu vycouvala do salonu.

	„Dobře, dobře,“ vzdychla Manka a šla za ní. „Přestaň panikařit. Nehodlám tě vycucat. Nu, možná někdy trošku, ale to počká. Jsou důležitější věci.“

	„Vím!“ V očích kamarádky se objevil záblesk porozumění. „Zapomněla jsem ti půjčit Tolkiena! Vezmi si ho, ale odejdi!“

	Co blbne?! Upírka bezděčně pohlédla na polici, kde stály tři svazky se šedými obálkami. Opravdová bílá vrána, v antikvariátu by chtěli za jeden svazek patnáct tisíc! Jestli mi je daruje, rodiče ji zabijí!

	Gigantickým úsilím vůle potlačila touhu je vlastnit. Ostatně kvůli tomu sem nepřišla.

	„Nechci knížky,“ usmála se oslnivě. „Tedy, možná si je potom vezmu, ale naše setkání začneme něčím zajímavějším.“

	Zaznělo to hloupě, usmála se tedy ještě jednou, tentokrát sympaticky a přátelsky, aby nepoplašila budoucí oběť vášně předčasně. Alespoň jí to tak připadalo, nemohla si přece ověřit výraz svého obličeje.

	„Bože, ty zuby… Pomoc!“ vychroptěla Marta.

	„Usmívám se na tebe, hloupá!“ rozzlobila se upírka. „A přestaň se tak třást!“

	„Ano. Jistě. Omlouvám se. Usmíváš se… To je hodně milé. Ale když mě nechceš vycucat ani si vzít knihy, proč jsi přišla?“ zakvílela spolužačka a zoufale se rozhlížela.

	„Knížky si vezmu… potom. Tedy půjčím. Potom. Přestaň se třást, nebo tě doopravdy kousnu!“ pohrozila Manka. „Možná jsem upír, ale to neznamená, že lítám po městě a cvakám zuby jako past na myši! Viděla jsi film s názvem Camilla?“ přešla k věci.

	„Ne!“ vypískla Marta. „Nemám video a ty jsi mi je nepouštěla. O čem to je?“

	„O žhavé lásce mezi světlovlasou aristokratkou a její přítelkyní upírkou.“

	„Lásce?“ nepochopila spolužačka. „Neukázalo se nakonec, že jde o převlečeného kluka?“

	„O lásce mezi ženami. Vzpomínáš si, jak jsme v první třídě lycea probírali v literatuře verše té řecké básnířky, jak se…“

	„Sapfó? Vzpomínám. Ale ona byla to, lesbička.“ Marta se ušklíbla.

	„No právě. Jistě chápeš, že je to vybrané a elegantní. Antické kořeny naší kultury. My upíři tvoříme elitu. Vyskytujeme se v bývalých majetných kruzích, jsme aristokracií a aristokratickou bohémou.“ Pro jistotu se nezmínila, že bydlí u upíra zámečníka. „Rozhodla jsem se proto, že se taky stanu lesbičkou. Jako má nejlepší přítelkyně mě určitě potěšíš…“

	„Fuj!“ Marta zezelenala. „Já s tebou do postele? Brr… Nikdy v životě! Ani po smrti!“ zakvílela. „A umírat nechci! Pomó…“

	Pokoušela se křičet, ale hlas jí zděšením uvízl v krku.

	„Ale bude to prima, výjimečné, perverzní, vášnivé a nevšední! Normální lidé to nedělají, jen takoví, co jim přeskočilo posloucháním hudby, pojídáním brambůrek, zkrátka z luxusu a blazeovanosti,“ vysvětlovala trpělivě upírka.

	„Mám příliš obyčejný vkus na tyto zábavy,“ vypískla kamarádka. „Nech mě na pokoji.“

	Manka se smyslně olízla, až si málem poranila jazyk o špičáky, a pokročila k ní.

	„Ne! Milost!“

	„Tímto aktem obě vstoupíme mezi opravdovou elitu. Kromě toho je to určitě příjemné. Tisíce holek na světě zabíjejí tímto způsobem nudu deštivého odpoledne!“

	„Vůbec se nenudím! A nechci do žádné elity! A už přestalo pršet! A nemluv o zabíjení! Bojím se!“

	„Mě se bojíš?“ vytřeštila Manka oči. „Přeskočilo ti?“

	„Nepřibližuj se!“

	Upírka se zastavila. Jak ji přemluvit k rozumu? Sáhla do paměti k jejich hovorům před několika měsíci, nenajde tam stopu? Svěřovaly si přece všechny tajnosti.

	„Sama jsi řekla, že jsi dala Tomášovi facku, když tě chtěl osahávat,“ začala.

	„A co má být?“ vypískla zděšená kamarádka. „Patřilo mu to. Mělo to být romantické rande, líbání s jazykem, nu, možná bych mu potom dovolila, aby mi sáhl na kolínko, a on hned vystartoval prackama na prsa.“

	„Když se ti to nelíbilo, tak to znamená, že…“

	„Kdepak nelíbilo,“ frkla. „Bylo to fajn, jenom jsem ho chtěla držet v odstupu, aby se víc snažil s dárky. Co je to jeden indický náhrdelník s granáty?“ ohrnula pohrdavě rty. „Do kompletu mi chybí ještě náušnice. A brož.“

	„Náušnice ti koupím. O potřeby milenky je třeba pečovat. A brož… Tahle se ti vždycky líbila, viď?“ Manka se dotkla vlastní brože. „Otec mi ji přivezl ze služební cesty. To je opravdový český Jablonex, žádný bazarový padělek. A teď…“

	„Nechci! Jsem hetero! Vypadni!!! Pomóc, upír!“ chraptěla Marta.

	Manka přestala zápasit se zapínáním cetky a s úsměvem se k ní přikradla. Najednou pocítila, že ji ten lov šíleně vzrušuje. Jenom ten kříž… Mrazilo ji při pouhém pohledu. Marta ucouvla ještě o krok a zakopla o práh svého pokoje. Zoufale zamávala rukama, nedokázala však udržet rovnováhu, padla dozadu a narazila zátylkem na dveře skříně. Potom podivně ochabla a zhroutila se.

	Kříž naštěstí upustila. Manka se jediným skokem ocitla u kamarádky. Položila jí prsty na krk. Nahmatala tepnu. Srdce tlouklo, dýchala. Ohmatala jí hlavu.

	„Nanejvýš otřes mozku,“ uklidnila se. „Ani si nerozsekla kůži. Dobrá, teď do postele…“

	Když šla spolužačka ráno do školy, nestačila ustlat. Manka popadla Martu v podpaždí a s namáhavým supěním ji uložila do postele. A pak klidně a metodicky dívku svlékla. Černé mini, punčocháče, blůzka… kalhotky ozdobené květinkami a maličkou mašličkou. Podprsenka měla netypické zapínání, nemohla ji rozepnout. Marta měla ňadra velikosti poloviny pomerančů, bledá a posetá pihami.

	Ošklivější než moje, pomyslela si spokojeně. I menší. A vůbec, jsem hezčí než ona. To je dobře.

	Konečně ji měla před sebou nahatou.

	„Do práce se dej,“ zanotovala šlágr z padesátých let a zamnula si ruce, vtom ji však přepadly pochyby.

	Vůbec nevěděla co dál. Ve filmu právě v tomto okamžiku zhasla svíčka, a na následující scéně už bylo ráno. Smyslně se olízla, přejela si jazykem po rtech, a opět se málem škrábla, tentokrát o druhý špičák.

	„Proč jsou tak zatraceně ostré?“ rozzlobila se.

	Vzdychla. Ne, to zaznělo špatně. Pokusila se ještě jednou, tentokrát vášnivěji. Nepomohlo to. Nahé tělo spolužačky ani za mák nevzbuzovalo její zájem. Přímo naopak. Bylo jaksi obyčejné. Prostě nahá holka na zmuchlané posteli.

	Nejhorší bylo, že jaksi neměla chuť. Dříve, když se líbali s Konrádem, pociťovala příjemné mravenčení, jednou ztratila hlavu do té míry, že mu dokonce dovolila strčit ruku pod blůzičku… A tady? Ani sladké mravenčení, ani příjemná závrať. Nic…

	„Asi budu obyčejná a prostě se k tomu nehodím,“ zasmušila se. „Omámil mě hloupý film. Neměla bych to radši zkusit napřed s klukem?“

	Vzpomněla si na knihu, kterou uzmula otci, s kresbami různých poloh. Jenže byly nakreslené jen pro páry různého pohlaví… Nejistě usedla na pelest a začala si rozepínat blůzku. Marta zvedla víčka.

	„Co se stalo?“ vyjekla. „Praštila jsem se do hlavy.“ Ohmatala si bouli. Najednou ztuhla. „Proč jsem nahá?“

	„Protože…“ Mance vysvětlení moc nešlo.

	„Aááá!!!“

	Paměť se jí zřejmě rázem vrátila. Spolu s ní pochopila hrůzu situace.

	„Tak dobře! Vezmi si mě! Znásilňuj! Zneužívej! Ale nekousej,“ zalkala zoufale Marta.

	„Přestaň kňourat.“ Manka jí podala kapesník. „Nebudu tě znásilňovat.“

	„Ne?“

	„Čím bych jako měla? Přece nemám ptáka.“

	„Nevím,“ zalkala spolužačka znovu.

	„Uklidni se, kreténko! Vůbec po tobě netoužím! Oblíkni se!“

	„Nechceš mě?!“ Marta už byla tak zblblá, že sama nevěděla, jestli má vydechnout úlevou nebo se urazit.

	Cvakl zámek ve dveřích. Manka ztuhla. Naštěstí jí netlouklo srdce, takže nepocítila jeho sevření. A také se nezpotila.
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	Oblékla se a s úlevou vydechla. Byl to jen Marek. „Jak k čertu otevřel? Nu ovšem, je zámečník…“

	„Tentokrát jsem dveře zamkla,“ pochlubila se.

	„Ale telepatické echo letí do celé čtvrti, začni ovládat emoce, holka.“

	Pohlédl na postel a vycenil špičáky. Marta jen vzdychla a klesla v nové mdlobě.

	„Slušná oběť,“ blahopřál. „Ale proč jsi ji k jídlu svlékla?!“ podivil se. „A vůbec, proč dnes lovíš? Přece jsi vysála toho kluka, postačí ti na několik týdnů!“

	„Není k jídlu, je to má kamarádka.“

	„Co se tady k čertu děje? Je ta tvá kamarádka normální? Možná jsem trochu starosvětský, ale za mých časů děvčata nepřijímala návštěvy nahé…“

	„Protože já… Stala jsem se… Chci se stát upírkou lesbičkou, jako ve filmu…“

	Zkoprněle na ni zíral a pak se rozesmál. Sklouzl po futru, usedl na podlahu a neúspěšně se pokoušel potlačit křeče, které jím cloumaly.

	„Ty idiotko,“ vyhrkl konečně. „Kreténko… Pojďme odtud, než se probere. Taková hanba…“

	„Co má být?“ vypískla uraženě. „Jsem dospělá! Můžu dělat, co chci. Hned se jí zmocním!“ Nebyla si jistá, jestli je to správné slovo, ale neznělo špatně. „Je to má milenka a tobě do toho nic není!“ zvedla pyšně hlavu. „Lesbická láska je módní a elegantní, právě pro tak neobyčejnou bytost, jako jsem já! Co je na tom tak zábavného?“ Urazila se, protože zámečník se pořád chechtal jako blázen. „Chci s ní šoustat!“

	Poslední věta zazněla tak hloupě a primitivně, že se zastyděla.

	„Do háje, jestli to povím hraběti, neuvěří,“ chechtal se. „Už sto let tady nic takového nebylo…“

	„Mám právo ji svést a znásilnit!“ sykla. „Hrát si jako kočka s myší, nutit k různým perverzím a potom, až nasytím temné pudy, můžu ji dokonce vysát!“

	Marek se s titánským úsilím vůle ovládl.

	„Pojďme,“ poprosil. „Tady není nic pro nás. Temné pudy!“ vzpomněl si a zase se rozchechtal.

	„Ale o co jde?“ zakňučela.

	„O to, že my upíři vůbec nemáme pohlavní pud! Pomoz mi ji obléknout! Rychle!“

	Vyšli z bytu. Marek šperhákem zamkl.

	„Třeba si pomyslí, že to byl jenom hloupý sen,“ vzdychl. „Šance jedna ku dvaceti!“

	Neodpověděla.

	„To je nespravedlivé,“ litovala.

	„Žádné fňukání,“ šťouchl ji zámečník do boku. „Život má i jiná potěšení.“

	„Nejíme, nepijeme alkohol a nemůžeme sex,“ vybuchla. „Navíc se nemůžeme fotografovat, takže můžeme zapomenout na pas. Co nám tedy zbylo?“

	„Uvidíš,“ pousmál se. „Nejbližších tři sta nebo čtyři sta let se nudit nebudeš. Jen abys nečuměla na pitomé filmy.“ Znovu se rozesmál.

	
Plášť
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	Navzdory Markovu varování se Manka vrátila do rodinné hrobky. Měl prima byt, ale vlastní je přece jen vlastní!

	„Není nad dobré vyspání,“ řekla si.

	Laciný sovětský budík postavený na výstupku zdi ukazoval devátou.

	Co tu dál dělat s tak příjemně zahájeným dnem?

	Vstala, učesala si vlasy. Pokročila ke dvířkům a najednou uviděla, že pod nimi vyčnívá něco bílého. Obálka? Sklonila se a zvedla ji.

	„No fakticky, někdo mi napsal dopis,“ zaradovala se.

	Spěšně ji otevřela.

	„Schůze dnes u mě v 10.00,“ četla. „Přítomnost povinná. Marek.“

	„Schůze,“ opakovala nahlas. „To je teda… Určitě bude zase blábolit o bezpečnosti práce. Nuda… Ale musím si pospíšit.“

	* * *

	Dorazila na Pragu se zpožděním nanejvýš čtvrt hodiny.

	Očekávala, že na schůzi u Marka bude houf upírů, ale kromě Igora zastihla jen staršího muže s kníry jako sumec a čepicí matějovkou na hlavě.

	„Má drahá, seznam se s naším přítelem partyzánem, Dědkem Veteránem. Příteli, to je hraběnka Marie Bronawská,“ představil ji.

	„Těší mě.“ Stařík jí políbil ruku.

	„Pánově…“ začal zámečník. „Slečno,“ uklonil se k Mance, „sešli jsme se zde, abychom…“

	„Nejsme kompletní,“ poznamenal Igor.

	„Profesor nepřijde, dělá inventuru zásob uhlí. Oleg a Marta se omlouvají. Svolal jsem tuto schůzi,“ vrátil se Marek k tématu, „protože musíme projednat jednu nesmírně důležitou otázku. Náš drahý hrabě Xaver bude mít zanedlouho narozeniny. Napadlo mě, že mu jako každoročně dáme malý dárek.“

	„Loni dostal dvě živé pionýrky,“ připomenul Igor.

	„Jak to?“ uniklo Mance.

	Dosud si nevšimla, že hrabě má tolik společného s panem Auťákem.

	„K jídlu,“ vysvětlil svářeč. „Ostatně mu to stejně nepřispělo ke zdraví. Jedna hned utekla, a druhá měla na krku stříbrný řetízek. Nevšiml si toho a spálil si rty skoro až na kost… Asi by to zvládl, nebýt toho, že ta první se vrátila s policajtem. Spěšně pláchl, ale museli jsme potom z něho dloubat šest kulek…“

	„No ovšem… S živými dárky se to stává…“ vzdychl Dědek Veterán. „Vzpomínám si, když jsem ještě nebyl upírem… Člověk například dostane živou husu a nemá ji kam dát. Pustit ji je škoda a sníst najednou nesnadné… Co potřebuje ke štěstí představitel majetných tříd?“

	„Bývalých majetných tříd,“ doplnil Igor. „Dějinné změny zlikvidovaly…“

	„Všechny nezlikvidovali,“ přerušil ho zámečník. „Máte nějaký nápad?“

	„Hodil by se mu palác,“ vyprskl komunista. „K tomu kočár, šestispřeží, vesnice plná svěžích, dobře živených venkovanek…“

	„Prosím reálně!“

	„Bydlí v hrobce,“ uvažoval Dědek Veterán. „Takže střechu nad hlavou má. Nábytek ani porcelán nepotřebuje. Nu, ledaže by chtěl novou rakev… Ale víte co? Obléká se hrozně. Flanelová košile ke smokingu… A samotný smoking je úplná tragédie, ještě předválečný… Kalhoty jakž takž, turecké džíny není snadné prodřít, ale dobré boty nemá.“

	„Boty nezískáme, to by byl zázrak,“ vzdychla Manka. „Kromě toho relaxy nejsou vůbec špatné!“

	„Hm,“ zamyslel se Marek. „A co vy na to složit se a koupit mu pořádný plášť! Víte, takový, jaký nosí upíři ve filmech. Černý, hedvábný a s červenou podšívkou.“

	„Přiznej se, že jsi už dlouho nebyl v obchodě s oděvy,“ ušklíbl se Igor. „Kdo se dnes tak obléká? To raději ukradneme něco z divadelního skladu…“

	„Krást je ošklivé,“ poznamenala Manka.

	„Ještě ošklivější je dávat jako dárek použité věci,“ dodal tvrdě Dědek. „Musí to být něco extra, nové, zahraniční značky…“

	„Když to nekoupíme v obchodě, zbývá najít krejčovou a nechat ho ušít,“ navrhl svářeč. „Z dialektického hlediska je to správné, díky rozmarům aristokrata si vydělá na chleba představitelka pracujícího lidu… A zahraniční značky mají na Róžycu v celých balících.“

	„Plášť se značkou Armaniho bude vypadat dobře.“ podpořil ho veterán.

	„Vidím jen jeden maličký problém.“ vzdychl Marek. „Netuším, kde sehnat hedvábí. Náš průmysl ho asi vůbec nevyrábí…“

	„Když něco není v obchodě, ještě to neznamená, že to nevyrábíme.“ poznamenal střízlivě Dědek.

	„V Tuzexu ho mají,“ navrhla dívka. „Nevím. jestli zrovna černé nebo pořád, ale ve Filipince byl kdysi článek o šití. Psali tam, že při nedůstatku tkanin hodících se ke zpracování je možné u nich koupil za polovinu zbytky role. Když mají zbytky, tak určitě i celé role…“

	„Správně. Takže budou potřebné dolary.“ zachmuřil se hospodář. „Je to špatné, protože jsme vydali všechny na hledání toho zatraceného Necronominu…“

	„Vím!“ zvolal Igor. „Spojíme harmonicky službu tradici s potíráním třídního nepřítele! Dopadneme a vysajeme veksláka! Potom ho prohledáme a sebereme mu valuty.“

	„A sakra,“ vzdychl Marek těžce.

	„Co má být?“ zašprajcoval se komunista. „Co se ti nelíbí? Je to dobrý plán.“

	„Teplokrevní si to zapamatují. Je možné vysávat policajty a estébáky, protože kdyby něco, pomyslí si. že je to dílo Solidarity. Je možné vysávat opozičníky, protože pak si všichni myslí, že je to dílo StB. Ale na koho svalíme vysání veksláka?“

	„Já bych vysál Němce,“ broukl Dědek toužebně.

	„Němce?“ podivil se zámečník. „Proč?“

	„Za prvé proto, že co mě zastřelili, zatraceně je nemám rád. Za druhé proto, že v tom NSR se živí samými lahůdkami… Ne jako naši.“

	„Není nad dobrou árijskou krev?“ zajímala se Manka.

	„Dobrá nebo ne, ale určitě výživná…“ usmál se Dědek. „Za třetí, Němec má u sebe marky. A markama se v Tuzexu dá platit stejně dobře jako dolarama.“

	„Jenže dnes je v ulicích Němců málo. Určitě proto, že válka skončila, a hranice jsou pořád zavřené…“ posmíval se zámečník.

	„U hotelu určitě nějakého ulovíme,“ zavrčel Dědek. „Němec nám nebude plivat do ksichtu!“

	„Plivneme mu my,“ zaradovala se Manka. „Potom ho ještě vysajeme a okrademe!“

	„To nebude krádež, ale převzetí válečných reparací, které nám patří,“ zvedl hrdě hlavu. „A v mém případě je to možné také chápat jako odškodnění za to, že do mě udělali kulkami tři díry.“

	„Ale dejte na sebe pozor,“ vzdychl těžce Marek.

	„Máš nějaké jiné oblečení?“ ohodnotil stařík pohledem Manku. „Chtělo by to víc zdůraznit ženské půvaby…“

	„Jistě!“

	Stáhla z pavlače síťku s kořistí získanou na bazaru a na chvíli zmizela v koupelně. Po deseti minutách vyšla změněná k nepoznání.

	„Skoro ti vykukují kalhotky.“ Zámečník kriticky zhodnotil délku minisukně. „A nejmíň polovina zadku.“

	„Zato dekolt má do pasu,“ zahihňal se Igor. „Poustevníka by svedla! Potřebujete dodatečnou stráž?“

	„Poradíme si,“ odmítl partyzán s úsměvem.

	* * *

	Okolí hotelu Forum vypadalo jako nejlepší místo pro devizový lov. Ohavná budova se tyčila nad městem, v souboji ošklivosti metala smělou výzvu Paláci kultury. Ovšem kolem enklávy blahobytu zůstalo všechno beze změn. Nerovné chodníky, oprýskaná omítka předválečných domů, zdupané školní hřiště. Na druhé straně Jeruzalémských alejí děsně špinavá fasáda Rotundy. Podzimní větřík honil po chodníku drobné smetí.

	„Tady musí bydlet spousta cizinců,“ prohlásila Manka při pohledu na lidi s kufry přicházející a odcházející z budovy. „Jenže jak poznáme Němce? Nepřepadneme raději kohokoliv?“

	„V podstatě je to možné,“ usoudil Dědek. „Američani jsou taky hrozní hajzlíci. Ale nechtěl bych vysávat Francouze. Bůhví, jak chutná krev po té jejich dietě ze sýrů, žab a šneků. Ještě by mi uškodila…“

	„Co tedy uděláme?“

	„Bylo by možné položit na chodník psí hromádku. Cizinec do ní šlápne a zanadává… Když zanadává německy, bude to znamenat, že je Němec,“ blýskl se stařík nápadem.

	„Nemáme psa. Ostatně jestli začneme dělat psí hromádky před hotelem, zavolají policii a schytáme to…“

	„Fakticky… Vidíš ten telefon?“ ukázal na budku na rohu.

	„Vidím.“

	„Budu tam číhat. Vyslechnu, jak mluví. Když narazím na skopčáka, dám ti znamení.“

	„Jenom jestli ti, co ho používají, jsou cizinci?“ pohlédla pochybovačně na frontu k aparátu. „Nemůžou volat z hotelu?“

	„Určitě můžou, ale bojí se odposlechu,“ vysvětlil. „Do díla. Jdu, ty tady zůstaň a pozoruj.“

	Další hodinu se nic nedělo. Upír partyzán seděl na lavičce nedaleko budky. Lidé přicházeli, volali, odcházeli… Manka se nudila. Přecházela ulicí, prohlížela si výklady. Nakonec usoudila, že to s vábivým oblečením přehnala. Procházející muži na ni hvízdali, polykali sliny a posílali oplzlé pohledy. Normálně by jí takový obdiv působil potěšení, ale teď ji dráždil čím dál víc.

	„Hej, kočko, nezajdeme na kávu?“ navrhl jí nějaký student v kožené bundě.

	Zvedla pyšně hlavu a vrhla na něho pohled jako cihlu. „Padej, frajere, a hezky rychle, jsem valutová prostitutka,“ odbyla ho.

	Kluk zřejmě uvěřil, protože sklopil uši a mizel. O chvíli později zahlédla, že její společník vstal z lavičky a dává nějaký signál. Že by? Ano! Zřetelně ukazoval na nevelkého blondýna kolem třicítky.

	„Árijec, blond nacista jako z filmu o kapitánu Klossovi,“ zhodnotila oběť. „Tak jdeme lovit devizáka.“

	Němec pomalu kráčel k Jeřábové ulici. Dědek Veterán šel před ním. Manka přidala do kroku. Předešla cizince po druhé straně ulice a vyšla mu vstříc.

	„Guten Tag,“ usmála se.

	Němec na ni pohlédl s letmým zájmem. Její nedostatečný úbor na něho nepochybně udělal dojem. Sebrala všechna německá slovíčka pochycená ve škole a pracně z nich slepila větu.

	„Komm nach hause Kinder machen,“ navrhla konkrétně.

	„Was?“ podivil se a vytřeštil oči.

	„Ich bin guten polnische Mädchen, schön und intelligent,“ vykoktala. „Komm…“

	Vykročila po chodníku, při každém kroku výrazně kroutila zadkem. Skopčák ji následoval jako očarovaný. Zabočila do průjezdu, ve kterém před chvílí zmizel partyzán. Cizinec se nerozhodně zastavil.

	„Komm hier! Guten polnisch Sex machen werden.“ Přivolala ho gestem a na podporu argumentace rozepnula dva knoflíčky blůzky. „Ich habe… ééé… zdies kwartiren. Zimmer, verstehen?“

	Došel blíž. Odvedla ho ke schodišti. Postavila se na podestu a s pohledem do jeho očí rozepnula ještě jeden knoflíček. Němec udělal krok a v tom okamžiku mu na krk skočil Dědek Veterán, číhající za dveřmi.

	„Heil Hitler!“ zařval.

	Zob! Zuby se rázem vpily do tepny.

	Němec se pokusil vytrhnout a něco zablábolil, ale hned zvadl a omdlel.

	„Jako ve čtyřicátém čtvrtém,“ vzdychl stařík a otřel si krev z brady. „Škoda, hnido, že tě nemůžu vysát úplně, to bys ode mě pozdravoval Hitlera v pekle.“ Nakopl ho a potom mu vytáhl z kapsy peněženku. „A je po problému. Valuty dobyté. Děkuji za pomoc.“ Usmál se na dívku. „Mizíme.“

	„Sláva vlasti!“

	Pocit národní hrdosti a radost z oprávněné odvety ji rozradovaly tak, že dokonce zasalutovala.

	Za několik minut nasedli do tramvaje na Pragu.

	* * *

	„Bojová akce provedena vzorně,“ hlásil Dědek při vstupu do Markova bytu. „Okupant eliminován. Sice neusmrcen, ale dlouho nezatouží po nevinných polských holkách.“

	„Jakýpak okupant?“ vzdychl zámečník. „Válka skončila před čtyřiceti lety. Neslyšeli jste o sovětských mírových iniciativách?“

	„Vzali jsme nepříteli válečné reparace!“ Veterán položil pyšně na stůl tlustou peněženku.

	Marek ji otevřel a vytáhl pořádný štos bankovek. Polské odložil na hromádku. Německé si chvíli prohlížel, a potom znovu vzdychl, tentokrát hodně těžce.

	„Copak to asi je?“ zamával partyzánovi bankovkou před nosem.

	„Sto marek. Čili skoro padesát dolarů. A je tam takových ještě několik…“ řekla dívka. „Získali jsme opravdový balík! Možná postačí i na satelitní anténu.“

	„Jaký balík?“ zavrčel hospodář. „Tohle v Tuzexu nevezmou…“

	„Proč?“ rozčílila se.

	„Čí je to portrét?“ píchl obviňujícím prstem do bankovky.

	„Vím já? Nějaký vousáč… Někde jsem ho už viděla. Možná nějaký německý spisovatel nebo skladatel?“

	„To je Karel Marx,“ zdůrazňoval slovo za slovem zámečník. „Což znamená, že to jsou východoněmecké marky. Ten skopčák, co jste ho obrali, byl z NDR!“

	„Ha!“ zaradoval se Igor, rozvalený na kanapi. „Říkal jsem hned, že máme vysát veksláka.“

	„To všechno je kvůli tomu hloupému rozdělení Německa na NDR a NSR,“ hořekoval partyzán. „No nic, vyrazím do města. Ulovím nějakého cizince. Němci jsou náš hlavní a odvěký nepřítel, ale jiné národnosti si taky zaslouží napráskat…“

	„Jiné?“ podivila se Manka.

	„Copak, neučila ses ve škole dějepis?“ Pohrozil jí holí. „Angličané a Francouzi nám nepomohli ve třicátém devátém. Američani nás prodali v Jaltě. Švédi nás napadli taky. Je to tom dokonce taková kniha, Potopa.“

	„To bylo v sedmnáctém století.“

	„Nevadí. Má nenávist je věčná! Národů je v Evropě spousta, na každý se něco najde.“

	„I na Belgičany?“ zajímala se.

	„Gierek u nich pracoval v dolech. Mohli komunistu nechat pod zemí navždy…“ posmíval se Marek.

	„Šetři slovy, štěně! Byl jsem důstojníkem Lidové armády!“ ohradil se Dědek.

	„Komunista jsem já,“ urazil se Igor. „Gierek byl přisluhovač cizího kapitálu s pravicovou úchylkou, oprávněně internovaný za…“

	„S těmi cizinci neblázni,“ otočil se zámečník k Dědkovi. „Chytíš od některého HIV a budeš to mít.“

	„Valuty…“ obracela Manka enderácké bankovky v prstech. „Otec má někde zakopané dolary ze svých kšeftíků. Když se jednou opil, chlubil se, že dva nebo tři tisíce…“

	„Okrádání vlastní rodiny je hřích,“ ucedil Dědek Veterán.

	„Už to není má rodina! Pokusili se mě zastřelit!“ vybuchla. „Vyhodili mou sbírku plakátů… A pokud jde o hřích, jsem ateistka! A i kdybych nebyla, my upíři jsme stejně zatracení!“

	„Nech jeho dolary na pokoji,“ zasáhl Marek. „Rodina je svatá věc! To, že jsi se stala upírem, je pro ně obtížné akceptovat, takže přehnaně nervózní reakce…“

	„Tři kulky do zad jsou pro tebe jen ‚přehnaně nervózní reakcí‘?!“ rozzuřila se. „Ještěže se netrefili! Jak bych vypadala?“

	Igor ji přerušil. „Tady na Praze platí zásada, že našinci se neokrádají. Neber si to tak. Posaď se. Uklidni se. Vezmi si pletení nebo nějakou knížku. Jsme tři dospělí a zkušení chlapi. Získáme ty dolary sami.“

	„Jdu,“ rozhodla se. „Mám vlastní plán!“

	Shrnula balíček východních marek ze stolu a uraženě vypochodovala, prskala jako kočka. Na schodech však její zápal trochu pohasl.

	„Valuty,“ vrčela. „Kde je vytřepat?! Nemáme prostě svolat bandu upírů a Tuzex přepadnout? Vysát pokladní, sbalit prachy, odnést zboží…“

	Hned se však v duchu zamračila.

	„Ne, zase řeknou, že to není etické. Ostatně budou mít pravdu. Oloupit Němce smím. Je to odvěký nepřítel naší vlasti, a taky zavinili válku, a teď ten mizerný socialismus. Ovšem přepadat obchod jako nějaký bandita je pod mou hraběcí důstojnost.“

	Náhle se zastavila v půli kroku. Moment, moment! Konrád má přece nějaké dolary!

	„Ty hade!“ zavrčela na adresu bývalého kluka. „…No počkej! Teď mi zatancuješ…“

	Nasedla do tramvaje a jela na Žoliboř. Bylo časné dopoledne. Slunce vyhlédlo z mraků, stromy hořely barevnými listy. Opravdové babí léto… Dokonce i šedivé zdi domů vypadaly jaksi méně ponuře. Cestou se pokoušela sestavit nějaký plán, ale moc se jí to nedařilo…

	„Ale co, budu improvizovat,“ rozhodla se konečně.

	Dům stál tichý a klidný jako vždycky. Vkradla se do něho jako průzkumník do nepřátelského okopu. Na schodišti páchlo vařené zelí a staré hadry na podlahu. Vyjela výtahem nahoru. Došla ke známým dveřím. Šedomodré, z překližky a natřené olejovými barvami. U prahu ležela ošoupaná rohožka, nahoře levná tabulka strašila nakřivo napsaným číslem… Jen pod klikou se leskl patentní zámek.

	„Já bych na jeho místě zasadila pancéřové dveře, pověsila česnek nebo aspoň posvěcenou křídou nakreslila kříž,“ prohlásila. „Jenže existují blbouni, které ani útok upírky nenaučí rozumu…“

	Zazvonila.

	Odpovědělo hluché ticho. Že by nikdo nebyl doma? Zabušila pěstí, ale také bez výsledku.

	Je hezky, někam šel, pomyslela si. Možná dokonce za kšefty. To mi byl čert dlužen! Ale nešpacíruje někde poblíž?

	Došla k oknu na chodbě a začala se rozhlížet. Nečekaně ho uviděla. Seděl na střeše sídlištní vodárny ve společnosti nějaké blondýnky. Zdálo se, že se k sobě mají. Přimhouřila oči a poznala ji.

	„No ne!“ sykla. „To už je moc!“

	Seběhla do přízemí, skákala po třech schodech, a zuřivá jako sršeň zamířila přes trávník. Postřehli ji příliš pozdě, než aby stačili pomyslet na útěk.

	„Maruš, ty čúzo!“ zařvala upírka.

	Bývalá spolužačka zbledla jako stěna.

	„Nevěděla jsem, že je to pořád tvůj kluk,“ zakňučela. „Přece jsi umřela už dávno a úplně. Kromě toho Marta řekla, že ses stala lesbičkou, tak mě napadlo, proč by měl Konrád chodit samotný…“

	„Padej, lonťačko, potom si to s tebou vyřídím.“ Manka jí aristokratickým gestem ukázala směr a pro posílení argumentace ještě vycenila špičáky.

	Pištící Maruš prchala, že málem ztratila střevíčky.

	Konrád chtěl vstát také, ale upírka ho připlácla zpátky na zídku.

	„Seď!“ přikázala.

	„Co jsem ti udělal?“ zeptal se. „Nech mě, proboha! Už jsi mi vycucla litr krve, nestačí ti to?“

	„V levé zadní kapse máš notes s kurzy valut. Sem s ním!“

	Třesoucíma rukama vytáhl odrbaný notýsek.

	„Jak jsou na tom marky z NDR?“ prohlížela záznamy.

	„Oficiální kurz je třicet pět zlotých za marku. Ale na černém trhu kolem padesáti,“ odpověděl rychle a bez váhání.

	„Takže nějakých patnáct východních marek za dolar?“ Přimhouřila oči a počítala.

	„Přibližně, když to nějaký vekslák dá. Valuty zemí RVHP jsou přece nesměnitelné. Ale proč se ptáš?“

	Střílel pohledem na všechny strany, zřejmě hledal možnost útěku.

	„Naval zelené.“

	„Nemám.“

	„Máš minimálně deset dolarů. Vytáhni je, koupím je od tebe. A jestli budeš odporovat, vycucnu tě a vezmu si je sama bez placení!“

	„Už jsi jednou…“ Otřásl se a bezděčně se dotkl krku.

	„Tentokrát tě vycucnu definitivně!“ pohrozila mu. „Zůstane tuhá mrtvola. A pak půjdu zlikvidovat tu děvku Maruš! A taky tu debilní Martu, aby přestala žvanit! Co je s těmi prachy?“ popohnala ho.

	Třesoucíma se rukama vytáhl zahraniční cigártašku a z ní devět jednodolarových bankovek.

	„Škodný nebudeš,“ podala mu dva papírky s Karlem Marxem. „A tady je má hraběcí štědrost.“ Přidala ještě jeden. „Čao.“

	Vydala se přes trávník.

	„Kdybys ještě něco potřebovala, tak při takovém kurzu klidně můžeme kšeftovat,“ dolehlo k ní zezadu.

	Bývalý kluk při pohledu na tři sta marek zřejmě nabyl odvahy.

	„Když budu potřebovat pomoc, řeknu si o ni,“ odvětila důstojně.

	* * *

	V bytě zastihla jen Igora.

	„Získala jsem devět dolarů,“ pochlubila se.

	„Marek navštívil Tuzex na Szymanowského. Hedvábí mají, ale bohužel po patnácti dolarech za metr…“ vzdychl upír komunista. „Černý jako saze. Sice je na něm vzor malých srdíček, ale jsou vidět jen při pohledu ze strany. Už jsem mluvil s krejčovou, tři běžné metry jsou absolutní minimum.“

	„Tak ještě pětatřicet dolarů.“ Manka se kousla do rtů.

	„Vychází to tak. Zavolal jsem Profesorovi. Má zlatou dvacetidolarovku, dá nám ji jako svůj vklad.“

	„Dá se s ní zaplatit v Tuzexu?“

	„Teoreticky ano. Ale lepší bude střelit ji vekslákům za několik stovek dolarů. Tak či onak, jedu pro ni. Nechceš jít na návštěvu?“

	„Na návštěvu?“

	„Při této příležitosti tě chci představit Profesorovi,“ vysvětlil svářeč. „Je to jeden z nejchytřejších varšavských upírů.“

	„Jistě,“ zaradovala se.

	Nasedli do Markova fiatka a vyrazili městem. Už začínal časný podzimní večer. Dívka se cítila trochu unavená, ale také spokojená.

	„Upír profesor,“ pronesla zamyšleně.

	„Ve skutečnosti není ani magistrem,“ vzdychl komunista. „Začal studovat ještě za cara, ale vypukla první světová. Nějakou dobu bojoval na frontě. Když ho Prušáci zastřelili, vyhrabal se ze zákopu jako upír. Musel počkat, až ve škole zemřeli všichni, kteří ho znali, a zapsal se na studia podruhé. Nestudoval dlouho, protože právě vypukla další válka. Ale zaťal se. Po válce to zkusil znovu. Ve druhém ročníku ho sbalila StB, protože za války sloužil v Zemské armádě. Z vězení se dostal rychle, ale odradilo ho to od dalšího prohlubování znalostí na školách. Stal se samoukem. Přečetl několik tisíc knih. Je velice chytrý a přitom, jako každý génius, trochu blázen a odtržený od skutečnosti. Proto mu říkáme Profesor.“

	„Jak se dostal z estébáckých kasemat?“ podivila se Manka.

	„Jednoduše,“ odpověděl jí společník s podivným úsměškem. „Prostě ulehl nehybně na pryčnu. Jistě chápeš, přišli ho vyslýchat a on leží, nedýchá. Zkontrolovali kůži, studená. Poslechli srdce, netlouklo. Tak ho strčili do rakve a vynesli pohřbít.“

	„Dobře, že nekontrolovali zuby,“ zasmála se.

	Igor zaparkoval fiatka u brány zoo. Biletář někam odešel, vklouzli tedy dovnitř zadarmo. Zpočátku šli hlavní alejí. Stromy pozvolna mizely v nastávající tmě. Poslední návštěvníci spěchali k východu. Kdesi v dálce zařval lev, odpovědělo mu ržání osla.

	„Scenérie jako z hororu,“ otřásla se Manka. „Ještě dobře, že ve tmě vidíme…“

	„Čeho se bojíš? Upíři jsme přece my…“ zasmál se.

	Došli k pavilonu hrochů a odbočili do aleje za ním. Ignorovali tabulku zákazu vstupu. Minuli velkou stodolu se senem pro kopytníky a odbočili ke karanténě. Pod zídkou oddělující část terénu stál nevelký skleník s vysokým komínem. Igor zde zřejmě znal každý kout, protože bez váhání sáhl pro klíč položený na rámu a zavedl dívku dovnitř. Ovanul je teplý vzduch. Šli dál, kličkovali mezi květináči.

	Konečně stanuli před starými, vlhkostí poničenými dveřmi. Komunista zaklepal. Se skřípáním si otevřeli a vstoupili do kotelny.

	„Manko, to je Profesor,“ představil jí obyvatele. „Profesore, to je hraběnka Marie Bronawská.“

	„Velice mě těší. Vítejte v mé pracovně.“

	Upír nazývaný Profesorem jí stiskl ruku. Manka si ho představovala jako starce, ale vědec na první pohled nevypadal na víc než pětadvacet. Jedinou známkou geniality byl rozcuchaný účes „na Einsteina“. Nenápadně se rozhlédla. Pracovna-kotelna nebyla velká.

	V koutě kralovala kamna, vedle se tyčila kupa koksu a hromada rozbitého nábytku. U stěn, osvětlených září topeniště, ležela velká špinavá akvária, plná kalné vody a propletených vodních rostlin.

	„Posaďte se, prosím.“ Ukázal na dvě rozvrzané židle, určené zřejmě ke spálení. „To je můj objev,“ ukázal pyšně na akvárium, ve kterém plavali nějací černí červi.

	„Hadi? Nebo snad úhoři?“ Zaujatá Manka k nim přistoupila.

	„Vůbec ne, to jsou, mladá dámo, megapijavice.“

	„Megapijavice?“ opakovala. „Tedy jako obyčejné, jenom mnohem větší?“

	„Vypěstoval jsem je z obyčejných lékařských pijavic křížením a selekcí,“ prohlásil. „Zabralo mi to skoro šedesát let!“

	„To je nepochybně obrovský úspěch!“ řekla docela upřímně. „A co s nimi chcete dělat?“

	„Teď je krmím kravskými mozky,“ vysvětlil. „Je to velice cenný doplněk diety, kterou jsem pro ně vypracoval.“

	„Myslela jsem, že pijavice pijí jen krev,“ podivila se dívka.

	„Teoreticky ano. Trochu vzdorují, ale používám trychtýř a pumpičku na kolo.“ Uhnul pohledem, jako kdyby se styděl. „Jde o to, aby se nervová soustava rozvinula do té míry, že by se daly podrobit jednoduchému výcviku.“

	Upír komunista stěží potlačoval smích.

	„Výcviku?“ Manku to opravdu zaujalo. „Proč?“

	„Představuji si jejich využití k získávání potravy. Představ si teplokrevného ve vaně, najednou z potrubí vyleze něco takového, přisaje se, načerpá krev a potom zmizí v odpadu.“

	„Potom postačí takovou pijavici chytit a podojit?“ domyslela si.

	„Správně.“

	„Nezní to špatně,“ uznala. „Jenže vidím jeden maličký problém. V odpadních potrubích z van jsou mřížky…“

	„Klídek, nikam nespěchám. Než vyrostou do potřebné velikosti a naučí se vše nezbytné, vymyslím i způsob zdolávání mřížek. Igore, tady je slíbená dvacka.“ Vytáhl z kapsy okázalou minci. „Připadá mi, že je snad pravá…“

	„Připadá ti?“ vzdychl Igor.

	„Zvuk má dobrý. Ale sám víš, po tolika dějinných bouřích v tomto městě těžko najít opravdové zlato…“

	„Nevadí. To se zjistí.“ Komunista sevřel zlatý kotouček v upracované dlani.

	„Jen přiložím a doprovodím vás.“

	* * *

	Igor kráčel Zoubkovou, pohvizdoval si. Do této části Pragy se vydával nerad. Zdejší ulice jsou podivně tmavé i v pravé poledne. A nyní nastával večer…

	Zdejší sígři postávali v průjezdech a pozorně sledovali okolí. Ze šera se občas vynořovaly tak odporné ksichty, že upíra mrazilo v zádech.

	„Vem je ďas,“ zavrčel. „Všechny by bylo potřeba sbalit podle paragrafu o vyhýbání se práci!“

	Odbočil k Róžyckého bazaru. Navzdory pozdní době tržiště pulzovalo životem.

	„Co potřebujete?“ zeptal se vazoun hlídající vchod.

	„Vyměnit zlatou dvacku za papírové dolary.“

	„Rovně a doleva. Budka se samovarem. Hledej ženu se zlatými zuby.“

	„Děkuji.“

	Fakticky, před jednou budkou vystavili na stolku spoustu všelijakých krámů včetně orezlého samovaru. Igor zaklepal na dveře.

	„… brej,“ pozdravil.

	U poničeného stolku s mramorovou deskou seděli dva ranaři, jeden s jizvou po šití na čele, druhý s čerstvou modřinou na oku, a rozložitá žena se soupravou zubů odlitou ve zlatě. Uvnitř svítily jen dvě hřbitovní svíčky.

	„A kurva, upír,“ podivil se ten s jizvou. „Vypadni!“

	„Upír nebo ne, klient je posvátný,“ přerušila ho žena. „Jenom dohlídněte, aby něco nevyvedl. Čím posloužíme?“ otočila se k návštěvníkovi skoro zdvořile.

	„Mám zlatou dvacku.“

	„Ukažte…“

	Podal obchodnici minci. Ta ji potěžkala a hodila na mramor. Zlatá placička zatančila a padla. Bába a její pomocníci pozorně naslouchali.

	„Belgičanka,“ pronesla kšeftmanka ponuře.

	„Co prosím?“ zneklidněl Igor.

	„Ražba zhotovená v Belgii z náhradních surovin, čili zlato nízké kvality,“ vysvětlil ten s modřinou. „Kámen nebo kyselina?“ otočil se k šéfové.

	„Kyselina.“

	Vytáhl kufřík s činidly. Zlatá dvacka pokropená směsí se pokryla černými skvrnami.

	„Málo,“ prohlásila zlatozubá. „Nanejvýš osm karátů.“

	„Ryzost tři sta třicet tři?“ ujišťoval se Igor.

	„Vždyť to říkám.“

	„Chci to vyměnit za dolary.“

	Oba bazaroví šejdíři se demonstrativně zašklebili, jako kdyby kousli do citronu.

	Babizna se na chvíli zamyslela.

	„Čtyřicet doláčů,“ rozhodla nakonec.

	„Málo,“ zaprotestoval.

	Typické lupnutí mu sdělilo, že obě gorily současně uvolnily pružiny ostří.

	„Se šéfovou se nediskutuje,“ procedil ranař s potlučeným okem.

	„Neslyšeli jste náhodou, že upíři jsou neobyčejně rychlí a pekelně silní?“ rozčílil se Igor a ukázal špičáky.

	„Takové kydy můžeš povídat poldům a ne našincům.“ Ten s jizvou se usmál tak hnusně, že komunistu až zamrazilo. „A na přerostlý chrup máme metody, které jen málo souvisejí s praxí dentistů a ušlechtilým stomatologickým uměním…“

	„Zoubky se výtečně vyrážejí francouzákem.“ Chlap s modřinou poklidně položil dotyčné nářadí na stůl.

	Zdálo se, že mluví úplně vážně. Igor titánským úsilím vůle potlačil záchvat paniky.

	„Co je, hoši, já jsem z Pragy a vy jste z Pragy. Přece nezmlátíte krajana? Prostě mi ta cena na první pohled připadala trochu divná. Pětačtyřicet?“ navrhl.

	Žena těžce vzdychla, zakoulela očima a začala odpočítávat bankovky. Bodyguardi při pohledu na ukončenou transakci složili nože. Igor znepokojeně prohlédl každou bankovku. Naštěstí aspoň ty byly pravé…

	* * *

	Oslava narozenin hraběte Pruta se vydařila. Marek sice nepodával nic k jídlu ani k pití, chyběl i alkohol a dobrůtky, ale u stropu visely krepové girlandy a celý vnitřek byl vyzdoben červeně a černě. Z magnetofonu zněl menuet. Konečně nastal čas předání tradičního dárku.

	„Hrabě,“ uklonil se zámečník hostovi, „rač přijmout tento skromný společný dárek…“

	Manka předstoupila a s úklonou podala Xaverovi balíček v šedém papíru.

	Upír ho potěžkal a potom rozpáral drápem. Vytáhl plášť a hned si ho zkusil. Vypadal naprosto užasle.

	„Kouzelné!“ zahalil se. „Jakým zázrakem jste získali opravdové hedvábí?“

	„Společným úsilím, drahý hrabě,“ vysvětlil Igor. „Pro sehraný kolektiv prohnaných varšavských upírů neexistují nesplnitelné úkoly!“

	Než doslavili, nastala desátá večer. Dědek Veterán a Profesor zmizeli ještě předtím. Marek a Igor se také chystali k odchodu, toho dne měli ve fabrice noční směnu.

	„Půjdu také.“ Hrabě vstal z křesla. „Musím ochutnat nějakou narozeninovou višničku z velkého dortu naší společnosti…“

	Z kapsy fraku vytáhl zmačkaný tramvajový lístek a zamířil na zastávku.

	K lovu si vybral pustou část Pražského parku. Dobré místo. Křoví husté, zato osvětlení řídké. Opodál, na ulici Cyrila a Metoděje, je sice policejní služebna, ale jak se říká, pod svícnem bývá největší tma… Černý plášť umožnil dokonalé zmizení ve tmě. Hrabě dlouho číhal ukrytý v křoví. Propouštěl jednotlivé ženy a vyhlížel potenciální oběť.

	Konečně v daleké perspektivě aleje zahlédl vhodný objekt. Dívka byla přesně taková, jakou si vysnil. Vysoká, patřičné postavy, kráčela lehce, skoro tanečním krokem.

	„Studentka, sportovkyně,“ nadchl se. „A dobře živená, když tolik vyrostla. Určitě dcera nějakého zelináře nebo straníka… Navíc blondýnka.“ Olízl se.

	Počkal, až dojde na kontaktní vzdálenost, a potom vyšel ze stínu.

	„Dobrý večer,“ uklonil se zdvořile. „Dovolte, abych se představil, Xaver hrabě Prut. Jsem upír a vy máte čest stát se mou tisící osmi stou devadesátou druhou obětí.“

	„Zmiz, úchyláku!“ křikla a sáhla do kabelky.

	„Došlo k zábavnému omylu.“ Hrabě usoudil, že bude zdvořilé hned vyjasnit veškeré pochybnosti. „Vím, že se nyní upíry nazývají lidé, kteří prostě zabíjejí ženy nebo je znásilňují i vraždí, ale já jsem skutečný upír. To znamená, že místo znásilňování a zabíjení vysávám krev. Nyní račte naklonit hlavu nalevo, zavřít oči a nekřičet…“

	„Dost těch žertů,“ zasyčela jako zmije.

	„Pečlivá výchova, které se mi doma dostalo, mi rozhodně zabraňuje při jídle žertovat,“ ujistil ji slavnostně.

	„Idiote! Nevidíš, co držím v ruce?“

	Opravdu, zatímco hovořil, vytáhla cosi z kabelky.

	„Vypadá to jako policejní legitimace,“ odvodil. „To by souhlasilo, máte totiž příslušnou uniformu.“

	„No právě,“ sykla dívka. „A co z toho plyne?“

	„Že máte policejní lístky na maso a právo nakupovat potraviny ve zvláštních obchodech. Vaše krev bude výživnější.“

	„Můžu tě zatknout, chorý darebáku! Správně! Jsi zatčen!“

	„Já se v těch vašich policejních zvycích nevyznám,“ přiznal se. „Ale k zatčení je kromě legitimace třeba disponovat zbraní, silou nebo aspoň úřední autoritou…“

	„Všiváku! Právě jsi urazil policistu!“

	„Snad policistku?“ podivil se. „Ale vem to ďas… Pořád opakovali, že s jídlem se nemá diskutovat…“

	Přiskočil, popadl ji za ruku a nasadil páku. Žena se mu pokusila vytrhnout, ale marně. Tři sta let znehybňování obětí poskytlo hraběti určitou zručnost.

	Zob! Zuby vklouzly do masa jako do másla.

	Zasyčel policejní omračující plyn, ale hrabě jen přestal dýchat a zavřel oči. V následující chvíli ho silná dlaň policistky popadla za koule.

	„Au!“ zařval a vytrhl zuby z jejího krku.

	Celý se přitom pocákal krví, a žena opět stříkla plyn, tentokrát účinněji. Odporné výpary mu zaplnily ústa, hltan i plíce.

	„Pusťte!“ vyjekl a snažil se uvolnit své klenoty.

	Konečně jí svůj poklad vytrhl. Ulehčeně vydechl. Pořád skoro nic neviděl. Plyn zafungoval i na neživé oči.

	„Já ti dám, hrát si na upíry,“ uslyšel pisklavý hlas a dostal kopanec na solar plexus. Normální chlap by po něčem takovém omdlel, on však jen pocítil bolest a padl naznak.

	Fakt, že nemám krevní oběh a nemusím dýchat se občas hodí, pomyslel si vesele a v tom okamžiku ho těžká bota zasáhla mezi oči.

	„Do ležícího se nekope!“ zaprotestoval.

	„Proč ne?“ Policistka se tak podivila, že po něm přestala skákat.

	„Nevzpomínám si,“ vyjekl.

	„Tady máš pro připomenutí!“ Znovu ho kopla do čela, až mohl spočítat všechny hvězdičky.

	Sám nevěděl, jakým zázrakem se mu podařilo vytrhnout. Z omámení se probral teprve o tři ulice dál.

	„Taková divoká babizna,“ mručel si pod nos.

	Funěl jako lokomotiva, snažil se dostat zbytek plynu z plic. Kdesi v dáli zaslechl dusot. Honí ho? Ano. Naštěstí se rozběhli jiným směrem. Hrabě došel k lucerně a v jejím světle si prohlížel svůj nádherný plášť. Obával se, že krásný úbor při střetu utrpěl. Oprávněně. Kriticky pohlédl na četné skvrny krve a bláta na hedvábí.

	„K čertu! To je ale umazané. Musí se to vyprat. Ale jak se to dělá?“

	V hloubi paměti vyplula vzpomínka na doby, kdy se v jeho paláci zabývaly praním chutné, zdravé venkovanky… Jistě, souvisel s tím určitý rozruch, utíkaly jako králíci z děravé klece. Jaksi nechápaly, že jemné cucnutí jim neublíží. Každé čtvrtletí musel zaměstnat nové, ale pracovaly dobře a chutnaly výtečně.

	„To byla tak krásná doba,“ vzdychl. „Proč jsem k ďasu podepsal ten pitomý papír o dělení Polska? No nic, tak či onak musím plášť vyčistit.“

	Prošel v paměti seznam známých krásného pohlaví. Krasavice? Moc jemné ručičky? Marie? Přece nebudu hraběnku nutit prát!

	„Moment!“ Vzpomněl si. „Teď se přece pere v takových podivných bednách… Jak jim Marek říkal? Automatická pračka? Když automatická, tak se jen vhodí a hotovo…“

	Zamnul si aristokratické dlaně.

	„Použiji pračku poddaného,“ rozhodl se. „Tolikrát říkal, že když budu něco potřebovat, smím volně použít… Dobrý člověk, třebaže plebejec.“
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	Dostihl poslední tramvaj. Za čtvrt hodiny zaklepal na dveře. Odpovědělo mu hluché ticho.

	„Už odešli,“ domyslel si aristokrat. „To já bych nemohl. Nejenže pracovat, ale navíc každý den a někdy i noci?!“

	V kapse nahmatal klíč a vstoupil do bytu. Rozsvítil.

	„Kdepak je ta pračka?“

	Byl si skoro jistý, že tak vynikající zařízení stojí na nějakém čestném místě, ale ke svému údivu je nenašel ani v salonu, ani v ložnici.

	„Prádlo se věší v koupelně, co třeba tam?“

	Fakticky, u zdi spočívala bedna s kulatými skleněnými dvířky.

	„Výborně.“ Upír do ní nacpal plášť. „Teď musím vymyslet, jak to funguje. Samotná voda ty skvrny určitě nevyčistí. Musí se tam hodit mýdlo nebo co?“

	Na pračce byla podivná prohloubenina zakrytá klapkou. Uvnitř a kolem viděl zbytky bílého prášku. Hrabě to delší chvíli zamyšleně pozoroval.

	„Není to mouka ani kokain“ došlo mu konečně. „Pere se práškem!“

	Na polici nad pračkou nalezl celé balení. Vedle ležel ještě návod k obsluze. Sice od dětství četl lépe francouzský než polský, ale během hodiny zjistil, jak nastavit programátor. Nasypal patřičné množství prášku, zasunul zástrčku do zásuvky a spustil stroj.

	Pračka zahučela a začala načerpávat vodu.

	„Nepochybně jsem génius.“ Zamnul si ruce.

	Usedl do salonu a zapnul video. Ze zámečníkovy sbírky zvolil film Rambo III. Podivný zvuk z koupelny přerušil vychutnávání filmu. Běžel se podívat, co se děje. Pračka se začala zvláštně třást, její buben se točil s udivující rychlostí.

	„Odstřeďování,“ připomenul si část návodu. „Výborně.“

	Z gumové trubky přehozené do vany vyteklo trochu intenzivně červené vody.

	„To jsem se tolik umazal?“ podivil se aristokrat. „To budou určitě saze přítomné ve vzduchu zásluhou zprůmyslnění nebo bláta, do kterého mě policistka zadupala.“

	Za půl hodiny stroj dokončil práci.

	„Rozumím, všechno je automatické. To je moderní pokrok,“ nadchl se Xaver a otevřel dvířka.

	Vytáhl plášť a chvíli ho užasle pozoroval.

	„Co to k ďasu znamená?“ zařval, až se lustr zatřásl.

	Vrzly dveře a z menšího pokoje vyhlédla Manka v noční košili. Třela si ospalé oči.

	„Pan hrabě se vrátil,“ zamumlala. „Omlouvám se, spala jsem…“

	„Co se to stalo?“ ječel zoufalý Prut držící v dlaních modré klubko červené látky. „Vždyť jsem četl návod, správně nastavil teplotu.“

	„A samozřejmě nasypal polský prášek,“ vzdychla dívka.

	„No a?“ nepochopil.

	„Sežralo je to. Zahraniční tkaniny jsou jemné. Musí se prát v zahraničním…“

	„To jsem nevěděl…“

	„Škoda. Tolik naší práce nadarmo.“ Vzdychla a šla spát.

	Hrabě těžce padl do křesla. Plášť rozvěšený nad vanou pomalu vysychal. Každou minutu měl pořád podivnější barvu. Na šedočerveném pozadí se zřetelně rýsovala maličká šedočerná srdíčka…

	
[image: image11]Věčný Dělňas

	Úřadovna Státní bezpečnosti vypadala jako obyčejný vládní úřad.

	Šedivý, ošklivý, s mřížemi v oknech a s červenou tabulkou u dveří. Radek nervózně polkl a vstoupil dovnitř.

	„V jaké záležitosti, poslouchám?“ ozval se civilista pohodlně rozvalený za pultem.

	„Dobrý den,“ vykoktal kluk. „Víte, já… Tedy, dostal jsem předvolání a…“

	„Ukaž.“

	Ze zmačkané šedé obálky vyňal list papíru. Strážný četl čtyři řádky textu dobrých pět minut, mračil se přitom pořád víc. Potom dlouho a pečlivě ověřoval číslo pozvánky v nějakých knihách.

	„Tady se podepište,“ řekl konečně a podal Radkovi formulář.

	Student přelétl text zrakem.

	„A sakra,“ ucedil.

	„Něco nehraje?“ Čelo vrátného proťala ještě hlubší brázda a jeho pohled ztvrdl jako kámen.

	„Protože… protože… Tady stojí, že nesmím nikoho informovat o tom, že jsem byl předvolán, a že neprozradím obsah hovoru…“

	„To je snad samozřejmé?“ Muž za pultem vrhl pohledem jako cihlou.

	„Ale já jsem už řekl, že k vám jdu. Včera. Když jsem vytáhl dopis ze schránky.“

	„Co vás to napadlo? A komu jste to řekl?“ rozzlobil se strážný.

	„Matce…“

	„A ta vám doporučila vzít si kartáček na zuby?“

	„Ano.“ Radek zrudl jako rak a zastrčil kompromitující předmět hlouběji do kapsy.

	„Nesmysl. Kartáčky teď máme, ale pasta pro vězně… A příště držte hubu. To jsou příliš vážné věci, než aby se o nich mlelo hubou na všechny strany! Vyplňte papír, nemám celý den je pro vás!“

	„Promiňte.“

	Spěšně podepsal.

	„Místnost dvě stě deset. Po schodech do druhého patra a na konec chodby. Tady je propustka.“ Strážný vyplnil rubriku s časem vstupu. „Pan major ji podepíše a orazítkuje“

	Radek vyblábolil nějaké díky a začal vystupovat po schodech. Našel dveře s číslem 210. Zaklepal.

	„Dále!“ ozvalo se zevnitř.

	Plný obav vstoupil. Kancelář byla zařízená prostě, skoro asketicky. Stůl strašil pseudoborovým laminátem, křeslo pro vyšetřovatele bylo pobité hnědou koženkou. Naproti stála židle pro vyslýchaného. Student zahlédl i lampu pro svícení do očí… Na podlaze leželo šedé linoleum, špinavý obklad stěn byl natřený béžovou olejovou barvou. Vybavení doplňoval v křesle za stolem sedící civilista s urputným výrazem tupého obličeje.

	„Major Nefritov,“ představil se, aniž vstal. „Posaďte se, Brona.“

	Student poslušně zaujal místo určené pro vyslýchaného.

	„Víte, proč jste byl předvolán?“ začal estébák.

	„Netuším…“ pleskl.

	„Nekecejte, Brona. Vy víte a my víme, že vy víte… Tvá sestra se stala upírem.“

	To je provokace, prolétlo Radkovi hlavou. Nesmím se dát vyprovokovat…

	„Upíři neexistují,“ prohlásil odhodlaně.

	„Do té míry, že se po nich střílí na ulici?“ Major se s nechutí ušklíbl.

	„Mám materialistický světový názor!“ rozhodl se hoch zapírat.

	„To se skvěle hodí, protože my jsme speciální, přísně tajný útvar zřízený ke kontrole a likvidaci reálně existujících projevů lidových pověr,“ vysvětlil major pyšně.

	„Čili…“

	„Lidé občas tvrdí, že někde straší. Stává se, že někdo ohlásí výskyt duchů. Idioti někdy tvrdí, že potkávají upíry, čarodějnice, vlkodlaky, čerty. Tehdy se volá k nám,“ vysvětlil. „Budeme hrát s otevřenými kartami. Viděl jsi ji a střílel jsi na ni. Potom jsi hledal v knihovně informace o upírech… Chápu, že jsi chtěl vlastním i otcovým jménem očistit čest rodu. Ale k tomu jsme my. Oddělení P.“

	„P jako podsvětí?“ usmál se nejistě Radek.

	„P jako pověry,“ opravil major.

	„Má sestra upírka je pouhá pověra? Vždyť jsme ji viděli…“

	„Poslouchejte, Brona. Na tyto záležitosti je třeba pohlížet dialekticky. Upíři neexistují. A co víc, jejich existence je z vědeckého pohledu naprosto vyloučená. Na druhé straně musíme bohužel konstatovat, že se světem potulují osoby podobné upírům popisovaným v legendách a hororech. Jejich existence však není nic nadpřirozeného. Vůdčí sovětská věda tento fenomén vysvětlila už dávno. Prostě u jistého zlomku populace probíhají životní procesy nenormálně. Po smrti narušená biochemická rovnováha způsobí, že se tělo nerozkládá a v některých případech je schopné pohybu. Chemické přeměny generují stopová elektrická napětí, takže některé části mozku ještě pracují a vysílají impulzy svalům, tudíž si takové bytosti uchovávají schopnost pohybu a částečné vědomí. Protože svým chováním připomínají upíry z legend, pro zjednodušení nazýváme takové osoby upíry.“

	„Teze – antiteze – syntéza – dialektika…“zašeptal Radek.

	„Správně. Lid je samozřejmě zaostalý, proto je třeba existenci takových bytostí udržovat v tajnosti. Sám víte, jak fungují náboženské pověry. K naprosto přirozeným jevům, jako je pohyb mrtvých těl po městě, jsou ochotni dodat katolický výklad.“

	„Rozumím. Musíme tedy likvidovat bytosti, které vypadají jako upíři, ale upíry nejsou, přestože je pro jednoduchost upíry nazýváme.“

	„Přesně. Když se někomu vystaví úmrtní list, tak má pořádně ležet. A když nechce,“ praštil pěstí do stolu, „musíme ho uložit. A teď formální otázky.“ Vytáhl ze stolu štůsek formulářů. „Členy strany nesmíme verbovat, a členové strany nesmějí vstupovat do řad StB. To je správné rozhodnutí a není se proč urážet. Jistě chápete, soudruhu Brona, že opravdová tajná služba musí být naprosto objektivní a apolitická.“

	„A jak má apolitická služba hájit socialismus?“ vytřeštil Radek oči.

	Major si odkašlal a pohlédl pod stůl, jako kdyby si chtěl prohlédnout špičky svých bot.

	„No dobře,“ zahučel. „S tou naprostou apolitičností jsem to trochu přehnal. O čem jsem to… Aha. Jistě chápete, že naše oddělení se zabývá nejtajnější a nejsložitější prací. O tom, co tady děláme, se nesmí vůbec nikdo dozvědět.“

	„Ani Moskva?“

	„Hlavně Moskva. To není obyčejná činnost, jako je například sledování vědeckých pracovníků nebo podstrčení něčeho kléru. To je opravdová, složitá a špinavá práce, jako za okupace. Smrtelné ohrožení. Jediná chyba, jediné klopýtnutí a jdete pod kytičky, protože buď vás zabijí oni nebo zlikvidujeme my za špatnou práci. Je to jasné?“

	„Naprosto!“

	„Každý odpracovaný rok se do důchodu počítá jako pět let, ale, soudruhu Brona, musíte vědět, že v našem oddělení se ještě nikdo důchodu nedožil!“

	„Sláva vlasti. Já se dožiju.“

	Major těžce vzdychl. „Brona, probuďte se!“ zaburácel. „Já vám nenabízím zaměstnání u nás…“

	„Ale nábor na tajného spolupracovníka?“ Radek docela zpitoměl.

	„Nemůžete být tajným spolupracovníkem, protože nesmíme verbovat agenturu ve straně, a vy jste už kandidát…“

	„É… tak co mám…“

	„Budete ‚operativní kontakt‘. Tak pro forma registrujeme ty, které nesmíme z různých důvodů přijmout.“

	„Sláva vlasti! A co ten důchod?“

	„Držte klapačku, Brona, nebo se rozčílím. Váš první úkol bude jednoduchý, ale přesto smrtelně nebezpečný. Jste náš člověk, takže si vezměte tohle, pověste si to na krk a nesundávejte ani pod sprchou.“

	Major vyňal ze zásuvky nějaký předmět na řetízku.

	„Co je to?“ naježil se Radek. „Vypadá to úplně jako…“

	„To je tak zvaný kříž.“

	„Kříž je symbol tmářství, zaostalosti a katolických pověr! Jako kandidát na členství ve straně a tajný spolupracovník orgánů socialistického státu…“

	„To všechno souhlasí,“ zavrčel podrážděně major. „Upíři jsou bytosti tmářské, zaostalé a pověrčivé. Jejich částečné vědomí vede k tomu, že si uvědomují svou smrt, ale interpretují tuto skutečnost naprosto tmářsky. Domnívají se, že jsou upíry, proto reagují na kříž alergicky. To je vše. Nemusíte tomu věřit, ale musíte to nosit.“

	„Nikdy v životě!“ nadskočil Radek. „Můj pradědeček neodvrhl buržoazní pověry a nepadl v boji za socialismus proto, abych teď…“

	„V mé pracovně nezvyšuj hlas, hnido. A pokud jde o tvého pradědečka,“ přimhouřil zlomyslně oči, „můžu ti ukázat jeho svazek.“

	„Nebojím se! Historie naší rodiny je křišťálová!“

	„Určitě?“

	Major sáhl pro interkom.

	„Agente Kočko, přineste z archivu svazek rodiny Brona. Ano, ten modrý, s hraběcím erbem…“

	Za čtvrt hodiny Radek lkal jako děcko, na linoleum podlahy padaly velké slzy.

	„No, tak už nebreč.“ Major stanul vedle a přátelsky ho objal.

	Potom došel ke skříni s akty, sáhl dovnitř a podal mu sklenku od hořčice s ruským koňakem.

	„Seber se. Jsi mezi přáteli. Pracuj loajálně a nikdo se nic nedozví. Ani o pradědečkovi, který padl u Radzyminu, ani o dědečkovi, který uprchl z Kolymy, ani o tom, že tvůj otec vstoupil do strany ze zoufalství, když mu princezna Czerwertyňská dala košem.“

	„Já…“ začal Radek a opět se rozbrečel.

	Teprve druhý panák ho vzpamatoval.

	„Vynasnažím se, abych smazal vinu vyplývající z mého původu.“ Poslušně si pověsil kříž na krk. „Strana ve mně bude…“

	„Nebuďte naivní, soudruhu. Strana nic nezapomíná a nic neodpouští. Máte štěstí, že jsme bezpečáci! A že ta dokumentace bezpečně spočívá v našich trezorech. Říká vám něco název Drátovna?“

	„Taková stará, ještě carská továrna v Praze? Vedle baziliky?“

	„Oho!“ Major se mile podivil. „Jak to víte?“

	„Četl jsem ‚Dějiny dělnického hnutí ve Varšavě‘. Hned naproti je lyceum, které každý rok vypouští reakční maturanty. Socialistický svaz studentstva nejednou informoval orgány, co absolventi této školy říkají.“

	„Výborně. A teď podmínky dohody. Vy nám něco zjistíte v Drátovně, a my vám pomůžeme zlikvidovat sestru upírku.“

	„Pro slávu vlasti!“

	„Problém je v tom, že ve Varšavě pobývá Věčný Dělňas.“

	„Kdo prosím?!“

	„Na otázky jsme tu my… Věčný Dělňas je jsoucno nekrobiotické povahy.“

	„Co prosím?“

	Major obrátil oči v sloup.

	„Něco jako tvá sestra. Domníváme se, že nežije, ale z nějakých důvodů dál chodí do práce. V každém případě v Drátovně už pracoval. Konkrétně začal v roce tisíc devět set tři a v roce tisíc devět set jedenáctém přešel do Norblinu.“

	„To je fascinující!“ Radkovi se zaleskly oči.

	„Co?“

	„Z toho, co říkáte, plyne, že pracoval v Drátovně v době velkých stávek za revoluce tisíc devět set pět.“

	„A co má být?“ nepochopil nadřízený.

	„Ve stejné době jako Karol Wójcik. Musel ho znát!“

	„A?“

	„Když si zachoval vědomí, mohl by nám povědět, jak to všechno bylo doopravdy!“

	„Chraň bů… Tedy v žádném případě!“ vyděsil se estébák. „To by ještě scházelo, aby začal žvanit! Dějiny dělnického hnutí se mají poznávat z knih a vědeckých prací, a ne z tak málo věrohodných pramenů, jako jsou očití svědci! Navíc nevíme, do jaké míry procesy probíhající po smrti ovlivňují paměť. Za osmdesát let se mu určitě všechno popletlo.“

	„Mám proniknout do továrny a zlikvidovat ho?“

	„Neblbněte, Brona. Jakou likvidaci, kurva? A jak? Mám vaše výsledky střelby ve vojenské přípravě!“

	„Moje výsledky?“ Zrudl.

	„Co si myslíte? Sbíráme všechno. Háčky na hajzly z opozice, na svině, které ji podporují, a především na loajální občany, kteří by mohli v budoucnosti zlajdačit a přejít k opozici!“

	„Ýýýý…“

	„Dostal jste kategorii F. Víte, co to znamená?“

	„Nikdo z komise mi to nechtěl vysvětlit…“vykoktal student.

	„Takoví branci se v případě války předávají nepříteli jako zajatci: bude z vás blbec všech blbců, futrál a ne voják. Ale netrapte se, naše socialistická vlast najde užitečné zaměstnání pro každého. Poslouchejte: musíte proniknout do továrny, identifikovat, pro náš daktyloskopický útvar získat otisky prstů, pozorovat, zkoumat a napsat hlášení.“

	„To továrny se dostanu přes zeď?“

	„Brona, co blbnete?“ rozčílil se major. „Díváte se na videu na filmy s Bondem? Půjdete tam legálně na dělnickou praxi.“

	„Jak ho poznám?“

	„To bude problém, soudruhu Brono. Nemáme žádnou jeho fotografii. Upíři a podobné bytosti se nedají fotografovat.“

	„To znamená…“

	„To nic neznamená!“ naštval se major. „Pokroková sovětská věda tento problém už dávno vysvětlila! Není v tom absolutně nic nadpřirozeného ani neobyčejného. Viděl jste někdy sklenici s vloženým brčkem?“

	„Viděl.“

	„Takže jste viděl, že brčko vypadá zlomené, přestože je rovné. Víte proč?“

	„Optický přelud způsobený tím, ééé… že voda, ééé… jinak než vzduch láme, ééé… proud fotonů?“

	„Takže jste si odpověděl sám. Prostě v důsledku nenormální fyziologie se v jejich potu vyskytuje činitel ohýbající proud fotonů. Proto jsou při fotografování vždycky přeneseni mimo snímek, a v hromadných scénách se obraz vždycky prohne tak, že stojí za někým.“

	„No tohle!“ Radka udivila jednoduchost a elegance vědeckého výkladu úkazu. „Jak ho tedy poznám?“

	„Tady je skica.“ Estébák mu podal obrázek. „Je sice předválečný, ale náš klient se od té doby nezměnil. Do díla. Nejpozději za tři dny dostaneš poštou pozvánku na praxi.“

	„Ale jak… Kromě toho, když zmizím ze školy, dejme tomu na týden, nezapočtou mi…“

	„Započtou. Věř nám. Smíme všechno. Konečně jsme estébé…“

	„A dala by se tak zařídit… zkouška z filozofie?“ Student se podlézavě usmál.

	„Nepřehánějte, Brono!“ Major mu pohrozil prstem. „Nebo se rozzlobím. Dejte mi propustku, podepíšu ji a vypadněte! V pátek se přihlaste s materiály!“

	Radek vyšel z úřadu, nohy se mu podlamovaly.

	V hlavě měl naprostý zmatek. Současně však pocítil úlevu. Dosud se domníval, že v boji se sestrou je odkázán jen na spojenectví s devótní babičkou. A tady, prosím, strana ve své moudrosti zřídila službu pro likvidaci i tak málo pravděpodobných hrozeb! Musel nějak uklidnit podrážděné nervy. Křížek na krku ho tížil jako kámen. Ještě víc ho tížilo vědomí, že pochází z aristokracie. Naštěstí byl naproti obchod. Vstoupil dovnitř.

	„Copak?“ zavrčela prodavačka.

	„Máte pivo?“

	„Blázníš? Nemáme.“

	„Jsem tajný spolupracovník StB!“ houkl. „Určitě máte pod pultem pár láhví.“

	„Legitimaci!“ požádala bába.

	„É… Ještě mi ji nevystavili…“

	„Vypadni, nebo tě plácnu hadrem, aby ses odnaučil vydávat za tajnýho, solidaristo jeden!“

	Když čekal na tramvaj, přepadaly ho velice podivné a reakční myšlenky.

	„Moji předkové byli nejen hrabata, ale vlastnili i pivovar… Před sedmdesáti lety bych místo obcházení krámů zazvonil stříbrným zvonečkem na lokaje a poručil mu, aby přinesl vědro nejlepšího piva přímo ze sudu! Potom bych zavolal nejhezčí služebnou a… Fuj! Co to plácám.“ Přímo se vyděsil. „To určitě kvůli tomu!“ Poklepal se na hrudi. Křížek ho přímo pálil. „Určitě nějaké záření tohoto tvaru mi mátne hlavu! Ale nevadí, při práci v továrně mě to přejde!“

	Teprve teď si uvědomil, že stojí na zastávce, mluví nahlas sám k sobě a ještě se plácá do hrudi jako gorila.

	* * *

	Nad Pragou svítalo. Radek se ponořil do davu lidí na chodníku. První směna… Kolem kráčely rozšmaťhané boty, vrzaly popruhy aktovek a tašek. V bráně ukázal předvolání. Poslali ho do kanceláře, kde mu během několika minut vypsali propustku. Hned potom starý dělník zavedl studenta do šatny. Tam mu vydali oblečení. Převlékl se do fialových montérek, plíšek s číslem strčil do kapsy a šli dál do závodu. Vstoupili do jedné z nejstarších budov.

	„Obráběcí hala,“ vysvětlil dělník, když procházeli místností zaplňovanou lidmi. „A tady bude vaše místo.“ Ukázal na dva čtvereční metry podlahy a jakýsi předpotopní stroj. „Za chvíli přijde šéf směny a zasvětí vás do práce.“

	Skutečně po chvíli přišel zámečník. Tmavovlasý a nepříliš vysoký. Vyhrnuté rukávy odkrývaly přímo gorilí tlapy.

	„Jmenuji se Marek.“ Stisk ledové dlaně byl opravdu medvědí.

	„Radek,“ představil se fízl. „Těší mě…“

	Přejel sledovaného pohledem.

	To má být upír? podivil se. Vůbec tak nevypadá! „Toto je soustruh, toto fréza a toto vrtačka,“ ukazoval Marek stroje. „Soustruh slouží k obrábění, fréza k frézování a vrtačka, jak navozuje název, k vrtání. A tam pod plachtou je řídicí počítač Odra. Pracovní programy načítá z děrované pásky. Je to jasné? Jestli je třeba, můžu to opakovat nebo vysvětlit podrobněji.“

	„Snad jsem to pochopil…“

	„Stroje už mají svá léta, ale nejsou špatné.“

	„Mám dotaz.“

	„Prosím.“

	„Pracují na páru? Vidím tady pece, kotle a písty…“

	„Naprosto správný postřeh. Fakticky původně pracovaly na páru, ale už před válkou jsme jim dali elektromotory. Proud je pokrok. A protože nám elektrárna občas vypne proud, parní motory nedemontujeme. Tvoří rezervu. Vím, že náš závod není nejmodernější, ale díky tomu máte unikátní příležitost poznat pracovní podmínky v době průmyslové revoluce i nejnovější úspěchy techniky, přenášející nás přímo do jednadvacátého století.“ Poklepal na Odru.

	„Proč je přikrytá plachtou?“

	„Prašnost v hale je taková, že po odkrytí by počítač rychle klekl. A ať vás náhodou nenapadne se do toho podívat. Ostatně zástrčku s napájecím kabelem jsem pro všechny případy schoval, protože obyčejným dělňasům nevysvětíš, že je na práci a ne na hraní pokeru. To je jediné, co z počítače znají. Ještě by ho pokazili.“

	„Co budeme dělat?“

	„Jsme nářaďovci. Naším úkolem je hlavně výroba poškozených částí pro různé stroje pracující v této továrně,“ vysvětloval trpělivě. „Jistě chápete, že země má jisté potíže, takže nejde najednou vyměnit strojový park. Třetina všech soustruhů je z carských dob, třetina meziválečná.“

	„A zbývající třetina naše?“ domyslel se hoch.

	„Ne. Zbývající třetina jsou použité anglické soustruhy koupené za Gierka na úvěr, docela slušné stroje, ale vůbec se nepoužívají.“

	„Proč?“

	„Měří v palcích a navíc dělají závity v opačném směru. Všechny šrouby se vyšroubovávají doleva, a anglické doprava.“

	„Proto se používají carské a meziválečné, protože jsou lepší?“ popíchl ho Radek.

	V duchu už drásal hlášení…

	„Samozřejmě, že jsou lepší, protože je v potu tváře zhotovili naši bratři, tvůrci a hrdinové počátků organizovaného dělnického hnutí!“ Prohnaný zámečník se bez mrknutí vyhnul provokaci. „Dobrá. Frézy montujeme do frézky tak, nože do soustruhu tak.“ Ukázal. „Kdybyste to zapomněl, ukážu ještě jednou. Teď něco vyrobíme, tady je dnešní objednávka z kanceláře normalizace výroby. Potřebujeme blok nářaďové oceli.“ Spěšně napsal specifikaci na žádanku. „Zaběhněte do skladu, ať vám to vydají, já mezitím zkontroluji stroj.“

	Student odběhl. Ve skladu nějací spolupracovníci hoblovali strany beden. Pod ostřím mizely nápisy zhotovené evidentně azbukou. Jiný pomocí šablony maloval na jejich místa nové označení: „Made in USA“. Druhá skupina u další hromady beden dělala zdánlivě totéž, jen měnila americké označení na sovětské.

	„Nečum, státní tajemství,“ napomenul studenta skladník. „Co chceš?“

	„Pan Marek potřebuje ocel… Tady je specifikace.“ Podal žádanku.

	Dostal tlustý válec vážící nejmíň patnáct kilo. Práce s přemalováním beden mezitím končily. Student raději zmizel.

	Dovlekl surovinu na místo. Zámečník spustil frézu.

	„Co tě trápí?“ zeptal se, když leštil hadrem hotový výrobek.

	„Ve skladu…“ začal Radek. „Viděl jsem něco, čemu nerozumím…“

	„Zase měnili nápisy na bednách? To je jednoduché. Náš závod kupuje kvalitní ocel kde se dá, a občas tam, kde musí. Jenže ruské výrobky jsou… Hm… Ostatně sám uvidíš.“

	Marek vytáhl odněkud z kouta dost tlustou tyč a s jistým úsilím na ní udělal uzel.

	„Ýýý,“ užasl fízl.

	„Tato ruská ocel samozřejmě obsahuje cenné a hodnotné prvky, ale v důsledku nějakého smůlovatého nedopatření nebo přímo sabotáže reakcionářů má železa míň než mrkev. No… Jistě chápeš, že spojencům se nesmí nic vytknout. Za machinace s bednami i za všechny materiálové nedostatky můžou Američani.“

	„Geniální.“

	„Ale nezapomeň, ani muk!“ varoval ho nadřízený. „Předchozí praktikant, který strkal nos do cizích věcí, utonul v galvanizační lázni.“

	Během dopoledne se Radek zapojil do práce do té míry, že už směl samostatně upínat obráběný materiál.

	Ovšem být obyčejným továrním dělňasem není tak prima, jak plyne z knih o dějinách bojů dělnické třídy, uvažoval Radek při jízdě tramvají domů. Asi je opravdu lepší místo být představitelem dělnické třídy reprezentovat ji v řadách PSDS. No nic. Nějak to přečkám, jedná se jen o dva týdny.

	Záda ho bolela od nošení ocelových bloků a tyčí.

	V uších mu zvonilo po celodenním poslouchání vytí strojů… Šmír se mu zažral do kůže tak, až pochyboval, jestli si vůbec někdy domyje ruce.

	* * *

	Následujícího dne se Radek ocitl v hale soustruhů, kde měl spolu s několika desítkami dělníků vyrábět nějaké díly.

	Marek, pracující u svého soustruhu, nějakou dobu korigoval jeho práci a udílel mu pokyny překřikováním kvílení obráběné oceli.

	„Co to vlastně děláme?“ zajímal se fízl o přestávce na cigaretu.

	„Díl C-821-Z.“ Zámečník pokrčil rameny. „Pro export do bratrské Libye nebo Iráku.“

	„Ale k čemu slouží? Připomíná mi totiž rotor tryskového motoru.“

	„Čert ví. To není naše věc.“

	„Ale… Rád bych to věděl. Máte zkušenosti,“ pobídl Radek nadřízeného, protože ho to opravdu zajímalo.

	„Na tryskáč je malý. Leda pro nějakou malou protileteckou nebo protipancéřovou raketu. Podle mě je to spíš rotor do odstředivky.“

	„Odstředivky?“ nepochopil.

	„No, takového stroje pro obohacování uranu.“ Marek se rozhodl povědět zvědavému podřízenému pár pohádek. „Jistě víš, že v rudě je izotopů víc, ale vhodný je jen jeden. A ten je třeba oddělit. Bez toho se třeba poděláš, ale atomovou bombu nevyrobíš. Ale lepší je se nezajímat a nic z továrny nevynášet, nebo skončíš jako Kowalski.“

	„Kdo to byl?“

	„Chytrák z Pragy, který si chtěl přivydělat. Domníval se, že vynáší díly zavěšení auta. Dělali jsme právě jeden díl, který se tomu podobal. Rozdíl pár milimetrů. Při rutinní kontrole na bráně ho chytili. Ukázalo se, že měl v tašce spoušť protiletecké rakety pro MiG,“ popustil zámečník otěže fantazii. „Ihned ho sbalili za sabotáž, průmyslovou špionáž, nelegální vlastnictví části zbraně hromadného ničení… Chtěli, aby udal společníky a objednavatele, ale nikoho neprozradil, takže usoudili, že je zatvrzelý špion.“

	„Co se s ním stalo?“ vykoktal fízl.

	„To víš, malér. Teď se s nikým nemazlí. Radši si zapamatuj, že přestože to, co děláme, se může podobat rotoru pračky, nikdy si nemůžeš být jistý, co obrábíš doopravdy! A je lepší se o to vůbec nezajímat.“

	Do konce dne se Radek už na nic neptal. Brousil, frézoval, běhal s hotovými díly, přinášel suroviny. Konečně směna skončila.

	„Zítra přines tři čerstvé sledě,“ doporučil vedoucí, když smetali ze strojů prach.

	„Na zakousnutí?“ podivil se kluk.

	„Socialistický dělník v práci nepije bez vážného důvodu,“ řekl zámečník. „Přines sledě, zítra uvidíš…“

	* * *

	Následujícího rána Marek odvedl Radka do staré, nepoužívané obráběcí haly. Staleté mechanismy označené carskými orly dřímaly pod silnou vrstvou prachu a pavučin.

	„Co je to za místo?“ zajímal se student. „Vidím tady spoustu strojů, proč se nepoužívají?“

	„To je linka na výrobu plynových lamp.“

	„Cože?!“

	„Velice zajímavá technologie, bohužel se před rozvinutím výroby objevily žárovky… Tak to zůstalo. Demontovat je to škoda, protože to stálo tisíce rublů, a používat není proč.“

	„Aha.“

	Radek pocítil něco jako úlevu, když slyšel, že předchozí generace také dělaly nesmyslné chyby.

	„Máš ty sledě?“

	Student vytáhl balíček a vyložil tři rybičky.

	„Mňau, mňau!“ zvolal Marek.

	Koček bylo asi patnáct. Vystrkovaly hlavy z různých koutů a mezi stroji. Nejodvážnější došly k oběma dělníkům.

	„Měl jsem přinést aspoň kilo,“ vzdychl Radek. „Kde se tu bere tolik koček?“

	„Rodí se.“

	„A dělníci je krmí?“

	„Proč? Tady kočky hladem nezdechnou. Chytají myši.“

	„Hm… Je tady hodně myší?“

	„Hrozně. Ve sklepech se stěží projde, aby se na nějakou nešláplo. Co myslíš, čím se živí?“

	„Nu… Ocelí snad ne?“

	„Za cara měla továrna čtyři úředníky. Tehdy stačila jedna kočka. Nyní máme úředníků čtyři sta. Každý rok vyprodukují několik tun spisů. Staré dávají do sklepů, aby měly myši co jíst. Tak vzniká svébytný potravinový řetězec.“

	Zařinčel plech a na nějakém stroji přistál velký tříbarevný kocour.

	„To je Tovární Kocour, vůdce všech chlupáčů v tomto podniku,“ vysvětlil pyšně Marek. „Podle legendy patřil samotnému Karlu Wójcikovi.“

	„Ale to přece není možné…“

	Zvíře majestátně došlo k misce.

	„Teoreticky je to nemožné,“ uznal Marek. „Říká se, že tento kocour při zachraňování Wójcika zabil tři carské žandarmy. Když přišli zatknout vedoucího stávky, shodil jim na hlavu osu lokomotivy… Za odměnu, nebo možná za trest, zůstal v továrně navždy.“

	„Pověry.“

	„Spíš dělnický folklor.“

	Kocour rybami pohrdl. Otočil se a vyskočil na soustruh. Graciézně ušel několik kroků a zmizel, jako kdyby se rozplynul ve vzduchu. Zbývající zvířata se s mňoukáním vrhla k misce.

	„Ta legenda se mi nelíbí,“ prohlásil Radek.

	„Proč?“ podivil se zámečník.

	„Protože spojuje postavu neúnavného bojovníka za práva lidu a vůdce dělnické třídy s jakousi pověrou. Folklor socialistické továrny má být racionální, materialistický a ateistický!“

	Zámečník neodpověděl, jen se ohavně ušklíbl.

	* * *

	Teprve v pátek ho napsali na druhou směnu, mohl tedy ráno přijít do úřadu StB s hlášením. V pracovně u majora Nefritova už seděl jeden návštěvník, ale student dostal pokyn vstoupit.

	„Seznamte se, pánové,“ houkl nadřízený na Radka. „To je agent W-871. Tajné oddělení Společenské pojišťovny, odbor obtížných důchodů.“

	„Těší mě.“ Hoch mu podal ruku.

	Agent vypadal jako upír. Byl bledý, hubený, mračil se a páchl starým papírem.

	Usedli. Sekretářka přinesla obilninovou kávu. Brona vycítil, že nadřízený je z nějakého důvodu podrážděný. V duchu zneklidněl.

	„Podejte hlášení,“ otočil se šéf ke studentovi.

	„Zajistil jsem otisky prstů zámečníka Marka a předal je daktyloskopickému oddělení. Ověřili je na počkání. Odpovídají.“

	„Takže se podařilo potvrdit všechny předpoklady,“ zahučel major.

	„Ano! Identifikace se stoprocentní pravděpodobností. Otisky prstů odpovídají spisům z meziválečného období, i dokumentaci StB z doby po válce. Je to fakticky Věčný Dělňas.“

	„Výborně. Případ tedy uzavřeme s následující kontrolou za dvacet let?“ Pohlédl tázavě na návštěvníka.

	„Ne,“ zavrčel příchozí. „Naši šéfové rozhodli Věčného Dělňase zlikvidovat. Očekáváme spolupráci.“

	„Copak vám v SP dočista přeskočilo?“ prskl důstojník. „Proč ho kurva chcete zlikvidovat?“

	„Je to potřeba,“ uťal agent.

	„Uvažujte. Ten muž pracuje jako zámečník, za nepatrnou odměnu. Víte, jaký je to fachman? Má nejmíň sedmdesátileté zkušenosti v práci s obráběcími stroji, přitom tělo dvacátníka. Není vysoký, protože před válkou lidé rostli menší. Takže i méně jí. Zvlášť cenné je to, že jí málo deficitního masa. Ostatně čert ví, co když nepotřebuje jíst vůbec? Je silný a zdravý. Nevybírá si nemocenskou a co je nejdůležitější, nechystá se do důchodu! Do Solidarity nevstoupil, nerad mluví o politice, ani nevykládá protistátní vtipy. Zlatý dělník, a vy ho chcete odstranit? Proč?“

	„Existuje vážné riziko, že jednou půjde do důchodu,“ řekl W-871.

	„A co má být?“ vmísil se Radek.

	„Platil normální pojištění. Má sto let prokazatelného zaměstnání. I při minimálních sazbách bychom mu museli vyplácet sto padesát tisíc měsíčně!“

	„Ale před sto lety SP neexistovala?!“ podivil se student.

	„Zato existovaly společnosti vzájemných pojišťoven, a před válkou nemocenské pokladny. Po válce jsme převzali jejich majetek. Teoreticky i s pojištěnými,“ zamračil se agent. „Sice hitlerovci a potom soudruzi z různých služeb významně zredukovali počet oprávněných příjemců důchodu…“ ušklíbl se, „některé však bohužel přehlédli.“

	„Co od nás očekáváte?“ zeptal se major.

	„Identifikaci cíle, což vlastně už učinil váš muž.“ W-871 vycenil zuby zažloutlé kávou a cigaretami.

	„Kur…“major polkl nadávku.

	Návštěvník se uklonil a odešel.

	„A je po ptákách,“ vzdychl důstojník. „Počkáme na smrt a akta Věčného Dělňase pošleme do archivu uzavřených případů. Škoda. Počítal jsem s tím, že kdybychom na něho našli silné páky, bylo by z něho možné vytvořit věčného fízla…“zasnil se. „Tedy, chtěl jsem říct, věčného tajného spolupracovníka,“ kousl se do jazyku.

	„To můžou?“ užasl Radek. „Likvidovat koho chtějí?“

	„Oficiálně ne,“ vzdychl nadřízený. „Ale je to tak tajná služba, že se ani nedá dokázat její existence… Prakticky tedy můžou dělat všechno, co je napadne.“

	„Ale to je náš případ!“

	„Byl. SP je síla, před kterou se třese i bezpečnost. Rozčílil jsem se,“ zavrčel a došel ke skříni s koňakem. „A vy, Brona, mažte do továrny, nebo přijdete pozdě!“ Pohlédl na hodinky.

	„Když zavíráme případ…“

	„Případ nepřípad, tovární praxe vám pomůže v kariéře. A v pondělí očekávám hlášení. Hlavně ho náhodou nevarujte!“ houkl. „SP by vám to nikdy neprominula! A oni mají opravdu dlouhé prsty…“

	* * *

	V bytě zámečníka Marka Igor vypnul reproduktor a začal smotávat anténu.

	„To zírám,“ vrtěl hlavou. „Máš to ale nos! V životě bych nepředpokládal, že ten studentík může být špicl…“

	„Až budeš žít tak dlouho jako já, taky začneš poznávat fízly na kilometr,“ řekl Marek. „Carští, sanační, hitlerovští, komunističtí, jeden druhému nachlup podobný… Ale jistotu jsem neměl, tak jsem využil pomoci Továrního Kocoura.“

	„Budu hádat… Metoda se sledi?“

	„Samozřejmě. To je nejlepší způsob. Ještě se nestalo, že by přijal pohoštění od konfidenta… Naštěstí pokročila i technika, takže bylo snadné mu nasadit štěnici. Víc mě trápí ten W-871.“

	„SP se o nás dosud nestarala. Myslíš, že…“

	„Jistě, je třeba dát jim čitelný signál, aby nestrkali nos do našich věcí. A hocha sjedeme. Večer uspořádám oslavu jmenin.“

	„Použijeme naši tajnou zbraň?“

	„Jistě. Zavolej Krásce. A taky Mance.“

	* * *

	Radek Brona toho rána zjistil, že se cítí v továrně skoro jako doma. Z kanceláře mu poslali rozkreslený projekt svorníku. Převzal ve skladu válec příslušné oceli. Upevnil ho do soustruhu. Nasadil patřičné nože a spustil motor. Úkol splnil za několik minut, zaběhl do haly, pomohl při instalaci vyrobeného dílu místo opotřebovaného a s uspokojením přihlížel, jak se galvanizační nádrž plní stovkami kilogramů šroubových uzávěrů.

	Takoví jako já zachraňují plnění plánu, přemítal nikoli bez pýchy. To my, zámečníci, neustále reanimujeme ty předpotopní stroje.

	Potom ho brigadýr poslal do oddělení soustruhů. Radek tři hodiny vyměňoval tupé sovětské nože za novoučké německé. Použité putovaly do bedny na šrot, po přetavení se z nich ještě něco vyrobí… Smrad, špína a hluk už na něho nepůsobily.

	Přece jen je prima být dělníkem, konstatoval. Přinejmenším je vidět nějaký užitek z práce… V úřadě se jen překládají papíry z jedné hromady na druhou…

	Kousl se do rtů. Nu ovšem. Marek. Nářaďovec. Elita profese. Umí obrábět i se zavřenýma očima. Nenahraditelný. A tu, bohužel, nějaký vyplašenec, chlap na mokrou práci, úředník z SP přijde a vpálí mu stříbrnou kulku.

	Musí to být, potlačil v sobě vzpouru. Co na tom, že dobře pracuje, když pouhá jeho existence může provokovat tmáře k náboženským praktikám? Budování socialismu je velké dílo. Pro budoucí generace musí každý něco obětovat. Když kolektiv rozhodl, že je třeba zlikvidovat, znamená to, že je třeba…

	V tom okamžiku mu někdo přátelsky plácl na rameno.

	„Radku! Všude tě hledám.“ Zámečník Marek se usmál na spolupracovníka. „Mám dnes svátek.“

	„Upřímně blahopřeji…“ pleskl student.

	„Večer pořádám maličkou oslavu, přijde můj kamarád Igor a ještě dvě báječné holky. Kulturně, žádné chlastání vodky. Víno mám dobré, zahraniční, poslechneme si hudbu…“

	„Ale já…“

	„Chceš přece vstoupit do PSDS. Musíš se proto seznámit se zábavami prostých lidí. Když nepřijdeš, urazím se. A v mé osobě se na tebe urazí celá dělnická třída!“

	Tento argument převážil…

	* * *

	Radek zaklepal na dveře a ty se hned pohostinně otevřely.

	„Zveme na náš skromný práh.“ Marek gestem povzbudil hosta.

	Student vstoupil a rozhlédl se. Očekával dělnické doupě, opotřebovaný nábytek z dřevotřísky, prázdné láhve od vodky, poškrábané stěny, byt však byl zařízen sice jednoduše, ale se vkusem. Zahlédl dokonce televizor Rubín a videopřehrávač. V regále stály kazety.

	„Fí,“ hvízdl návštěvník. „Nábytková stěna ze Swarzedu…“

	„Exportní souběh,“ pochlubil se hostitel. „Igora už znáš?“

	„Jen od vidění…“

	Upír komunista cinkal v kuchyni skleničkami.

	„A toto je Kráska.“ Marek strčil do dveří menšího pokoje. „Přijela k nám z Lodže… Seznamte se, prosím.“

	Student vzhlédl a spadla mu brada. Dívka sedící u stolu byla otřesně krásná. Měla hezký oválný obličej, dlouhé silné copy… Ale nejvíc ho udivilo, že měla šaty ušité z něčeho hodně průhledného. Pod tenkou látkou se zřetelně rýsovalo nadpozemsky krásné a pružné tělo.

	„Ahoj,“ řekla měkce.

	Přitom se usmála a podívala se na něj tak koketně, že se mu srdce zatřepetalo v hrudi jako kanárek v kleci. Nedokázal odpovědět, všechna potřebná slova někam odlétla…

	„Nejdříve se napijeme vermutu. A později,“ zámečník mu ukázal zaprášenou láhev, „bordeaux, ročník tisíc devět set osm.“

	„Opravdová rarita,“ plácl fízl, který se nemohl rozhodnout, jestli se má dívat na víno nebo na dívku.

	„Ochutnej vermut.“ Igor mu strčil do dlaně sklenici.

	Student mechanicky vypil do dna. Hned mu nalili znovu. Vypil a pocítil stopový příliv odvahy.

	„Je krásná,“ zašeptal.

	„A je jí osmnáct,“ zaslechl zámečníkův šepot. „Už dlouho je jí osmnáct… Kdybyste chtěli zůstat na chvíli sami, stačí zavřít dveře…“

	Radek si odkašlal. Víno mu dalo křídla. Udělal krok, potom druhý.

	„Smím vás vyzvat k tanci?“

	Kráska se kouzelně usmála. V korálových ústech se zaleskly zoubky běloučké jako perličky.

	„Bez hudby?“ Hlas měla jako stříbrný zvoneček… „Požádáme Marka, aby zapnul magnetofon. A potom…“dlouze na něho pohlédla.

	Vstala a s úsměvem přišla blíž. Najednou ztuhla a zastavila se v půli kroku, jako kdyby narazila na neviditelnou zeď.

	„Víš co,“ vzdychla. „Asi se přece jen nepomazlíme…“

	„Proč?“ Málem se rozplakal. „Jsem přece milý, hezký, výřečný…“

	„Jsi katolík, z hlediska tvé víry je hřích spát s děvčaty, aniž jste oddáni. Nechci, abys měl potom výčitky svědomí.“

	„Ale já… Aha, to!“ domyslel si a spěšně stáhl řetízek s křížem. „To nosím jen tak ze srandy.“ Hodil křížek na parapet, až to zařinčelo.

	Dívka se usmála a napřáhla k němu ruce. Igor mu podal sklenku vína. Fízl vypil na ex. Ze salonu už doléhala hudba…

	Manka přišla několik minut po půlnoci. Na prahu se přivítala s Igorem a Kráskou.

	„Jak je?“ zeptala se hostitele.

	„Podle plánu, je připraven…“zabručel Marek. „Uvidíš sama.“

	Radek seděl u stolu se sklenicí vína. Na tváři měl idiotský úsměv.

	„Jaká je situace venku?“ zeptal se zámečník.

	„Měl jste pravdu, že se vás dnes pokusí chytit. Číhají u průjezdu. Sedí v kontejneru na smetí. Nezahlédla bych je, ale hrozně smrdí cigaretami.“

	„Skuteční neznámí pachatelé.“ Ušklíbl se. „Uplyne století a metody jsou pořád stejné. Začneme tedy realizovat druhou část plánu…“

	Vyňal ze zásuvky dvě pětikilová kladiva. Každé mělo přiletovaný odlitek lidské pěsti. Igor vytáhl z tašky ostré zahradní „hrabičky“.

	„K čemu to?“ zajímala se Manka.

	„Vždyť víš, co o nás tvrdí legendy teplokrevných,“ vzdychl zámečník. „Upíři jsou podle nich neobyčejně silní. A sama nejlíp víš, jak to je… Díky nářadí,“ potřásl kladivem, „je možné pořídit pohmožděniny, které budou vypadat jako stopy po neobyčejně silných úderech holou rukou. Občas je dobré podpořit pověry, hlavně ty, které chrání naši kůži.“

	„A já,“ hrál si Igor s hrabičkami, „vyrobím píchnutí vypadající jako stopy upířích zubů. Jenže na každém agentovi jich udělám několik desítek.“

	„Až se proberou, budou zmlácení a zhanobení. Až je ti z SP prohlédnou, zjistí, že jejich lidi napadla velká tlupa neobyčejně silných a zatraceně hladových upírů. To odradí vedení instituce od toho, aby strkalo nos do našich záležitostí.“

	„Ale jak je hodláte zneškodnit? Sedí jich v tom kontejneru nejmíň pět a…“

	„Normálně.“ Zámečník ukázal Mance policejní kasr. „Zavřeme kontejner a dírou vpustíme plyn. Deset minut a bude po problému. Vlezeme dovnitř. Nemusíme přece dýchat. A potom nic silou, ale kladivem!“

	* * *

	Radek se probudil s příšernou kocovinou. Ležel na dece vedle radiátoru. Přejel zrakem salon.
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	„Kde to jsem…“ zamumlal. „Ach tak… Byt Věčného Dělňase, zámečníka Marka.“

	Ve vedlejší místnosti něco strašlivě a současně známě bušilo. Konfident dlouho nepoznával, co je to za zvuk. Někdo… Někdo píše na stroji?!

	„Vodu,“ zachraptěl.

	Nikdo neodpověděl. Nikdo mu nespěchal na pomoc. Fízl vstal z deky. S námahou se postavil. Kalhoty visely na křesle. Než si je oblékl, několikrát málem upadl. Při oblékání košile našel na své hrudi karmínový otisk rtů.

	„Zahraniční rtěnka,“ identifikoval. „Ale… ale… moment.“ Sevřel si spánky. „Co bylo včera večer? Tančili jsme. Kráska… šel jsem s ní do pokojíku. Bylo to sladké. A potom? Víno, asi stoleté… A opět Kráska, ale tentokrát jsme byli pod sprchou… Chudinka se při tanci zpotila, pomáhal jsem jí umýt záda… A zadek. A potom… Sakra. Co bylo potom? Asi další kolo, ale už bez sprchy, jinak by se smyly ty stopy. K čertu, moc si nepamatuji. Moment, moment? Přišla sem má sestra upírka?! A někdo ležel na stole? Nemožné, to bude derilium.“

	Došel do kuchyně. Právě umyté skleničky stály na odkapávači. Student spočítal prázdné láhve. Čtyři? Co je to pro tři chlapy… Na stolní desce leželo na tácu cukroví. Vedle, jakoby zvlášť pro něho, stály dvě chladem opocené láhve kefíru. Strhl hliníkovou fólii a uhasil oheň uvnitř. O pět minut později už byl víc schopen života. Jen to úporné bušení…

	„Krásko, má lásko!“ vychraptěl a opíraje se o stěny vyrazil hledat milenku.

	Dveře do druhého pokoje byly pootevřené. Nahlédl a na prahu ztuhl.

	U stolu seděla Manka a bušila do klapek psacího stroje.

	Igor právě stahoval filmy, sušící se na provázku nataženém napříč místností.

	„Konečně jsi vstal,“ houklo děvče. „Nejvyšší čas, je už půl jedné…“

	„Co…?“

	„Víš, drahý špehu za bůra, rozhodli jsme se zastoupit tě v práci a píšeme za tebe udání,“ řekl Igor přívětivě. „Jistě chápeš, že kdyby ses do toho pustil sám, mohly by nastat různé problémy a nepříjemnosti… Takhle to jen podepíšeš, odneseš kam je třeba a hotovo.“

	„Ale já…“

	„Podepíšeš a zaneseš majorovi,“ vycenil upír špičáky. „A ode dneška se můžeš pokládat za převerbovaného.“

	„Přever… co?“ vychraptěl Radek.

	„Jsi naším kontaktem v oddělení P StB,“ vysvětlila mu klidně sestra. „Musíš nás v předstihu informovat o všem, co chystají, a všechna hlášení napřed dohodneš s námi.“

	„Jak si to představujete?“ zařval. „Vy… vy… pověry. Já vás…“

	„Dítě,“ vzdychl Igor, „buď uděláš, co ti poroučíme, nebo se tvůj nadřízený dozví, co jsi dělal včera večer.“

	„A co jsem jako dělal?“ zeptal se hloupě kluk.

	„Ukaž mu to,“ vzdychla Manka.

	Upír komunista se odporně usmál.

	„Koukneme se na naše materiály…“

	Ukázal první snímek. Radek na něj ohromeně pohlédl. Bylo zřetelně vidět, jak tančí s Kráskou. Jenže, hm… Dívka byla poněkud svlečená. Neodložila hodinky z ruky, ani náhrdelník, ani náramek z kotníku… Zato ostatní…

	„Každý může tančit i s úplně nahou dívkou…“ plácl. „A upíři oficiálně neexistují…“

	„Kráska není upír. Tanec opravdu není nic zlého, ale strana odsuzuje účast v orgiích. Nazývá to morálním rozkladem a buržoazním životním stylem,“ vysvětlovala sestra. „Matka by ti za to dala pohlavek, ale žalovat nebudu, chuděra má dost jiných problémů.“

	„Tady je ještě jeden.“ Komunista mu podal další snímek.

	Radek se prudce nadechl.

	„Jak jste se ji opovážili fotografovat v takové chvíli, prasata!“ vybuchl. „O sobě nemluvím!“

	„Dovolila nám to,“ pokrčil Igor rameny. „Ona ani neví, co je to stud. Je Mavka.“

	„Kdo?“

	„Taková bytost z ukrajinských legend,“ vysvětlila Radkovi sestra. „Jsou nadpozemsky krásné a milují tanec. Zajímavé je, že se živí energií vysávanou z mužů při sexuálních stycích. Každé sblížení zbaví muže na několik hodin rozumu. To je naše tajná zbraň na takové estébácké posránky, jako jsi ty.“

	„Nic na mě nemáte!“ vyjekl.

	„Hm… Nebo přece jen?“ Igor mu podal další fotku.

	Radek ji vzal do ruky a tentokrát mu spadla brada, až to cvaklo. Na snímku byl agent W-871. Ležel nahý na stole a Radek tiskl ústa k jeho krku.

	„Já… já… já…“ koktal.

	„Můžeš se vymlouvat, že je to následek zatemnění mysli vyplývajícího z nahodilého sexu. Ovšem z právního hlediska je to spoluúčast na vysávání krve státnímu úředníkovi.“ Sestřička s úsměvem vycenila zoubky. „Trestné to není. Tvému šéfovi by se to možná i líbilo, hrozně je nesnáší. Ale sám víš, že SP nikdy nezapomíná a nikdy neodpouští. A má opravdu dobré odborníky na mokrou práci. Na nás samozřejmě nestačí, ale tebe nakrájí jako zelí.“

	„Fotografie jsou opravdu kvalitní, vydařily se mi,“ chlubil se Igor. „Zeissovská optika!“

	„Největší problém vždycky byl se zhotovením fotografie upíra,“ vysvětlila Manka. „Stříbrné soli jako materiál citlivý na světlo nepřicházejí v úvahu. Ovšem v tomto případě nám tato zajímavá vlastnost hraje do karet. Proto budeš na fotkách jediným pachatelem.“

	Radek lkal jako dítě, slzy se rozprskávaly o parkety.

	„No tak nebreč.“ Upír komunista se vedle něho postavil a přátelsky ho objal.

	Potom došel ke kredenci, sáhl dovnitř, zacinkalo sklo. Podal mu sklínku od hořčice s ruským koňakem.

	„Seber se. Jsi mezi přáteli. Pracuj loajálně a nikdo se nic nedozví.“

	
Kněz

	Byl ponurý podzimní večer. V depozitáři ve druhém patře Národního muzea se sešla skupina studentů archeologie na cvičení. Za okny šuměly stromy parku, po obloze klouzala bouřková mračna. Téma semináře se k této hororové scenerii hodilo. Dnes probírali staroegyptské pohřební zvyky…

	[image: image13]„Připomeňte si mé přednášky o mumiích,“ hovořil doktor Olszakowski. „Rozlišujeme tedy čtyři druhy egyptských mumií. Dokáže je někdo všechny vyjmenovat?“

	„Za prvé přirozené. Vznikly samovolně, bez zákroků s cílem umožnit uchování těla pouhým zahrabáním do písku, který z nich vysál vlhkost,“ začal vypočítávat rozcuchaný student v brýlích. „Tři další typy mumií se liší délkou procesu balzamování a pečlivostí konzervace vnitřních orgánů. V nejlevnější variantě je naložili do cedrového oleje, v nejdražší používali celou řadu různých zákroků…“

	„Výborně. A tady máme egyptskou mumii, jedinou v zemi a jednu z mála na světě, konzervovanou pátým způsobem.“

	„To jste nepřednášel,“ podivila se studentka se světlým copem.

	„Pohovořím tedy o něm nyní.“

	Uchopil dlaň mumie a opatrným tahem pomalu narovnal celou ruku.

	Zaskočení studenti zašuměli.

	„Jak vidíte, tkáně, přestože jsou značně odvodněné, si zachovaly jistou elastičnost. Výzkum vzorků prokázal, že do krevního oběhu tohoto muže byla místo krve vtlačena neidentifikovaná látka rostlinného původu, která vlásečnicemi prosytila celé tělo, a při tuhnutí se změnila v něco podobného latexu.“

	„Jak dokázali tak důkladně vypustit krev a zavést místo ní konzervační tekutinu?“ zeptala se jiná studentka.

	„Připadá mi, přestože známí lékaři tuto teorii nepotvrzují, že to bylo možné provést jedině ‚zaživa‘. Srdce muselo celou dobu bít. Nařízli zápěstí a paty, aby mohla odtékat krev, a trubičkou vloženou do aorty zavedli tu záhadnou substanci.“

	„To by srdce nevydrželo. Ostatně mozek určitě rychle odumřel z nedostatku kyslíku a krevní oběh definitivně ustal…“ protestoval student v brýlích.

	„Připouštím, že zbytek preparátu vpravili rytmickým stlačováním hrudního koše jako při oživování,“ dokazoval profesor. „V každém případě ‚vědecký svět‘ dosud ignoruje můj objev. Bohužel v můj neprospěch se zde uplatňují hloupé stereotypy. Mumifikace zaživa byla příliš často využívaným motivem autorů brakových románů v devatenáctém století. Nyní, ze strachu před kompromitací, se mí učení kolegové nechtějí pouštět do žádného zkoumání.“

	„Určitě to bolelo,“ poznamenalo jedno děvče. „Ví se, kdo to byl a proč se odhodlal k tak strašlivému zákroku? Snad mu to neudělali za trest?“

	„Jmenoval se Hefi a byl knězem bohyně lásky Bastet,“ řekl doktor Olszakowski. „Zachovalo se o něm dost papyrů z římské doby. Ve farmě při svatyni choval kočky. Když některá zdechla, kněz ji mumifikoval a prodával poutníkům.“

	„Proč?“ vytřeštila oči dívka s copem.

	„Ale, nečetla se povinná četba,“ pokáral ji. „Jako votum. Kdo se chtěl pomodlit, koupil takovou kočku a vystavil si ji v bytě, aby na něho bohyně pohlížela příznivě. V té době už Egypt dobyli Římané. Knězi se to moc nelíbilo, osnoval tedy ve své svatyni spiknutí proti Neronovi. Spiklenci se scházeli na kočičí farmě, tankovali palmové víno a kombinovali, jak uškodit Římanům. Do spiknutí zatáhli princeznu Merit-Amon, náležející do vedlejší linie rodu, ze kterého pocházela proslulá Kleopatra. Dívka také milovala kočky, a kněz jich měl několik set. Jak se říká, krev není voda, Hefi se do ní tedy zakoukal. Zdá se, že mu bohyně přála, protože princezna cit oplácela. Neronova tajná služba se přirozeně všechno dozvěděla, tedy o spiknutí, ne o románku, a aby přistřihla spiklencům křidýlka, zakázala tuto formu kultu. Farmu zbourali, kočky rozehnali, na kněze a jeho milenku vystavili zatykače. Prohnaní Římané v nich samozřejmě nepsali, že se jedná o spiklence, pouze je popsali jako hnusné zabíječe zvířátek. Prý s cílem urychlit výrobu votivních předmětů kočky škrtili. Podplacený velekněz k tomu vydal teologickou expertizu, ze které vyplývalo, že zabíjení oblíbených zvířat bohyně je zvlášť odpornou profanací.“

	„A co na to kněz Hefi?“ zajímal se student v brýlích.

	„Věděl, že od státní moci nemůže nic očekávat, a na vyvracení oficiální římské propagandy neměl písaře ani papyrus. Rozhodl se počkat několik set let, až případ utichne. Proto přikázal mumifikovat sebe i dívku. Věřil, že ožijí, když se jich dotkne ruka aristokratky.“

	„Ruka aristokratky?“ Jedna dívka velkomyslně poklepala na knězovy pozůstatky. „Můj dědeček byl nemanželským synem hraběte a baletky, platí to?“

	„Nesahejte na cenný exponát!“ sykl Olszakowski. „To smí jen magistři! A teď si prohlédneme slepé dveře mastaby.“ Zakryl sarkofág skleněným víkem a vedl studenty do jiného kouta depozitáře.

	* * *

	K ránu se sarkofág mírně otřásl. Starověká prkna zavrzala. Černá, vyschlá dlaň se zvedla a hned bezvládně klesla. Kněz se probouzel pomalu. Zívl tak pronikavě, že chybělo jen málo a upadla by mu čelist. S námahou pozvedl vysušená víčka. Naštěstí skleněné oči, které vložili mumii při balzamování, si zachovaly průhlednost a převzaly funkci chybějících zornic.

	„Kde to jsem?“ rozhlédl se. „To asi není Osirisova zahrada… Někdo mě tedy přivedl k životu. Odbila hodina pomsty na Římanech!“

	Pokusil se posadit a nečekaně praštil hlavou do skla. V první chvíli vůbec nepochopil, co se stalo. Napřáhl ruku a nedůvěřivě se dotkl překážky.

	„No tohle!“ vzdychl při ohmatávání víka. „Sklo! Jaká průhlednost! Jaké rozměry.“ Přímo nemohl uvěřit, co vidí. „Talent stříbra, nejmíň…“ ocenil hodnotu pokladu. „Kdyby se nenápadně střelil Féničanům… byly by peníze na opravu střechy svatyně i na nový vůz pro velekněze, a mně by samozřejmě také něco káplo.“

	Se zadrženým dechem jemně zatlačil. Víko se lehce zvedlo. Sevřel okraj prsty, opatrně je odsunul a spustil na podlahu. Při pomyšlení, kolik by musel zaplatit, kdyby je rozbil, ho zamrazilo.

	„Kde to jsem?“ Rozhlédl se. „To přece není moje hrobka! Skladiště haraburdí v nějaké svatyni? Proč je všechno tak zašlé?“

	V místnosti postřehl několik egyptských předmětů. Byly hrozně poničené. Barvy úplně vybledly, kovy orezly, dřevo při vysychání popraskalo… Pokusil se vstát ze sarkofágu, ale neuspěl. Nohy se špatně ohýbaly v kolenou.

	„Kde jsou moji pomocníci?!“ zvolal. „Jasně jsem v instrukci napsal, že při probouzení má být přítomen vyškolený personál! Dokonce jsem ve fénické bance pro ten účel složil zálohu. Potřebuji vodu a olej, abych odvrátil proces mumifikace a začalo mi fungovat tělo… A kde je aristokratka, která mě probudila? A proč mě nikdo nerozmotal?“ Trhl za zbytky obvazů.

	S kletbami ohnul nohu v koleni, až konečně dokázal rozcvičit ztuhlé svaly. Nejistě vstal.

	Pohlédl na svůj sarkofág.

	„Barva se loupe… Buď ten tlusťoch Sinuhe použil nějaký póvl, nebo uplynulo opravdu hodně času…“ usoudil. „Dvě stě, možná tři sta let. I bandáže hrozně zetlely. A amulety někdo ukradl.“ Ohmatal si krk, ale nalezl jen zbyteček scvrklého řemínku. „Prsten po otci zmizel také.“ Pohlédl na prsty.
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	Prošel se místností. Obinadla se trhala jako pavučina a padala na podlahu. Za oknem bylo stále jasněji, svítalo. Hefi otevřel první skříňku. V krabičce leželo několik skarabů.

	„Laciný brak pro chudáky,“ zhodnotil. „Proč někdo hromadí takové krámy… A vůbec, kde jsem? Ty skříně se otevírají jako římské. Agenti našli můj hrob, vyloupili ho, odvezli mumii za moře, potom ji strčili do nějakého skladu a zapomněli? Nesmysl! Římské služby na nic nezapomínají. Ale i kdyby zapomněly, mají kartotéky na papyrech a v důležitých posádkách kopie.“

	Došel k výlevce. Vedle stál elektrický čajník, ve kterém si zaměstnanci vařili vodu na čaj.

	„Nějaký zvláštní džbán?“

	Nahlédl dovnitř, očichal a vychlemtal celý obsah. Dlouho nehybně stál a čekal, až se substance v žilách trochu rozpustí. Nadechl se. Plíce začaly fungovat. Po několika minutách zkoušek a omylů dokázal otočit kohoutkem a napít se vody.

	„Dobré,“ zamručel. „Docela jako v Pompejích.“

	O šest litrů později pocítil, že organismus funguje už docela snesitelně. Jen vnější vrstvy těla byly suché jako troud. Ale ty potřebují několik litrů olivového oleje. Došel k oknu. Další obrovské plochy ideálního skla už na něho takový dojem neučinily. Vyhlédl oknem.

	„Kde to jsem?“ zašeptal při pohledu na stromy shazující listí. „To přece není Egypt! Řím také ne, přece jsem v Říši býval. To jsou rostliny dalekého severu. Co se stalo? Nějací evropští divoši vyvlekli mou mumii z hrobky a odvezli ji Set ví kam?“

	Chvíli hořekoval, ale potom se otřásl.

	„Dobrá, seber se, Hefi,“ poručil si. „Jsi vůdce velkého spiknutí. Nejlepší konspirátor v dějinách Egypta. S takovými maličkostmi si poradíš.“

	V tom okamžiku pronikavě vrzly dveře. Do místnosti vpadl noční hlídač s pistolí v jedné ruce a s policejním obuškem v druhé.

	„Co se tady, k sakru…“

	Hefi se k němu otočil. Hlídač při pohledu na oživlou mumii chvíli stál jako solný sloup, potom omdlel. Kněz k němu došel.

	„Copak? Nikdy jsi neviděl mumii?“ frkl podrážděně. „Vím, jak vypadám, ale mohl bys projevit špetku tolerance.“

	Prohlédl si omdlelého muže.

	„Divoch z dalekého Severu,“ identifikoval antropologický typ. „Navíc neoholený. No dobře…“

	Potom ze sebe klidně a metodicky strhal zbytky bandáží. Muži svlékl košili.

	„Nepochybně je to jedna z barbarských zemí,“ říkal si, když hlídači stahoval kalhoty. „Jen ti chodí v něčem takovém. Ale není se čemu divit. Přizpůsobují se podnebí.“

	Převlékl se, obul si kecky a prozkoumal svůj odraz ve skle.

	„Ujde,“ ocenil a nelítostně se zašklebil. „Jenom hubu mám jako z noční můry. Musím co nejrychleji získat olivový olej. A pokud chci přečkat v tomto nehostinném cizím světě vzdálené budoucnosti, musím se ztratit v davu a získat informace.“

	Opět otevřel skříň a začal přehrabovat amulety. Položil muži na čelo oko udžat, na víčka dva skaraby.

	Opět obešel depozitář. Ke své radosti nalezl nevelkou sošku bohyně Bastet. Postavil ji vedle pracoviště a předpisově se třikrát uklonil.

	„Paní, to jsem já, tvůj věrný kněz a otrok Hefi. Rač mi poskytnout alespoň trošku síly, abych ti mohl dále sloužit,“ zašeptal.

	Bohyně mu poskytla sílu. Soustředil se. Navázání telepatického kontaktu s bezvědomým hlídačem šlo jako na drátku. Hefi rychle nalezl vstup do hloubi vědomí. Kupodivu nebyl nijak zabezpečený. Pečlivě se vyhnul poli vášní, projel myslí při hledání polí jazykových kódů. Po hodině ukončil hledání v labyrintu barbarovy duše a probral se z tranzu.

	„Dobrý den,“ řekl na zkoušku polsky. „Jak se máte, soudruhu? Vrána orla nepřemůže.“

	Přízvuk neodpovídal vzorci převzatému z mysli, ale na opravy nebyl čas. Kněz převzal svazek klíčů. Potom uložil hlídače do sarkofágu a přikryl ho víkem.

	„Dobrá, hlídku nebo dvě si toho možná nikdo nevšimne,“ zašeptal. „A teď pryč. Ukradnu koně nebo velblouda a zmizím…“

	Sošku zastrčil do kapsy, přece nenechá podobu bohyně v rukách pohanů.

	„Ha. Přece jen museli mít nějaké kontakty s Římem,“ prohlásil při otáčení klíče v zámku. „Velice podobná technika.“

	Zamkl depozitář a po mramorových schodech sestoupil do vrátnice. Vyšel před budovu.

	„Na svaté Thovtovy papyry!“ vykřikl a začal se rozhlížet. „Co je to za legrační architekturu?! Ale musím přiznat, že staví s rozmachem, i když ohyzdně…“

	Socialistický realismus se mu zřejmě nezalíbil. Na průčelí sídla PSDS sousedícího s muzeem visel červený transparent s bílými písmeny.

	„Národ jde se Stranou,“ četl kněz. „Písmena jsou římská, i styl propagandy je podobný… Zřejmě ta jejich primitivní civilizace udělala na divochy dojem, když toho tolik okopírovali… Zajímalo by mě, který je rok.“

	Dlouho obdivoval auta jezdící ulicemi.

	„Vozy bez koní,“ mručel. „Dobrý nápad, recept na naši palivovou krizi. Poslední dobou posíláme do Itálie spousty ovsa. Tolik asfaltu,“ hleděl s obdivem na vozovku.

	Popotáhl nosem a v jedovatém pachu spalin vycítil vůni Visly.

	„Řeka je vždycky dobrá cesta k útěku. Ukradnu feluku a popluji na jih,“ rozhodl se okamžitě. „Dopluji, kam to půjde, přejdu Alpy, vyhledám řeky tekoucí na jih a potom se uvidí.“

	Vyrazil estakádou mostu Poniatowského. Šel a šel, terén zřetelně klesal, ale řeku pořád neviděl. Svaly nehybné dva tisíce let a pořád ztuhlé klouby mu pouť neusnadňovaly.

	„To je k ničemu,“ usoudil konečně. „Musím získat vůz.“

	Už dříve postřehl, že míjená vozidla jsou většinou pro čtyři osoby, ale zpravidla je obsazené jen jedno místo.

	„Ten velký modrý vůz bude asi nejlepší,“ usoudil.

	Vyšel doprostřed jízdní dráhy a zamával. Policejní vůz do něho narazil. Vylétl do vzduchu jako vystřelený z praku, přelétl zábradlí estakády a těžce padl na trávník asi o třicet metrů dál a dvacet metrů níž.

	„Mumie z vozu, oslům se ulehčí,“ vzdychl těžce a ztratil vědomí.

	* * *

	Manka šlapala Agrikolovou ulicí, oblečená do toho, co získala svého času v Róžyckého bazaru. Hezké sobotní ráno ji nohy samy nesly na procházku.

	Projdu se v Łazienkach, pomyslela si. Potěším se sluncem, dokud mi nespaluje pleť, něco si přečtu, podívám se na labutě… Kdo řekl, že upíři musí pořád sedět v hrobkách a musí mít šaty až na zem?… Máme dvacáté století!

	Stařík, který ji míjel, hlasitě polkl. Podvědomě si stáhla mini, ale moc to nepomohlo. Ať zdola nebo shora, půl zadku bylo vždycky odkryto. Na štěrku zachrastila kola nějakého auta. Manka se ohlédla. Moment, moment, tento mercedes, ach tak… Poznala řidiče a široce se usmála.

	„Zdravím, má krasavice!“ Greg zaparkoval u krajnice a spustil postranní sklo. „Kam míříš?“

	„Chodím jen tak bez cíle… Ale možná,“ pohlédla na něho, „jestli máš chvíli, projdeš se se mnou po Łazienkach?“

	„S potěšením,“ přikývl. „Nasedni, dojedeme k bráně.“

	Zaparkovali mercedes v křoví u plotu označeného „Území vyslanectví Dánska“ a po chvíli už šli alejí k paláci.

	„Podzim,“ vzdychl vlkodlak. „Je teplo, ale ve vzduchu je už cítit příznaky chladnějších dní… A ty vůně, skoro jako v lese…“

	„Nu,“ odpověděla. „Fakt. Vysadili tady spoustu stromů. Moc necítím, jako kdyby mi po smrti vypověděl nos. Zato krev vycítím na vzdálenost několika set metrů.“

	„Taky mě to čeká,“ dodal. „Víš, teď mám vlčí čich. Tehdy na hřbitově jsem našel tvou hrobku po čichu… Až se přestanu proměňovat, nos zůstane výlučně lidský. Rád se toulám parkem,“ změnil téma. „A Łazienki jsou v této roční době opravdu krásné. Problém je v tom, že se nemám s kým procházet,“ vzdychl.

	„Nemáš ve třídě žádnou příjemnou spolužačku?“ podivila se.

	„Několik, ale jsou nesmírné idiotky. Zakoukaly se do Limahla a mimo něho nevidí svět.“

	„Je to možné?!“ pokusila se skrýt rozpaky.

	„Smím tě pozvat na kávu a zákusek?“

	„To je od tebe milé,“ vzdychla. „Ale my nejíme… Energii nezbytnou k životu nám dodává krev. Nevím, jestli by mi lidské jídlo neuškodilo.“

	Usedli na lavičku u rybníčka. Greg pohlížel na kačeny. Bylo teplo, ospale a jaksi trochu romanticky.

	„Taky jsem neměla nikoho k procházení po parku,“ politovala se. „Můj kluk trávil víkendy kšeftováním na Skrze.“

	„Jsi prima holka. Hezká, věcná, i povídat se s tebou dá… Většina upírů jsou zatvrzelí rasisti,“ řekl skoro plačtivě. „Vlkodlaky pohrdají. A to všechno ze žárlivosti.“

	„Žárlivosti?“ nepochopila Manka.

	„Marek ti snad už vysvětlil, jak je tomu s vlkodlaky?“

	„Jo… Vlk, ve kterého se proměňuješ, zdechne a přestaneš se proměňovat. Staneš se normálním. Teplokrevným.“

	„No právě. I když úplně normálními se nestaneme,“ opravil se. „Naše děti budou také vlkodlaky, protože se to přenáší geneticky. V každém případě se jednou staneme skoro obyčejnými lidmi, a vy ne. Budeme živí, zestárneme a umřeme, a vy nezestárnete, zato zůstanete mrtví.“

	„Sama nevím, jestli bych chtěla být upírem, kdybych měla volit,“ vzdychla. „Ale zupíření je zřejmě nevratně?“

	„Nevím,“ vzdychl. „Připadá mi, že ano. Nejhorší je to, že až přestanu být vlkodlakem, nebudu tě moci ani bezpečně políbit…“

	„Proč?“ podivila se.

	„Protože nejsi živá. Mrtvolný jed a podobně. Dokud je organismus trochu vlčí, neutralizuje toxiny. Ostatně nemá cenu o tom mluvit, protože stejně nemáte nikdy chuť na…“

	„To je pravda,“ vzdychla. „Nemáme pohlavní pud.“

	„To je taková suchá, vědecká definice,“ ohradil se. „Sám nevím, jak to povědět jinak,“ dodal po chvíli.

	„Vem to čert,“ broukla. „Je prima tak sedět. Můžeš mě držet za ruku a podobně. Pokud máš ovšem chuť, protože mám studené ruce…“

	Usmál se a objal ji paží.

	„Vůbec nejsi při dotyku studená,“ poznamenal.

	„Protože je teplo a procházím se už dlouho. Kůže se mi ohřála od slunce…“

	* * *

	Když se Hefi probral, ležel na něčem pohodlném. Rozhlédl se. Nevelký pokojík, na poličkách spousta záhadných předmětů. Jeden vzal a po několika pokusech otevřel. Uviděl tenké listy něčeho podobného papyru, popsané mákem neobyčejně pravidelných písmen.

	Nějaký archiv? Římská abeceda… Sakra. Ale jazyk, který jsem si nacpal do hlavy, rozhodně není latina, dokonce ani řečtina nebo aramejština…

	Teprve nyní uslyšel hlasy doléhající ze sousední místnosti.

	„Viděl jsem to na vlastní oči!“ prohlašoval nějaký stařec. „Vyhodili ho z policejního auta na Poniatowského mostě. Přelítl zábradlí, ani nepřibrzdili!“

	„Estébáčtí hajzli,“ zavrčel někdo jiný, zjevně mnohem mladší. „Měl kliku, že přežil. Vždyť je tam výška dvacet metrů!“

	„Možná i víc! Navíc má obličej, ruce i nohy jakoby popálené kyselinou nebo něčím takovým. Vůbec to nevypadá jako maso…“

	„Museli ho mučit hodně dní,“ ozvala se nějaká dívka, „A potom poprava. To je v jejich stylu.“

	„To právě není v jejich stylu,“ odporoval stařec. „Obvykle, když chtějí někoho zlikvidovat, buď zmizí nebo ho zabijí neznámí pachatelé… A tady před mýma očima…“

	„Podle mého názoru to udělali za bílého dne, aby nás zastrašili. Důležité je, že nyní můžeme vyfotografovat, jak vypadá člověk po mučení bezpečáků, a předat ty fotky na Západ,“ těšil se mladík. „Uděláme rozruch v půlce Evropy!“

	„To nehraje,“ ozval se znovu ten druhý. „Kdyby někoho takhle zmučili, zabili by ho a zakopali někde na polygonu, aby nezanechali stopy.“

	„Co když si nemysleli, že přežije? Je přece úplný zázrak, že přežil takový pád…“

	Spiklenci, zaradoval se Hefi. Docela jako já! Nerozuměl všemu, ale duch vzpoury a anarchie doslova sálal pootevřenými dveřmi. Uklidněn opět usnul. Ne na dlouho. Dveře vrzly. U lůžka stanula trojice opozičníků. Hefi pozvedl víčka. Nejstarší muž měl kníry jako sumec, na prsou se mu leskl odznak orla s korunkou. Zbývající dvojice byla mnohem mladší.

	„Vítejte,“ vychraptěl kněz. „Děkuji za záchranu.

	Už jsem si myslel, že nepřežiju. Nejdříve měsíc mučení v estébáckých kasematech, potom útěk a pokus o přejetí na mostě.“

	„Není zač.“ Starý veterán zahýbal kníry. „Vítejte v sídle nejradikálnější antikomunistické organizace Bílí mstitelé. Jmenuji se Michal, toto jsou Petr a Aneta.“

	„Hynek.“ Kněz usoudil, že musí přeložit své jméno do jazyka domorodců.

	„Jak vám můžeme pomoci?“ zeptala se dívka. „Připadá mi, že jste v hrozném stavu.“

	„Napřed ho asi vykrmíme brambory,“ poznamenal její nadřízený. „Neváží víc než třicet kilo.“

	„Polévali vás nějakými chemikáliemi?“ zeptala se dívka s hrůzou v hlase.

	„Vím, vypadám jako mumie…“ mávl Hefi rukou. „Ale to je vratný proces.“

	„Nechce se mi tomu věřit.“ Michal se dotkl konečky prstů knězovy dlaně. „Vnější vrstvy kůže vypadají mrtvě. Toxin musel poškodit i svaly.“

	„Potřebuji pět, možná osm litrů olivového oleje, nejlépe řeckého,“ vysvětlil kněz. „Když se ho napiji, tkáně změknou a zregenerují se.“

	„Hm,“ zasupěla dívka. „Několik láhví řepkového oleje by se možná dalo získat za šmelinářské ceny na černém trhu, ale olivový jsem v krámě neviděla snad od osmdesátého roku.“

	To znamená, že nějaký nepřítel je také hospodářsky zneužívá, pomyslel si kněz.

	Pomalu se všechno začalo skládat dohromady. „Příteli, jestli tě můžeme kontaktovat s nějakou tvou organizací…“ začal veterán. „Odkud vůbec jste?“

	„Tajná organizace Synové Černé země,“ vysvětlil Hefi. „Problém je v tom, že se nemám s kým zkontaktovat. Z toho, co vím, všichni už dlouho nežijí. Chytili celé vedení i mnoho řadových členů. Někdo je musel udat.“

	„Hm… Navrhuji tedy připojení k nám,“ řekla dívka.

	„Jestli můžu nějak pomoci…“

	„Na dnešní večer jsme naplánovali bojovou akci,“ promluvil hoch. „Ovšem účast v ní vyžaduje fyzickou sílu a obratnost.“ Pohlédl pochybovačně na kněze.

	„Už se cítím docela dobře.“

	„Bude to vyvlastňovací akce. Vloupáme se do Tuzexu kvůli získání deviz na další činnost a zásob deficitního zboží pro vlastní potřebu. Vzhledem k vašim potřebám vybereme prodejnu, kde mají olivový olej.“

	Hefi se zaradoval.

	„A po vloupání napíšeme na stěnu ‚Solidarita žije‘!“ dodala dívka.

	„Ale vy nejste ze Solidarity?“ podivil se.

	„No právě. Dál nebude mít nikdo podezření, že existujeme, a úřady tento sabotážní akt pořádně zabolí. A kdyby něco, budou hledat je a ne nás.“

	„Velice důmyslné,“ pochválil. „Půjdu s vámi, určitě se budu hodit.“

	„Plán je velice jednoduchý,“ řekl Petr. „Vy vylomíte zadní dveře. Já a Aneta vás jistíme. Až budete uvnitř, začnete přenášet bedny se zbožím ke dveřím. Přijedu s autem a odvezu vás i s kořistí. Je sobota odpoledne, prodejna je už zavřená, a v této době nikdo loupež nečeká.“

	„Ve své jednoduchosti geniální,“ pochválil Egypťan a v duchu se usmál svým vzpomínkám. „Jak zdoláme zámky?“

	Hoch mu beze slova podal těžké páčidlo.

	* * *

	„Varšavská Praga,“ vzdychl Greg. „Tuto čtvrť nesnáším.“

	Kola mercedesu poskakovala po kočičích hlavách. Tlumiče a pera přímo kvílely. Němečtí inženýři zřejmě nepředpokládali, že se někdo pokusí jezdit po takových výmolech.

	„Musím někde bydlet,“ odpověděla Manka. „Krypta na hřbitově není už bezpečnou skrýší. Babička a její společníci ze Zemské armády můžou každou chvíli zaútočit znovu.“

	„Máš pravdu,“ uznal.

	„Zámečník Marek má dva pokoje… je prima.“

	„Jenže nesnáší vlkodlaky. Dva pokoje, upír z činžáku,“ zažertoval.

	„Závidíš.“

	„Kdepak.“

	„Mimochodem, zmínil se, že tamní teplokrevní vědí všechno,“ podotkla.

	„To je normální. Szmulky jsou stará čtvrť, je tu spousta místních, kteří zde žijí po generace. Když se společnost někde usadí na delší dobu, začne se organizovat, získá určité formy společného vědomí jako velký mozek,“ vysvětlil. „Identifikuje prvky potenciálně nebezpečné.“ «

	„Co tím chceš říct?“

	„Teplokrevní ze čtvrti vědí, že je upír. A i kdyby nevěděli, vycítí ohrožení.“

	„Takže žádný místní zlodějíček se k němu nevloupá, protože ho bude varovat instinkt…“

	„Místní zlodějíčci chodí pracovat za Vislu. Ledaže se na jejich území usadí nějaký cizí frajer. Ale ty se nemáš čeho bát, tobě se vyhnou taky. I mně,“ dodal tišeji.

	„Je ve Varšavě hodně vlkodlaků?“ změnila téma.

	„Teď už málo,“ zamračil se. „Možná deset. Před několika lety bezpečnost udělala masakr…“

	Zaparkoval u chodníku před Markovým domem.

	„Kdy se zase uvidíme?“

	„Hm… Dnes je hezky, třeba ve čtyři u Zikmundova sloupu?“

	„Přijdu.“ Políbil ji na tvář.

	Vystoupila trochu zmatená.

	Mám kluka, pomyslela si spokojeně. Jenže co z toho, když jsem upír?! A jestli se to Marek dozví…

	* * *

	Aneta stála v ohybu zdi nedaleko telefonní budky. Student zaparkoval svého fiata o kousek dál. Egypťan a veterán vklouzli jako duchové pod schodiště. V přízemí uviděli okované dveře s pořádným visacím zámkem.

	„Tady je to,“ zaradoval se pan Michal. „Hned utrhneme skobu.“

	Hefi ho vzal rozhodně pod paží a nasměroval k výtahům.

	„Co to děláte?“

	„Věřte mi. Je to past.“

	Vyjeli do posledního patra. Egypťan našel žebříček a poklop na střechu. Teprve tady použil páčidlo. Vylezli na mírně šikmý povrch.

	„Víte určitě, co děláte?“ hořekoval stařec. „Měli jsme přece… Podle plánu…“

	„Věřte mi, to nebyl žádný plán, ale estébácká provokace.“

	Putovali po střechách. Potom odbočili. Konečně došli na konec bloku. Pod nimi se jako propast otevřel kaňon ulice. Kněz vypáčil zámek další mříže a sestoupili na schodiště.

	„Naše organizace…“začal hořekovat stařík.

	„Jakápak organizace. Podívejte se.“ Hefi mu ukázal okno.

	U zadního vchodu Tuzexu právě zastavil policejní vůz.

	„Vůbec nic nechápu…“

	„My dva jsme měli být přistiženi při vloupání do obchodu,“ vysvětlil kněz po lopatě. „Samozřejmě by to byl kriminální a ne politický čin… Banální zločin a naprostá kompromitace vás i vaší organizace… Ostatně co je to za organizaci, když dvě třetiny jejích členů jsou fízlové…“

	„Jste geniální,“ zašeptal stařík. „Jak jste je prohlédl?“

	„Schematické jednání.“ Hefi pokrčil pohrdavě rameny. „Otřelý trik, který znaly už římské tajné služby před dvěma tisíci lety. Vy byste šel sedět a oni by dostali odměnu… A hned by byli využiti k další provokaci.“

	„Vděčím vám za svobodu a dobré jméno!“ dojal se děda.

	„A vy jste mě zachránil po pádu z viaduktu,“ odvětil s úsměvem kněz. „Je možné říct, že si jsme kvit. A je teď sbalí. Zklamali, a někoho je třeba předhodit nadřízeným napospas.“

	Student a jeho společnice prudkými gesty něco vysvětlovali nějakému civilistovi. Nepomohlo to. Policisté jim nasadili pouta a strčili je do vozu. Auto odjelo.

	„Zdá se, že z celé konspirační organizace jsem zbyl jen já,“ vzdychl pan Michal. „Nechcete se připojit, pane Hynku?“

	„Proč? Nezávisle na vašem jednání se tento praštěný systém stejně dříve nebo později zhroutí. A teď pojďme pro něco, co potěší naše útroby.“

	„Co hodláte udělat?“

	„Protože policie už léčku sbalila, samozřejmě vyloupíme ten obchod. Nějaké odškodnění za morální újmu nám náleží jako sfinze bouda. A taky musím získat olej…“

	* * *

	Radek vstoupil s roztřesenými koleny do pracovny. Přestože byl fízlem už řadu dní, pořád si nemohl zvyknout na hovory s majorem.

	„Volal jste mě?“

	„Ano, Brona, potřebujeme vás, a to zatraceně…“ zavrčel nadřízený. „Náš útvar dostal mnohem obtížnější úkol, než je sledování nějakých upírů. Podívejte se na tyto papíry.“ Přistrčil mu několik spisů. „Ale nezapomeňte, že je to přísně tajné!“

	Během dvaceti minut student všechno prohlédl. Jeho obličej nabyl poněkud zvláštní barvy.

	„Co tomu říkáte, Brona?“ zeptal se major.

	„Připadá mi,“ začal nejistě Radek, „jestli spojíme tato dvě fakta… Z muzea zmizí nejcennější mumie. Hlídač tvrdí, že ožila a vzala mu šaty. O hodinu později na dohled muzea auto narazí na člověka, který vypadá jako z hororu. Popis oblečení souhlasí s tím, které ukradli hlídačovi… Z toho by plynulo, že mumie ožila, sebrala oblečení, vyšla do města a spadla pod auto.“

	„Bravo.“

	„Tato mumie je pravděpodobně totožná s podivínem, kterého přijala protistátní buňka Bílí mstitelé,“ pokračoval student. „Naše agentura v ní umístěná ho dokázala přemluvit k fingované loupeži. Problém je v tom, že pochopil, že se jedná o provokaci a pláchl, navíc se šéfem organizace.“

	„Velice dobrá interpretace.“

	„Je to nádhera!“ nadchl se Radek.

	„Co?“

	„Nádhera,“ opakoval už méně jistě. „Když ožila nějaká laciná egyptská mumie ve varšavském muzeu, pak Lenin…“

	„Přestaňte štvát, Brona, nebo to přivoláte.“

	Estébák horlivě zaklepal na nenatřenou číst stolní desky.

	„Ale…“

	„Kdyby se Lenin vrátil, oba skončíme na šibenici! Uvědomujete si, jak dalece se PLR liší od jeho vize socialistické země? Kdyby uviděl vily našich zelinářů a spoustu soukromých obchodů, naštval by se tak, že by zde nezůstal kámen na kameni!“

	„Ýýý…“ Radek pomyslel na otcovu vilu a auto.

	„Vraťme se k naší mumii,“ řekl major už klidněji. „Podle výpovědi policistů muž přelétl zábradlí estakady. Policisté samozřejmě nejbližším sjezdem viadukt opustili a vydali se na pravděpodobné místo pádu, aby ho dorazili a setřeli stopy… Tedy poskytli poškozenému první pomoc,“ opravil se rychle. „Bohužel, v trávníku našli jen otisk nohy. O několik hodin později se mumie účastnila útoku na Tuzex a byla fyzicky tak zdatná, že unikla razii. To znamená…“ pohlédl na hocha.

	„Že ta stará mumie přežila pád z hezkých pár metrů? A to bez většího poškození, když byla schopná loupit.“

	„Správně, Brona.“

	„To ale znamená, že je živá a prakticky nezničitelná,“ polekal se Radek. „A co je horší, náraz hlídkového vozu a hra na schovávanou s policií ji určitě naladily negativně vůči socialistickému zřízení.“

	„Sám vidíte, že tento případ nemůžeme nechat jen tak. Musíme klienta dopadnout a zlikvidovat. A pokud se nedá zlikvidovat, vyexpedovat na Východ, ať ho převychovají a předělají na komunistu, nebo na Západ, a ať se trápí kapitalisti.“

	„Rozkaz!“ zasalutoval Radek.

	„Těší mě, že chápete vážnost situace, Brona. Nač to balit do bavlnky. Tentokrát jsme do toho spadli jako švestka do kravince. V celém tom zmatku je jen jeden pozitivní aspekt,“ vzdychl major.

	„Smím se zeptat jaký?“

	„Oživená Egypťanova mrtvola potulující se městem zpochybňuje dogmata humanistického racionalismu, ateismu a komunismu, ale naštěstí současně neodpovídá temným dogmatům katolicismu.“

	„Hm… Zato je to živý důkaz pravdivosti egyptského náboženství!“

	„A…?“

	„Což tak postavit svatyni a vzkřísit tuto pověru? Samozřejmě, všichni kněží by byli od začátku našimi agenty. Vznikla by konkurence katolíků. Oslabilo by to vliv církve…“

	„Brona, copak vám úplně přeskočilo?“ rozčílil se Nefritov. „Máme snad málo potíží s již zaregistrovanými církvemi? Chcete nám hodit na hřbet ještě jeden kámen? Vy přemýšlejte, jak zaměřit a chytit mumii, náboženskými záležitostmi se zabývá jiný odbor!“

	„Možná…“Radek se na chvíli zamyslel. „A což tak poštvat na tu mumii upíry?“

	„Cože?“ podivil se major.

	„Upíry. Mrtvý mrtvého určitě vyčenichá. Ostatně z toho, co jste řekl, upíři mají kontakty s vlkodlaky, zombiemi a dalšími podobnými. Upíři a mumie jsou různé druhy. Konkurence ve stejné ekologické nice.“

	„Brona, nejste tak hloupý, za jakého jsem vás pokládal.“ V očích majorovi blýskl skutečný údiv. „Jenže jak je donutíme ke spolupráci?“

	„V komunismus neuvěří, zbývají nám tedy dvě možnosti,“ vzdychl student. „Buď je podplatit nebo vydírat.“

	„A protože jsme estébé, vydírat umíme mnohem líp.“

	Nadřízený zamnul chlupatýma rukama.

	* * *

	Manka snila o tom, že půjde s Gregem na nějaký film o lásce nebo alespoň na „Nekonečný příběh“. Ale když došli do kina Praga, dávali „Elektronického vraha“. Ten film ještě neviděli. Vlkodlak chtěl koupit lístky, bohužel bylo vyprodáno, takže zamířili k Pražskému parku. Mezitím oblohu zatáhly mraky. Zvedl se studený vítr.

	„Bude pršet,“ poznamenal Greg. „Musíme se někam schovat. Třeba v předsíni kostela svatého Floriána?“

	„Dobrý nápad,“ pochválila ho.

	Schoulení proti pořád silnějším šlehancům větru běželi podél zdi. Greg vběhl na dvůr svatyně první, Manka skočila za ním a… V půli kroku ji zastavil strašlivý úder. Odpotácela se na chodník. Delší dobu potřásala hlavou, než se vzpamatovala.

	„Sakra!“ zaklela.

	Udiveně zírala na blůzku. Látka byla potrhaná, okraje cárů vypadaly jako opálené. Punčocháče vzal čert, vydrželo jen mini.

	„Takový fajnový hadřík celý… Nečum!“ vyjekla na Grega, který jí pomohl vstát.

	„Promiň, zapomněl jsem.“ Greg jí zdvořile podal svou džínovou bundu.

	„Co jsi zapomněl?“ halila si spěšně skoro nahé tělo.

	„Že nemůžeš vstoupit na posvěcenou zemi.“

	„Co?!“

	„Nu, jsi upír. A upíři jsou zavržení.“

	„Jak můžu být zavržená, když skoro vůbec nevěřím těm náboženským pověrám?“ rozčílila se.

	„To nevím,“ vzdychl.

	Došla k bráně a opatrně napřáhla dlaň. Bolest jí bez varování pronikla celou rukou.

	„Au!“ vypískla. „A co ty? Skočil jsi a nic ti není.“

	„Protože nejsem zavržený.“

	„Jsi vlkodlak!“

	„No a co? Bible ani katechismus nezakazují proměnu ve zvíře.“

	„A v upíra zakazují?“

	„Nevím. Tak podrobně jsem to nečetl,“ zastyděl se.

	„A kříže?“

	„Co?“ nepochopil.

	„Kříže nám upírům prý škodí. A bydlíme v hrobech. Hřbitov je opravdový les křížů. I hrob je přece posvěcený.“

	„Tvá rodinná hrobka už není,“ zabručel. „Světský pohřeb ji desakralizoval.“

	„Neurážíš mě?“

	„Ééé.“ Uhnul pohledem. „Třeba je to jiný druh posvěcení nebo něco takového. Jak to mám vědět, nejsem teolog! A pokud jde o kříže, třeba škodí jen při doteku a dálku ne?“

	Pršelo jen chvíli, potom déšť naštěstí ustal. Manka však ztratila chuť pokračovat v randění. Také Greg podivně zesmutněl. Vlezli do auta a odjeli na Kawęczyńskou. Smůla chtěla, aby se právě ve chvíli, kdy vystupovala z auta, nachomýtl Igor. Kluk ji spěšně políbil na tvář a šlápl na plyn.

	„Marek nebude rád, že chodíš s vlkodlakem,“ vyčetl Mance starý upír.

	„Ále.“ Pokrčila rameny. „To je mi velká věc. Děti z toho stejně nebudou, a jemu toho vlkodlačení zbývá možná jen pár týdnů. Vlk v něm už umírá stářím.“

	Upír neodpověděl, jen káravě zavrtěl hlavou a demonstrativně se ušklíbl. Vešli do průjezdu a vrzavými schody do patra.

	„A sakra!“ sykl při pohledu na dveře Markova bytu.

	Křídlo neslo stopy otevření kopancem. Také rám byl poškozený. Překročil opatrně práh. V předsíni bylo všechno přeházené.

	„StB sbalila našeho šéfa,“ prohlásil po prozkoumání stop bot na parketách.

	„Jak víš, že to byla StB?“

	„Vzor podrážek, speciální výroba pro jejich oddíly. Mají těch bačkor plné sklady. Policie a vojsko nosí jiné,“ vysvětlil. „Zvláštní…“

	„Ten hajzlík můj bratříček nás měl varovat!“ sykla.

	„Malé varovné vycucnutí mu vrátí třídní příslušnost. Teď musíme zjistit, kde drží Marka. A osvobodit ho silou!“

	„Cože?“

	„Osvobodit. Nečekají útok na svou základnu…“

	„Ach, dítě, dítě.“ Igor těžce vzdychl. „Nevíš, co mluvíš… Tak to nejde… To už spíš uneseme několik z nich a vyměníme.“

	„Jejich metoda je vydírání.“ Zamračila se.

	„Máš lepší nápad?“

	V tom okamžiku zazvonil telefon. Svářeč chvíli nerozhodně stál, ale potom zvedl sluchátko.

	„Haló?“

	„Ahoj, upírku, hovoří major,“ ozvalo se sluchátko.

	„Jaký zase major?“ vzplanul Igor. „Nejsem žádný upír! Vyprošuji si taková podezření. Jako komunista, bývalý člen komunistické strany od roku tisíc devět set dvacet tři…“

	„Major Nefritov ze Státní bezpečnosti,“ zavrčel hlas v telefonu. „Oddělení P jako pověry.“

	„To se právě hodí, protože chci něco oznámit. Někdo unesl mého přítele. Podle zanechaných stop to provedla početná skupina. S přihlédnutím ke skutečnosti, že přítel je hlavním nářaďovcem v Drátovně, jeho zmizení ohrožuje výrobu strategické povahy. Jedná se o cílenou protistátní činnost, uskutečněnou teroristickou organizací, jejíž činnost i motivy jsou evidentně antisocialistické.“

	„Ty jsi ale hubatý,“ vzdychl major. „Přejděme k věci. Tvůj kámoš je v našich rukách. Oddělení P bylo v podstatě zřízeno, aby hubilo takové, jako jste vy, ale tentokrát jsme ochotni k ústupkům. Když se pokusíte…“

	„Co od nás očekáváte?“ Titánským úsilím potlačil Igor svou chladnou zuřivost.

	„Spolupráci v jisté záležitosti. Výměnou nabízíme svobodu vašeho přítele a na znamení dobré vůle měsíční naprosté příměří.“

	„Co máme udělat?“ vzdychl těžce.

	„Pod rohožkou leží obálka s instrukcemi. Za tři dny zavolám a chci slyšet, čeho jste dosáhli. Bude dobré, když nás hlášení uspokojí, protože pokud ne…“ Rozesmál se a přerušil spojení.

	„K čertu,“ zaklel Igor a odložil sluchátko.

	Vyšel na chodbu. Po chvíli se vrátil s tlustou obálkou plnou nějakých papírů. Vysypal je na stůl a chvíli je oba soustředěně prohlíželi.

	„Copak jim už úplně přeskočilo?“ žasla Manka. „Jak se do toho máme pustit? Vždyť… Otec vždycky říkal, že na špinavou práci jsou oni. Mají agenturu, určitě čtvrt milionu fízlů rozmístěných všude! K tomu padesát tisíc řádných zaměstnanců, oddělení pro mokrou práci, policie na pokynutí poskytne Pomocnou stráž…“

	„Boj se živou mumií zřejmě musí zůstat jedním z nejpřísnějších tajemství zřízení,“ vzdychl. „Nesmí se na to zeptat agentury, protože by tím přiznali, že se děje něco, co zpochybňuje tezi materialisticko-ateistické koncepce světa… Vymysleli to chytře. Jedna pověra zlikviduje druhou, a oni budou mít čisté ruce.“

	„Tak co uděláme?“

	„Tady máš dva tisíce a průkaz. Jdi na Remberovskou. Je tam videopůjčovna. Vezmi všechny horory o mumiích, které budou mít, musíme se vědecky připravit. A já se podívám, co o tom má Marek ve své knihovně.“

	* * *

	Manka se vrátila za půl hodiny.

	„Jak to šlo?“ zeptal se Igor. „Máš něco zajímavého?“

	„Málo,“ vzdychla. „Měli jenom jeden film, Prokletá královna. Kdysi jsem ho viděla v nočním kině. Jenže to není přesně ono… Když tam otevřeli hrobku, duše zlé faraonky vylétla a vtělila se do egyptologovy dívky…“

	„I to je dobré. A já našel knihu o starověkém Egyptě.“ Ukázal na svazek ležící na stole. „Nejen pyramidy Kazimíra Michalowského. Musíme to přečíst. Ale ta pitomá dohoda s StB se mi vůbec nelíbí.“

	„Proč?“

	„Uvažuj sama. Máme jim najít mumii nějakého nešťastníka. Co udělají, když jim ho přivedeme? Ušmiknou mu hlavu nebo ho jinak zlikvidují.“

	„To je fakticky hloupé. Ale jestli ho nenajdeme, zlikvidují Marka…“ poznamenala.

	„Neznáš Marka tak dobře jako já. Je opravdu odolný předválečný dělňas. Nikdy by na to nepřistoupil. Vždycky tvrdil, že člověk se nesmí zachraňovat obětováním někoho jiného.“

	„Musíme to udělat tak, aby se vlk nažral a koza zůstala celá…“

	„Netuším jak.“ Sevřel rty. „Ty se dívej, já budu číst, potom se rozdělíme o získané informace. A kdybys něco náhodou vymyslela…“

	„Sure!“

	O hodinu později zlostně zabouchl knihu, došel k poličce a vrátil ji na místo.

	„Zajímavá kniha, ale skoro nic o mumiích,“ sdělil Mance. „Co ten film?“

	„Hlavně o mumiích, ale jako naschvál nic užitečného,“ vzdychla.

	* * *

	Kněz a pan Michal seděli v parku za Muzeem polského vojska. Smrákalo se. Hefi vytáhl ze zahraniční tašky litrovou láhev olivového oleje, a stařík půllitrovku whisky. Současně odšroubovali uzávěry.

	„Na setkání!“ Přiťukli si láhvemi a napili se.

	Děda opatrně polkl lok alkoholu, zajedl dánskou šunkou z konzervy. Hefi naráz vyžahl celou láhev oleje a bez zajedení sáhl do tašky pro další. Za hodinu se spokojeně prohlédl v zrcadle. Vypadal už skoro úplně normálně. Pokožka, elastická jako u živého člověka, získala příjemný odstín bílé kávy. Svaly začaly pracovat tak, jak mají. Všechny klouby dokonale fungovaly. S potěšením zjistil, že i srdce začalo bít. Jen oči ze skla a obsidiánu vypadaly trošku divně, ale protože jimi viděl stejně dobře jako normálními, nemohl si na balzamovače stěžovat.

	„Hm…“ Jeho společník nejprve nedůvěřivě pohlédl na napůl vyprázdněnou láhev, potom na kněze. „Existuje takové přísloví, že neexistují ošklivé ženy, jen málo kořalky, ale nejsem přece homosexuál, a vidím, že olej způsobil proměnu přímo neuvěřitelnou… Navíc veškeré mé znalosti mi neumožňují pochopit, co se děje. Je to proměna přímo magická…“

	„Ve skutečnosti jsem oživlá egyptská mumie,“ přiznal se kněz. „Samozřejmě mumie zvláštního druhu, protože ty obyčejné neožívají. Olej mi pomohl získat funkčnost a normální podobu.“

	„Oklamal jste mě!“

	„Jak?“

	„Řekl jste, že jste u opozice! A že náležíte k tajné organizaci!“ zakabonil se pan Michal.

	„Samozřejmě, že jsem! A náležím! No, možná jsem náležel. Plánoval jsem pozvednout svůj národ k boji proti římským okupantům. Poznal jsem i vězení římské bezpečnosti. Řekl jsem pravdu, jen ne celou.“

	„Hm… Fakticky je ten trik s prodejnou známý už dva tisíce let?“

	„Ještě déle,“ ujistil ho kněz. „Je to nejotřepanější trik v dějinách provokace. Hned jsem taky vycítil, co jsou za ptáčky ti vaši podřízení. Chovali se úplně jako Neronovi agenti.“

	„Zřejmě bezpečáci a jejich agenti jsou ve všech epochách stejní…“

	Vstali z lavičky a zamířili k nádraží Varšava – Ochota.

	„Domů se vrátit nemůžu,“ přemítal stařík. „Nasednu na příměstský vlak. Pojedu na vesnici k bratrovi. Pojeď se mnou.“

	„Od bratra odrazuji. Tam určitě začnou hledat nejdřív. Dělají to vždycky. Tisíce let.“

	„Kam se tedy poděju?“ Konspirator zpomalil.

	„K milence.“

	„Nemám milenku. Už čtyřicet let, přestože v mládí jsem byl dobrým hřebcem. U nás na vesnici… Ech, ty zdravé venkovské děvuchy a opojné noci na seně ve stodolách…“Usmál se vlastním vzpomínkám. „Co bylo, minulo. Osm křížků na krku!“

	„Bohyně Bastet nám pomůže.“ Kněz upřel pohled na dlouhonohou dívku procházející kolem.

	„Jsem katolík!“

	„V tom případě nepomůže,“ souhlasil kněz a dal si ještě jeden doušek oleje z láhve.

	Dívka záletně pohlédla na Egypťana.

	„Jsem starý a senilní, ale ty bys to zkusit mohl.“ Děda šťouchl kněze do boku.

	„Milenku už mám,“ zavrtěl kněz hlavou. „Jen ji musím najít. A pokud jde o vás, vsadím se, že mezi těmi zdravými venkovskými děvuchami, které jste zbavil ctnosti, nejméně několik je nyní chutnými vdovičkami. Ukryjte se u bývalé milenky.“

	„Máš to ale hlavu…“ pohlédl na něho s obdivem stařík.

	Doprovodil kamaráda až na nástupiště.

	„Pojeď se mnou,“ naléhal pan Michal. „Kam tady půjdeš, sám, bez dokladů a peněz…“

	„Poradím si,“ uklidnil ho Hefi. „Ostatně tady nezůstanu dlouho. Jen ověřím několik věcí a vydám se domů do Egypta.“

	Kněz zamával odjíždějícímu konspirátorovi a vyběhl po schodech nahoru. Za chvíli už byl na ulici.

	Masivní budova Národního muzea se zřetelně odrážela na pozadí tmavomodré oblohy. Egypťan přeběhl na druhou stranu ulice, bedlivě se vyhýbal uhánějícím autům.

	„Muzeum,“ broukl. „Zní to podobně jako Museion. Že mi to hned nedošlo!“

	V tuto dobu se už nebylo možné dostat dovnitř hlavním vchodem, zamířil proto k postranním dveřím. Byly také zavřené, ale měl klíče, které vzal hlídačovi. Tiše odemkl a jako duch vklouzl dovnitř.

	Hlídač ve vrátnici si ničeho nevšímal, sledoval utkání. Hefi se kolem něho proplížil, potom vyrazil po schodech nahoru.

	„Pracovna, laboratoř, depozitář,“ četl nápisy na tabulkách dveří. „Knihovna!“ usmál se.

	Osmý klíč se hodil. Kněz vešel do čítárny, rozsvítil. Obhlédl poličky.

	„Alexandrijská knihovna to není.“ Ušklíbl se. „Ale co, darovanému skarabovi na krovky nekoukej…“

	Postavil na stůl sošku Bastet a uklonil se jí.

	„Ó Paní,“ zanotoval, „vím, že nejsi bohyní moudrosti, dokonce trošku naopak, ale toužím najít svou milovanou, tedy prosím o podporu…“

	Bohyně mu podporu poskytla. Nenápadné dveře na konci místnosti na chvíli zazářily. Hefi k nim došel. Byly samozřejmě zamčené, ale jeden z klíčů pasoval. Otevřel a vstoupil do skladu knih.

	„Do háje,“ zašeptal při pohledu na evidenční čísla uvedená na hřbetech. „Přes sto tisíc knih, navíc tak tlustých? Odvolávám svá slova. S Alexandrijskou knihovnou se to nedá vůbec srovnat!“

	Vstoupil mezi regály a rozhlížel se. V šeru několik svazků svítilo. Vytáhl je z poliček a vrátil se do čítárny.

	„Přečteme si, co mudrci této epochy zjistili o mně, spiknutí a mé milované Merit-Amon…“

	Začal listovat. Bohyně mu dál pomáhala – místa, kde o něm vědci psali, svítila jako ozářená září měsíce. Bohužel první kniha byla napsaná francouzsky. Druhá podobně. Další dvě anglicky a nejnovější publikace německy.

	„Aby to obelisk rozdrtil,“ rozčílil se. „Není tu nic polsky?“

	Listoval dalšími monografiemi, pořád naštvanější, až v jedné nečekaně narazil na několik stránek reprodukcí papyrů.

	„No, konečně něco v lidském jazyku!“ zaradoval se.

	Bohužel jediná zmínka o něm byla současně rozsáhlou kritikou metod omezování pohlaví posvátných koček ve svatyni Bastet.

	„Co to o mně napsali,“ rozzlobil se při čtení. „Hlupáci z Thovtovy svatyně nerozeznají kastraci od sterilizace a uškrcení od podříznutí! Prašiví hanopisci, za hrst sesterciů jsou ochotní Římanům líbat prdel!“

	Otráveně položil knihu na stůl. Pohlédl na sošku, ale ta mlčela. Kněz ještě jednou obešel depozitář a nečekaně zahlédl další dveře.

	„Vyhrazené sbírky, vstup zakázán,“ přeslabikoval. „Ha, hned zjistíme, co jste tady schovali.“ Vložil klíč do zámku.

	Ozvalo se pronikavé kvílení, světlo začalo blikat. Kněz se dal na útěk. Chtěl běžet ke schodišti, ale spletl si cestu. Odbočil. Objevily se před ním další dveře. Naslouchal dusotu bot a přitom spěšně zkoušel klíče. Jedním dokázal otočit. Vběhl přímo do expozičních sálů.

	„Stůj!“ dolehlo zezadu.

	Kněz nebyl tak hloupý, aby poslechl. Otevřel okno a skočil do tmy. Dopadl na úzký trávník. Před sebou měl plot, za ním byly vidět stromy parku, ale překážka byla příliš vysoká… Uběhl pořádný kus podél zdi budovy, až se ocitl u plotu oddělujícího Národní muzeum od Muzea polského vojska.

	Za zády uslyšel dusot několika párů okovaných bot.

	„Jsem v pasti!“ uvědomil si.

	Běžel podél řady zaparkovaných bojových vozidel. U budovy už svítilo několik baterek hlídačů. Hefi přelezl nízký plot a přitiskl se k tanku.

	„Tohle vypadá jako dvířka,“ ohmatával průlez. „Tady se schovám!“

	Vstup byl bohužel zavařen, aby děcka navštěvující park nelezla dovnitř exponátu. Kněz vzdychl. Otřel si pot z čela a vytáhl z kapsy sošku.

	„Ó Paní, pomoz svému věrnému služebníkovi…“ zamumlal. „Obklíčili mě nepřátelé…“

	Delší chvíli čekal na zásah své paní, ale nic se nestalo. Pohlédl na oblohu.

	„Třetí hodina v noci,“ usoudil. „Bohyně šla spát.“ Zoufale přiložil sošku na prokletý průlez. Svár povolil.

	„Děkuji ti, ó Bastet!“ Ulehčeně vydechl.

	Zatáhl za úchyt. Panty namazali naposledy před čtyřiceti lety, naštěstí nezrezivěly. Sovětská technika se pokazí buď okamžitě nebo nikdy.

	Hefi spěšně vklouzl do tanku. V poslední chvíli za sebou zavřel víko. Na cestě bylo slyšet pořád blíž zvuky honičky.

	* * *

	Kolem osmé ráno přišli Greg a Manka k estakádě na most Poniatowského.

	„To je v podstatě jediný záchytný bod,“ vzdychla dívka. „Tady ho viděli před vloupáním do Tuzexu. Jestli nenajdeme žádnou smysluplnou stopu, můžeme ještě zajít do muzea…“

	„Čili tady někde narazil do země,“ rozhlížel se Greg.

	„No, sama nevím. Možná zůstal viset na větvi, je tady tolik stromů… Ale potom musel slézt, když se vloupal do obchodu. Cítíš něco?“

	„Moment… Hmm… Starý cedrový olej, med, koudel, myrta, asfalt…“

	„Nedivím se,“ řekla při pohledu na nedalekou alej. „Opravdový asfalt, ne ten odpad ze zpracování ropy,“ upřesnil. „Prach… Fakticky to tady smrdí mumií.

	Při nárazu do země z něho určitě spadla spousta prachu.“

	„Dokážeš ho stopovat?“

	„Myslím, že ano. Ale napřed musím… Promiň, nebude to příjemný pohled, radši zavři oči.“

	„Kdepak.“ Pokrčila rameny. „Takové věci ne…“

	Greg rozepnul zip všitý pod levé rameno.

	„Co je to?“ podivila se, když uviděla, že má pod paží díru uvnitř zarostlou srstí.

	„Raz, dva, tři, hop!“ pronesl a proklouzl tímto otvorem.

	* * *

	Nejdříve se vrátilo vnímání.

	„Ležím na zádech,“ uvědomila si upírka. „Takže jsem… omdlela?“

	Něco mokrého jí olízlo obličej. Pozvedla víčka. Nad ní seděl velký vlk. Línal, měl šedivou tlamu a v ní chybělo několik zubů.

	„Greg?“ podivila se a usedla.

	„Jo, jsem to já,“ ozvalo se zvíře. „Omlouvám se. Netušil jsem, že ztratíš vědomí. Mdloby jsou nejčastěji důsledkem krátkodobého přerušení přítoku krve do mozku, a ty nemáš krevní oběh…“

	„To je v pořádku.“ Potřásla hlavou. „Myslela jsem, že ti naroste srst jako ve filmech… Při úplňku…“

	„Evropští vlkodlaci to tak dělají,“ vysvětlil. „Ale já i moje rodina patříme k ukrajinské odrůdě. Vlk je uvnitř. Jistě, měsíc nás promění automaticky, ale když je třeba, můžeme se proměnit kdykoli.“

	„Ukrajinská odrůda? Ale… jak jste se tedy ocitli ve Varšavě?“

	„Pradědeček sem přišel ve dvacátém roce s Buďonného armádou.“ Vlkodlak stydlivě uhnul pohledem.

	„V Polsku se mu zalíbilo, proto se vzdal do zajetí a požádal o azyl.“

	„Aha.“

	Vstala. Pečlivě si otřepala listí a trávu z oblečení. Zvíře intenzivně čenichalo.

	„Náš kněz tady byl ještě jednou. Nedávno tudy prošel. Možná včera večer. Jen páchl trochu jinak. Méně mumií a víc člověkem. A ještě něco do toho proniká. Jaksi… Pravý olivový olej z Tuzexu,“ prohlásil objevitelsky.

	„Můžeme jít po té stopě?“

	„Jistě.“

	Bylo příjemné jít s tak velkým zvířetem u nohy. Vlk trochu kulhal, hlava se mu třásla, bylo znát, že má nejlepší léta dávno za sebou, ale pořád budil respekt.

	„Tady,“ ukázal Greg hlavou na lavičku.

	Za ní v křoví ležela pohozená zahraniční taška, z koše na smetí vykukovalo několik prázdných láhví od olivového oleje. Vedle ještě prázdná konzerva po zahraniční šunce a papírky od Snickers.

	„Stopy devizových hodů,“ zamručel. „S nějakým kumpánem tady zbaštili kořist získanou v Tuzexu.“

	„V těch láhvích byl řecký olej z prvního lisování,“ prohlásila Manka. „Otec nám jej jednou přivezl ze služební cesty do Západního Berlína. Je výhradně do nejlepších salátů. Kolik toho tady je?“ podivila se.

	„Vypil všechny, na skle zůstal pach rukou,“ konstatoval vlkodlak.

	„Pět litrů oleje? Dostane po něm příšerný průjem! Co když nepil, ale natíral se?“

	„Pocákal by lavičku i chodník, a ty jsou skoro čisté. Vycítil jsem ještě něco. Nebyl sám, ale ten druhý pil Johnnyho Walkera. Šli jsme špatně.“ Vlk zavrtěl hlavou. „Když už pod mostem páchl olejem, znamená to, že napřed byl tady. Takže šli k nádraží Varšava – Ochota.“

	„Vrátíme se.“

	„Počkej.“

	Dlouho mlčky čenichal ve vzduchu.

	„Vrátil se sem ještě potřetí,“ usoudil. „Je nedaleko, cítím jeho pach, slabý, ale.…“

	Bez přesvědčení začali pročesávat dno příkopu.

	„Co je to?“ Dívka se nejistě zastavila před dírou ve svahu.

	„Elysium,“ vysvětlil Greg.

	„Cože?“

	„Umělá jeskyně. Pod zemí. Kdysi tu byl romantický park knížete Kazimíra Poniatowského, bratříčka našeho posledního krále… Moc z toho nezůstalo…“

	Manka nejistě vykročila a po chvíli se ocitla ve velké podzemní rotundě.

	Ve vrcholu kopule zela díra, kterou sem padalo trochu světla. Na stropě byly zbytky fresek, otvory ve stěnách vedly někam do hloubi.

	„Před dvěma sty lety stály v těch výklencích postele, ve kterých si aristokrati dopřávali při orgiích,“ vysvětlil vlkodlak. „Ale pro nás tu nic není. Kněz tady nebyl.“

	„Musíme stopovat dál,“ souhlasila Manka.

	Vyškrábali se na vršek příkopu a tam zachytili stopu.

	„Blízko, blízko,“ mručel vlk postupující alejí. „Hodně blízko!“

	Došli k bráně na území Muzea polského vojska. Byla otevřená.

	„Sem se nesmí se psy, takže kdyby něco a někdo tě zastavil, nezapomeň, že jsem vlk!“ zasmál se Mančin společník při pohledu na tabulku.

	Chvíli čichal, potom došel k tanku T-34 a zastavil se.

	„Je uvnitř, spí,“ oznámil.

	Potom využil faktu, že poblíž nikdo není, proměnil se a opět byl člověkem.

	Zatáhl zip a zakryl díru.

	„Hmm…“ Dívka si ho měřila pohledem. „Něco mi tady nehraje.“

	„O co jde?“ zneklidněl.

	„Měl jsi čerstvě vyžehlenou košili…“

	„Chtěl jsem vypadat hezky při setkání s tebou.“ Začervenal se jako panna.

	„O to mi nejde. Měl jsi ji vyžehlenou a pořád vypadá jako přímo zpod žehličky,“ přemítala. „Přitom jsi se svinul dovnitř, měla by tedy vypadat jako, nomen omen, vytažená psovi z huby. Ve vlkovi je přece těsno.“

	„Nevím, proč tomu tak je,“ vzdychl. „Třeba je to stejný efekt jako s tvým oblečením.“

	„Co má být s mým oblečením?“ zamračila se. „Taky si budeš stěžovat, že je to mini moc krátké?“

	„Tvé šaty se neodrážejí v zrcadle. A měly by. Ostatně vzal to ďas.“ Mávl rukou. „Co s ním?“

	„Když spí, tak ho probudíme.“ Pokrčila rameny. „Přece nebudeme čekat bůhvíjak dlouho, až se uráčí vylézt z lůžka. Pane Hefi, je čas vstávat!“ Zabušila pěstí na pancíř.

	Chvíli se nedělo nic. Potom bylo slyšet podezřelé zaskřípání. Orosený poklop průlezu tanku T-34 se zachvěl a zvedl. Kněz vylezl ze skrýše a protáhl se jako kočka. Potom ztuhl a upřel na přítomné podezíravý pohled.

	„Dobrý den,“ pozdravila Manka. „Marie hraběnka Bronawská. Můj přítel se jmenuje Greg.“

	„Hefi-Neb-Bastet,“ představil se a dál zíral na ni a její doprovod.

	Zvlášť dlouho pozoroval Mančiny nohy, ale nebyla si jistá, jestli kvůli minisukni nebo ho prostě zaujal chybějící stín.

	„Na svatého ibise!“ ozval se konečně. „Hm… Neuraz se, slečinko, ale nějak mi připadá, že jsi mrtvá. A že nežiješ už delší dobu.“

	„Ovšem, umřela jsem,“ pleskla. „Jsem upír.“ Ukázala špičáky.

	„A tvůj společník…“

	„Jsem vlkodlak,“ vysvětlil Greg důstojně.

	„Na Seta, slyšel jsem o bytostech takových jako vy, ale myslel jsem si, že jsou to jen legendy primitivních národů Severu!“ Egypťan vypadal hodně otřeseně.

	„To se už stává, když se zabloudí daleko od domova,“ odpověděl hoch.

	„My jsme se totéž domnívali o oživlých mumiích.“ Manka pokrčila rameny. „Taky jsme byli přesvědčeni, že se jedná o hloupé výmysly. Pane Hefi, přejděme k věci. Jménem vedení varšavských upírů vám navrhuji úkryt, péči a boj se společným nepřítelem.“

	„Hm… Společný nepřítel?“ zajímal se kněz.

	„Bezpečnost unesla našeho přítele. Chtějí ho vyměnit za vás. Samozřejmě nevydáme do spárů těch pochopů oběť pronásledování. Ale možná společně vymyslíme nějakou sviňárnu, aby definitivně přestali strkat nos do našich záležitostí.“

	„Na sviňárny jsem odborník.“ Hefi se potměšile usmál. „Zaveďte mě k vašemu vůdci.“

	* * *

	Další dny se vlekly jako žvýkačka. Igor a Greg trčeli v knihovnách ve snaze vyhrabat další informace o Hefim a Merit-Amon. Kněz seděl a vymýšlel, jak dostat Marka ze spárů StB. Ve skutečnosti častěji sledoval s Mankou horory na videu, než vymýšlel, ale i tak sestavil několik fantastických a naprosto nereálných plánů na osvobození zámečníka.

	Upírka rychle pochopila, že Hefi sice mohl být ve své době vynikajícím konspirátorem, avšak ve světě plném techniky vůbec nestíhá, a sviňárny vymyšlené za dva tisíce let, které uplynuly od jeho doby, prostě nedokáže předvídat. Zlostně si kousala nehty. O Markovi neměli žádné zprávy, a Egypťan, místo aby naklonil vítězství na jejich stranu, sám vyžadoval péči… Nastal středeční večer. Svářeč a vlkodlak přišli společně.

	„Máme informace, kněže!“ zvolal Igor hned na prahu. „Jenom nevím, jak je interpretovat.“

	„Dobré nebo špatné?“

	„Nevím…“

	„Mluv,“ žádal Egypťan tvrdě. „I nejhorší…“

	„Našli jsme hodně informací. Tvůj sarkofág vykopal hrabě Tyszkiewicz před sto lety. Egyptologové při zkoumání mumií posvátných krokodýlů našli hodně už nepotřebných papyrů, používaných k jejich vycpávání. Byly mezi nimi dokumenty i o tobě. Také vykopali ruiny svatyně, ve které jsi strávil život,“ referoval Greg.

	„Hm… A?“

	„A ani slova o tvé milované. Nikde není její hrobka, sarkofág ani mumie. Nic, tedy není jisté. Buď její hrobku vyloupili už dávno a mumii zničili, nebo dál klidně spí pod písky Egypta…“ uvažoval Greg.

	„Znám místo, kde jsem ji pohřbil,“ přerušil ho Hefi. „Bylo velmi pečlivě zamaskované. Myslím, že hrob přečkal. Pojedu tam, najdu mumii, oživím ji, a potom se společně pokusíme nějak zařídit ve vašem bláznivém světě.“

	„Hm… S tím bude maličký problémeček,“ vzdychla Manka. „Víte, odtud se nedá jen tak odjet.“

	„Cože?“

	„K cestě do Egypta potřebujete pas, a vy nemáte ani občanku. Let je hodně drahý, kde vezmete tolik peněz?“

	„Jestli bude třeba, půjdu pěšky!“

	„Hranice jsou hlídané. Kilometry ostnatého drátu, miny, pohraničníci se psy…“varoval svářeč. „Ale neboj, něco vymyslíme. Všichni pronásledovaní si musí pomáhat!“

	„Zůstat tady taky nemůžu!“ prskl Hefi.

	„Honí tě StB, Egypťane,“ řekl Greg. „Když jsme tě našli my, oni to dokážou také.“

	„A proč mě vlastně honí?“

	„Přesně nevíme,“ vzdychla Manka. „Ale zdá se, že se jim prostě nelíbíte. Nepotřebují důvody, aby se do někoho pustili. Říkají: ‚Když je člověk, i paragraf se najde.‘“

	„Například porušení ohlašovacího předpisu, nebo nelegální překročení hranice,“ nadhodil Igor, zatímco se hrabal v polici.

	„Ale já žádnou hranici nepřekračoval, přivezli mě mumifikovaného, a to proti mé vůli!“ rozčílil se kněz.

	„Nemyslím, že je tento argument přesvědčí,“ prohlásila dívka. „Ovšem z druhé strany… Hni… A což deportace? Nebylo by to řešení?“

	„Nerozumím,“ ozval se Hefi.

	„Jste Egypťan. Ať vás chytí a jako obtížného cizince pošlou do rodné země!“

	„Hloupé,“ zhodnotil Igor. „Vždyť je znáš. Místo do Egypta ho pošlou do SSSR.“

	„Půjdu na egyptské vyslanectví a řeknu, že ho polské služby unesly a přivezly sem, ale uprchl a chce se vrátit domů,“ fantazírovala dívka.

	„Na to nenaletí. Hned by ověřili v evidenci, jestli v Egyptě vůbec někdo takový žije, navíc k dobrému lhaní by náš host asi měl umět arabsky.“ Greg pohlédl na kněze.

	„Arabsky? Proč bych měl umět řeč těch primitivních pastevců?“ podivil se.

	„Hm… protože teď žijí v Egyptě…“ vysvětlil svářeč.

	„Mí bratři jsou tedy v otroctví.“ zaradoval se Hefi. „Povedu je do boje za svobodu! Bohyně Bastet sice není paní boje, ale lásky, ale…“

	„Potomky starověkých Egypťanů jsou Koptové,“ informoval vlkodlak. „Nyní tvoří asi patnáct procent obyvatelstva země. A asi za vámi nepůjdou, protože jsou už stovky let křesťany.“

	„Čím?“

	„Křesťany,“ převzal slovo Igor. „To jsou ti, které Nero házel lvům k sežrání.“

	„Ta maličká židovská sekta pořád existuje?!“ podivil se kněz.

	„A má půldruhé miliardy vyznavačů.“ Svářeč pokrčil rameny.

	„A mé náboženství?“ vyjekl Hefi.

	„Tvé náboženství zaniklo. Posvátná zvířata pochcípala, svatyně leží v troskách, poklady jsou vyloupené… Poslední stopou nějakých praktik spojených s tvým kultem je zapůjčení sochy bohyně Isis z ostrova File panovníky Núbie v polovině pátého století našeho letopočtu,“ vysvětlil svářeč.

	„To divoši ze země Kúš natáhli své špinavé tlapy pro nejsvětější sochu bohyně?!“ Hefi zrudl pobouřením. „To je zneuctění!“

	„Není proč zuřit,“ pokáral ho svářeč. „Jen oni v ni ještě věřili. Dobrá. Není důvod k váhání. Musíme tě poslat domů, a potom promyslíme, jak zachránit Marka.“

	„Poslat?“ podivila se Manka. „A jak?“

	„Existují metody,“ vzdychl. „Ale musíme začít fotkami do dokladů…“

	Ukázal na polaroid ležící na polici. Udělal několik fotek, vybral nejlepší, a šli k autu. Zaparkovali u Brzeské.

	„Jdu vyřídit doklady,“ oznámil Igor. „Hlídejte auto.“

	„Je tu nutné?“ podivil se Hefi. „Nestačí vůz zamknout klíčkem?“

	„Nestačí. Toto je místo, kde rudé tváře loví jeleny, a dostavníky bledých tváří nejsou v tomto lese bezpečné,“ poučil je upír.

	Po chvíli už šel ulicí, ponurý jako bouřkové mračno. Za necelou čtvrthodinu stanul u brány Róžyckého bazaru.

	„Co potřebujete?“ zeptal se dozorčí kombinátor. „Znovu vyměnit zlato?“

	„Potřebuji pas.“

	„Čtvrtá alej, budka číslo osmdesát čtyři.“

	Igor se ponořil do nitra tržiště. Minula ho patrola policie. Vypasené obličeje se tvářily spokojeně. Poldům vrzaly nové polobotky. Jeden nesl pod paží tureckou bundu, druhému vyzývavě čouhala z kapsy láhev kubánského rumu. Zřejmě jim kontrola jako obvykle přinesla nevelký soukromý přínos…

	Upír přejel pohledem hromady videokazet a přidal do kroku. Švec stojící před svou dílnou mu plivl pod nohy. Igor varovně vycenil špičáky, ale konfrontaci neriskoval. Našel budku. Ve dveřích minul nějakého studenta. Stařík za pultem obsluhoval ještě jednoho klienta. Svářeč zabral křesílko určené pro čekající a pozoroval právě probíhající transakci.

	„Co potřebujete?“ otočil se majitel k vyplašenému mladíkovi v pomačkané bundě.

	„Mám pas a jedu na zájezd. Chci zůstat v NSR trvale,“ zašeptal klient. „A abych tam měl…“

	„Rozumím, potřebujete potvrzení, že předkové byli Němci.“ Zkušený padělatel okamžitě pochopil spletitost situace. „Evangelické matriky budou z Lešna, tam shořel celý archiv, nikdo je nedokáže ověřit. Samozřejmě, jak říkají právníci, jeden papír není žádný papír.“ Stařík sáhl do krabice s nějakými blankety. „Prosím, tady je něco vhodného. Potvrzení, že váš dědeček byl demobilizovaný z Waffen-SS kvůli zranění utrpěnému na východní frontě. Vítku, vezmi německý psací stroj!“ zavolal dozadu.

	„Který?“

	„Adler, písmena roku tisíc devět set čtyřicet čtyři.“

	Po chvíli vložil formulář pod válec, požádal klienta o uvedení předkova jména, a potom vyplnil rubriky. Když skončil, vytáhl plnicí pero a na patřičném místě ozdobil blankety nečitelnými klikyháky. Na menší přitiskl pečeť luteránského faráře, na větší okázalé razítko s nacistickým orlem.

	„Dostanu patnáct dolarů.“

	Klient šťastně vytáhl balíček jedno a dvou dolarových bankovek.

	„A ty doklady…“

	„Předložte je v NSR imigračním úředníkům společně se žádostí o azyl.“

	„Neselžou?“

	„Proč?“ ohradil se padělatel. „Originální blanket, originální pečeť, originální písmena, dokonce i dobový inkoust. Může to zkoumat libovolná laboratoř. A tu divizi vybil skoro celou oddíl mého otce. A všechny papíry typu seznamu mobilizovaných do ní mám zamčené doma.“

	Kandidát na folksdojče vyšel celý šťastný.

	„A co potřebuješ ty, upírku?“ Stařík pohlédl nad brýlemi na Igora. „Blanket z nemocnice na vydání několika láhví z krevní banky? Nebo snad úmrtní list?“

	„Potřebuji pas…“

	„Žádný problém. Hádám, že nejde o polský. Jaký tedy? Švédsko? Francie? USA? Chile? Mám i sovětské, bulharské…“

	„Egyptský.“

	„To nepůjde hned,“ zamračil se padělatel. „Stačí ráno?“

	„Samozřejmě. Tady jsou fotografie.“ Igor předal snímek kněze. „Hodila by se i letenka… Do Káhiry…“

	„Dohromady to bude stát dvacet sedm dolarů. Lístek vytiskneme k nerozeznání, ale bude problém s číslováním míst. Na seznam cestujících se dopíše, potřebuji tři dolary zvlášť pro ouřadu z letiště. Bohužel nemůžu potvrdit rezervaci. Vystavím místenku do třídy business, tou prakticky nikdo nelátá. Kdyby bylo místo obsazené, ať si váš známý sedne na první volné.“

	Igor vytáhl zbytek úspor.

	* * *

	Trojice ponechaná v autíčku se mezitím hrozně nudila. Na druhé straně ulice výklad obchodu lákal barevností, avšak barvy nosů a tváří domorodců odrazovaly od opuštění auta.

	„Připadá mi, že jsem před chvílí zahlédla Radka,“ ozvala se dívka.

	„Svého bratra konfidenta?“ zneklidněl vlkodlak. „Co tu dělá?“

	„To mě právě zaráží. Od doby, co víme, že pracuje pro estébé, vůbec mu nevěřím. Připadá mi, že nás sleduje. Podívej, vykukuje za rohem.“

	„Opravdu je to on,“ zachmuřil se Greg. „Viděl jsem ho té noci na Povázkách. Co uděláme? Igor tu nechal klíčky. Zkusíme se mu ztratit nebo…“

	„Mám nápad.“ Přimhouřila oči. „Mohl bys ho praštit, omráčit, svázat a nacpat do kufru auta?“

	„Jakého kufru? Ve fiatku?“ rozesmál se.

	„A omráčit a svázat?“ Strčila nohou do kotouče silného provazu na podlaze.

	„Žádný problém,“ odpověděl vlkodlak a vytáhl z kapsy policejní kasr.

	Vystoupil a nonšalantně došel k rohu, za kterým číhal student. Nečekaně skočil, zavíření a po chvíli Greg s vítězným výrazem vlekl svázaného, napůl omráčeného fízla k autu. Domorodci si samozřejmě ničeho nevšimli. Vlkodlak nacpal zajatce na zadní sedadlo, mezi kněze a dívku. Naštěstí se už vracel i svářeč.

	„Mmm…“ protestoval Radek s roubíkem. „Mmmm mm mmmm!“

	„Tiše, nebo tě vysaju,“ houkla Manka a kopla ho do nohy.

	„Proč jste sem přitáhli tu krysu?“ rozzlobil se Igor, když usedal za volant. „Máme málo problémů?“

	„Vymyslela jsem, jak osvobodit Marka!“ vyhrkla triumfálně Manka.

	„Toho vůbec osvobodit nejde,“ vzdychl Igor těžce.

	„Co chce major? Dostat pana Hefiho,“ mluvila rychle. „Ale neví, že náš host se už přeměnil z mumie v teplokrevného.“

	„Mluv lidsky,“ zlobil se.

	„Je to jednoduché. Vezmeme Radka, namažeme ho krémem na boty, svážeme, zabandážujeme a vyměníme.“

	Vlkodlak, upír i egyptský kněz ztuhli a s výrazy idiotů dlouho zírali na Manku, jako kdyby ji viděli prvně v životě.

	„Já se poseru,“ ozval se po chvíli Igor.

	„To nesmí být krém na boty,“ zavrtěl Greg hlavou. „Raději ho pomalujeme hnědou barvou. Napřed pomaluschnoucí, na ni další, černou, rychleschnoucí. Nahoře vyschne, potom schnoucí hlubší vrstva roztrhá vnější. Vzniknou půvabné krakely, jako na středověkém obraze. Samozřejmě mu namalujeme obličej a dlaně, zbytek nemá smysl…“

	„Vlasy úplně oholíme.“ Dívka pohlédla na knězovu frizúru.

	„Vidím jen jeden problém,“ ozval se Hefi. „Postačí, aby otevřel ústa, a úskok se prozradí. A budeme potřebovat nejmíň čtvrt hodiny ke zmizení.“

	„Roubík?“ navrhla. „Nebo ho opijeme namol.“

	„Geniální nápad,“ pochválil Igor. „Gregu, příteli, máš v autě nějaký trychtýř?“

	„Najde se. Může to být ten, kterým nalévám kapalinu do ostřikovače? Ale k předělání fízla na mumii potřebujeme vhodný úkryt. Byt zámečníka Marka může být sledován. Naštěstí můj dům je prázdný. Rodiče jsou na služební cestě v Alžírsku. Máme taky zásobu alkoholu… Ale bude problém s tím, jak bych to řekl, klíčovým prvkem plánu…“ vzdychl vlkodlak.
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	„To znamená?“ zneklidněl upír.

	„Mumie je zafačovaná. Kde získáme tolik krajně deficitního zboží? V lékárničce mám stěží dvě ruličky.“

	„Něco vymyslíme.“

	Gregův dům byl v Ochotě. Sjeli autem do garáže ve sklepě, odtud odvlekli Radka do salonu. Vlkodlak se pohrabal v lékárničce v koupelně a po chvíli se vrátil s veškerou svou zásobou obvazů.

	„Sakra!“ vzdychl upír. „To je opravdu málo…“

	„Hm…“ Kněz rozvinul balíček. „Připadá mi, že obvazy v mé době byly jiné. Hustší. Ta vaše pavučina je vůbec nepřipomíná. Nemáte něco, abych tak řekl, konkrétnějšího?“

	„V domě je několik starých bavlněných prostěradel,“ nabídl opět vlkodlak. „Rozřežeme je na pruhy a jako když se najdou! Jen jsou málo zažloutlé.“

	„Něčím je obarvíme,“ navrhla Manka. „Nejlíp bude povařit je se dvěma baleními gruzínského čaje. Vždycky poskytne takovou kalnou hnědou barvu, otec říká, že Rusáci přidávají barvivo, aby vypadal ve sklenici líp…“

	„Dvě balení čaje?!“ Greg nedokázal pochopit takovou marnotratnost. „Nebude lepší hypermangan? Mám plnou sklenici!“

	Igor vyňal Radkovi roubík.

	„Vy hajzli!“ sykl student. „V životě se vám nikdy nepodaří, lumpové…“

	„V životě určitě ne,“ souhlasila Manka. „Ale tím se nebudeme trápit, stejně nežijeme.“

	„StB vás upálí na hranicích, eunuši!“

	Igor neměl rád, když mu někdo nadával, dal tedy Radkovi do zubů. Ten padl jak široký, tak dlouhý.

	„Myslel jsem, že legendární síla upírů jsou jen kecy, a zatím…“ ozval se Greg.

	„Nevím, jak jiní, ale já mám páru, protože už desítky let pracuji fyzicky,“ pokrčil upír rameny. „Dostal jednu dělnickorolnickou. Smím požádat o ten trychtýř?“

	Vrazil konfidentovi mezi zaťaté zuby trubičku a potom začal nalévat vodku z podané láhve.

	„Škoda dobrého chlastu pro takovou estébáckou chamraď, ale poznej mé dobré srdce, kryso,“ řečnil.

	Student se pokusil zmítat, ale přidržen sestrou, knězem a vlkodlakem musel zanechat odporu. Za půl hodiny sťatý na smrt usnul na stole. Bylo možné přistoupit k typizaci. Svářeč spustil holicí strojek, Greg připravil barvy, Manka sušila zažloutlé pruhy látky fénem. Hefi na ně maloval hieroglyfy.

	Skončili před půlnocí.

	„Na krovky skarabea!“ nadchl se Hefi. „Mumie jako opravdová! Připomíná mi milovaný starý Egypt… Jen, ééé…“

	„Něco nehraje?“ zneklidněla dívka.

	„Je moc čistý. Ve starých hrobkách se vždycky válí spousta prachu, pavučin…“

	„Na půdě mám slušnou zásobu, hned přinesu přinejmenším kilo.“ Vlkodlak odklusal nahoru. „A vy zavolejte majorovi!“ křikl od schodů. „Ale ne odtud, o dvě ulice dál je automat!“

	* * *

	Na Gdaňském mostě nebyl ve čtyři ráno nikdo. Spiklenci zastavili mercedes a rozsvítili světla. Po chvíli ve vzdálenosti snad třiceti metrů zastavila stará dodávka bez označení. Igor vystoupil z auta, z dodávky se vyhrabal major.

	„Máte zboží?“ zeptal se. „Tedy mumii?“

	„To záleží na tom, jestli jste přivezli našeho přítele celého a zdravého,“ odsekl upír.

	„Celý a zdravý,“ zamručel estébák. „Možná je trochu potýraný, ale sami chápete, kladl odpor při zatýkání, a vězení není sanatorium…“

	Jeho pomahači pustili z dodávky Marka. Vypadal nic moc, ale asi nedoznal větších škod na zdraví. Igor a Greg vytáhli z kufru zabandážovaného Radka a položili ho na vozovku.

	„Nějak se ta mumie nehýbe,“ zneklidněl major.

	„Je trochu opilá,“ vysvětlil upír.

	Před setkáním s StB opravdu napojili studenta další dávkou.

	„Cože?!“

	„Jistě chápete, že boj s mumií je hodně obtížný, tedy jsme ji úskokem omámili. Prosím o písemné potvrzení, že jsme dodali správného klienta.“

	Major přistoupil a nepřesvědčeně si prohlédl černý popraskaný obličej a podobně vypadající ruce. Chvíli zkoumal hieroglyfy nakreslené na bandážích.

	„Souhlasí.“

	Dva urostlí „neznámí pachatelé“ pustili zámečníka, mumii položili na nosítka a odnesli do vozu.

	„Docela dobře se s vámi kšeftuje, upírci,“ zašklebil se estébák.

	„Potěšení je na naší straně.“ Také Igor se ušklíbl.

	Marek s povzdechem úlevy padl na zadní sedadlo auta.

	„Do háje,“ zafuněl. „Konečně volný… Co je to za auto?“ rozhlédl se zmateně.

	„Moje,“ vysvětlil Greg sedící za volantem. „Tedy mého otce.“

	„Vlkodlak…“ Zámečník se otřásl.

	„Uzavřeli jsme taktické spojenectví,“ vysvětlil jeho přítel. „Možná vlkodlak, ale jinak řádný člověk. Bez něho bychom tě neosvobodili. A toto je kněz Hefi,“ představil posledního pasažéra. „Kvůli němu byl celý ten rozruch.“

	„Říkej mi Hynku.“ Egypťan stiskl osvobozenému ruku.

	„Ta mumie, kterou jste předali…“

	„Žádná mumie,“ usmála se Manka. „Jeden živý konfident, půldruhé flašky vodky, troška barvy, starých hadrů a tvůrčí invence naší party.“

	„To se major naštve,“ nadchl se Marek. „Horší je, že ze slíbené dohody nebude nic.“

	„Stejně by ji nedodržel,“ konstatoval Hefi.

	* * *

	Kněz si pohvizdoval a balil zavazadlo. Vlastně ani neměl moc věcí. Ručník, knihu o Egyptě, dvě košile darované upíry. Zpočátku tvrdil, že nic nepotřebuje, ale přátelé naléhali. Bez zavazadel by vypadal podezřele. Manka seděla v křesle a háčkovala podvazkový pás.

	„Proč jsi tak smutná?“ zeptal se přátelsky Hefi.

	„Milujete svou Merit-Amon… Láska trvající dva tisíce let, nezničitelná, nepřekonatelná, navíc se šancí na happy end! Obdivuji… A já… Konečně jsem se seznámila s opravdu fajn klukem… A nic z toho nebude!“

	„Greg s tebou nechce prožívat rozkoš? Nebo jeho rodiče nesouhlasí se sňatkem?“

	„O to nejde. My upíři nemáme pohlavní pud…“ Skoro se rozplakala. „Líbá mě, a já nic zvláštního necítím. Jen to lechtá.“

	„Hm…“zamyslel se. „Připadá mi, že se to dá velice snadno vysvětlit. I když poradit si s tím bude mnohem těžší.“

	„Vysvětlit? Nikdo neví, proč tomu tak je. Nebo vy…?“ pohlédla zvědavě na Egypťana.

	„My kněží už tisíce let zkoumáme tajemství a zákonitosti světa kolem nás. Domnívám se, že příčinou tvých problémů je chybějící stín.“

	„Žádný upír ho nevrhá. A co má být?“ prskla. „Ani v zrcadle se neodrážíme…“

	„Odraz není problém. Použij zrcadlo z leštěného bronzu. To stříbro netoleruje váš vzhled. A pokud jde o stín, v něm je skrytá lidská sexuální touha. Jestli najdeš světlo, které ti vrátí stín, všechno by se mělo vrátit k normě.“

	„Bože.“ Vytřeštila oči. „To je tak jednoduché?“

	„Celý život je jednoduchý.“ Usmál se. „Jenže lidé si ho zbytečně komplikují. Vymýšlejí nějaké hranice, pasy, letenky…“

	Ve dveřích stanul Igor.

	„Je čas vypravit se na letiště. Pojedeš s námi?“ otočil se k dívce.

	„Jistě.“

	„Nech si to na památku.“ Kněz Mance podal sošku bohyně Bastet. „Třeba ti přinese úspěch.“

	* * *

	Na vyhlídkové terase varšavského letiště bylo skoro prázdno. Jen na samém konci stál nějaký chlapík v plášti, vyzbrojený pořádným triedrem. Lehce mžilo, nasadil si tedy na hlavu kapuci. Trojice upírů pozorovala, jak Egypťan, vesele mávající neceserem, vystupuje po schůdkách do letadla. Dveře se zavřely, schůdky odjely. Ocelový pták roloval na ranvej.

	„A je po problému,“ prohlásil Marek.

	„Je to paráda!“ vzdychla Manka. „Věčná láska, která překonává všechny překážky…“

	„Překonává je za naše dolary,“ poznamenal Igor. „Ale co se dá dělat, host je posvátný i pro upíry…“

	„Vy jste ale,“ prskla Manka. „Já vám o citech a vy o hrsti zelených papírků! Jak je to smutné a přízemní!“

	„Holka, jsi ještě moc mladá a nechápeš, že peníze jsou prostě nezbytné… Hodí se i mrtvým,“ vzdychl Marek. „Bez nich…“

	„Hned dostanete své zasrané peníze,“ procedila. „Zajišťujte mě.“

	Ráznými kroky zamířila k muži v plášti.

	„Brejden, pane majore!“ Plácla ho po rameni, až upustil triedr. Dobře, že visel na řemínku.

	Spadla i kapuce.

	„Ýýý…“ zhloupl estébák.

	„Před chvílí jste viděl, jak jsme smrtelně nebezpečnou antikomunistickou mumii jménem Hynek vyexpedovali přímo do Egypta,“ prohlásila dívka. „Odstranili jsme ji z území naší socialistické vlasti, dokonce jsme ji vyhnali z evropské pevniny, a nešetřili jsme přitom úsilím, úskoky a tvrdou valutou.“

	„Měli jsme dohodu…“ pleskl.

	„A máš kliku, pohůnku, že jsme ji nedodrželi, protože kdybyste ho fakticky chytili, z paláce Mostowských by nezůstal kámen na kameni!“ Igor se vžil do role. „Víte vůbec, co dokáže starověké, silou obdařené, naštvané bionekrotické jsoucno?“

	„Jistě chápete, že odstranění této nanejvýš obtížné egyptské sušiny z naší země nás stálo značné prostředky ve směnitelných valutách,“ dodal Marek. „V té souvislosti…“

	„Budete tak laskav a vrátíte nám sto čtyřicet dva dolary,“ nebrala si servítky Manka.

	„Kolik? Ale já… Nemám tolik v dolarech…“ vyhrkl major. „Navíc jsme se nedomluvili předem…“

	„V boji s mumií jsme také přišli o značnou část životních sil.“ Manka vycenila zoubky. „Jestli nemáte prachy, co se dá dělat, vezmeme si to v naturáliích. Hoši, stáhneme si půldruhého litru krve…“

	„Odveďte tu krvežíznivou holku!“ Major ustupoval. „Řekl jsem, že nemám dolary, a opravdu je nemám! A ze vzduchu je přece nevyčaruju! Ale to neznamená, že nechci vyrovnat dluh! Můžou to být západoněmecké marky?“

	* * *

	Jeli k městu. Zámečník řídil, Igor na kalkulačce přepočítával kursy, a dívka dělila západní marky na dvě hromádky. Menší a větší.

	„Není hezké tak šidit. Ale budiž, oškubala jsi estébáka, to trošku zmenšuje tvou vinu,“ moralizoval Marek. „Ale odřela jsi ho mnohem víc než…“

	„Já mám taky výdaje,“ oznámila. „Vy chodíte do práce a každý měsíc dostáváte výplatu, kdežto já ne. Potřebuji kapesné!“

	„Ve výši šestiměsíčního platu těžce pracujícího svářeče?!“ podivil se upír.

	„Byli jste vůbec někdy v oděvním Tuzexu? Pitomé džíny wranglerky stojí čtyřicet doláčů! A kalhoty potřebuju, protože mi vítr fouká pod sukně! A vysaďte mě u zoo. Musím mluvit s Profesorem.“

	Zaparkovali u Gdaňského mostu. Manka si koupila lístek a vesele se rozběhla ke skleníku. Učený upír byl na místě. Právě přihodil do pece a teď chystal sazenice.

	„Rád tě vidím,“ usmál se. „Co váš host?“

	„Právě odletěl domů,“ vysvětlila.

	„Čím tedy posloužím?“

	„Pane Profesore, dokážete vysvětlit, proč upíři nevrhají stín?“

	„Vůbec netuším,“ přiznal. „Když nás jiní vidí, podle logiky to znamená, že naše pokožka odráží světlo. Když odráží, neprochází jí skrz. Takže stín by měl být.“

	„Bude to asi otázka zdroje osvětlení,“ uvažovala. „Říkal to kněz Hefi. A kdyby se použilo něco jiného? Ani slunce, ani elektřina…“

	„Ve světle zářivek je to stejné.“

	„A stroboskop?“

	„Nezkoušel jsem to. Hm… A což tak použít rádium?“ nadchl se.

	„Nerozumím.“

	„Rádium je pekelně radioaktivní, navíc svítí docela jasně…“ řekl.

	„Radioaktivita je škodlivá,“ poznamenala Manka.

	„Pro teplokrevně určitě. Nám neuškodí, stejně nežijeme. I když na druhé straně,“ zaváhal, „nikdo to nikdy nezkoušel. Třeba škodí i upírům. K čemu potřebuješ stín?“

	„Zamilovala jsem se.“ Sklopila skromně zrak.

	„Blahopřeji. Cože?!“ zorientoval se. „Budu hádat, do toho vlkodlaka, který za tebou chodí?“

	„Ano.“

	„Nevidím souvislost…“

	„Kněz Hefi tvrdí, že ve stínu se skrývá pohlavní pud.“

	„Kastráti stín mají,“ zamyslel se.

	„Znáte nějakého?“ podivila se.

	„Ne… Ale kdyby nevrhali, někdo by si toho všiml.

	V dobách, kdy jich bylo víc. Zůstaly by stopy v literatuře, poezii, umění. Nebo impotenti. Také mají stín. Čili na této straně to nefunguje. Ale na druhé… Kdoví! Kruci, jestli je to pravda… Nespal jsem s holkou od jara tisíc devět set čtrnáctého,“ zasnil se. „To je, nu, přes sedmdesát let! Ale…“ Pohlédl na ni úkosem. „Nejsi náhodou moc mladá na přemýšlení o takových věcech?“

	„Je mi už osmnáct,“ odvětila. „Kromě toho zatím nemyslím na nic zvláštního, chci jenom něco pociťovat, když mě líbá! Když mi rychleji nebuší srdce, tak snad aspoň… Tak či onak, myslím si, že po získání stínu budeme nějak normálnější…“

	„Určitě to bude vyžadovat hodně obtížných pokusů,“ poznamenal.

	„Tady je na náklady.“ Rozhodným gestem mu podala modrou stomarkovou bankovku.

	* * *

	Manka seděla v křesle, háčkovala a poslouchala, jak Limahl zpívá z magnetofonu, když zazvonil telefon.

	„Haló?“

	„Tady Profesor. Připadá mi, že jsem to našel!“

	„Světlo, které poskytuje stín?“ zaradovala se.

	„Ano. Je třeba nasadit na obyčejnou žárovku patřičný filtr. Ze rtuti a několika dalších složek. Teď pozorně poslouchej, nemám na mysli nikoho konkrétního, ale napadlo mě, že bys chtěla vyzkoušet, jestli to funguje. Patřičně jsem upravil jednu lampu v Pražském parku.“

	Delší dobu vysvětloval, jak najde správné místo. Poděkovala a odložila sluchátko.

	„Výborně.“ Zamnula si ruce.

	V notýsku měla Gregovo číslo. Zbývalo jen si domluvit rande…

	Na místě se objevila o dvacet minut dříve. Vyhledala lampu. Prošla se, potom usedla na lavičku. Stín… Vrhala stín! Měl divnou barvu, ale rýsoval se zřetelně. Takže… Srdce se jí nezatřepetalo radostně v hrudi, protože netlouklo, ale pocítila zvláštní nadšení. Greg se objevil snad po pěti minutách. Kráčel alejí, pohvizdoval si Schubertovu serenádu. V ruce nesl růži.

	„Ahoj.“ Vstala a usmála se.

	„Nazdar.“ Dotkl se rty její tváře. „Sedneme si tady?“

	„Nu…“

	Pohodlně se usadil vedle ní. Manka ponořila nos do plátků květu, ale jako obvykle pocítila jen stopu vůně.

	„Co tady namontovali za žárovku?“ Pohlédl na lampu a zamračil se. „Elektrický oblouk nebo co? Vypadám v tom světle jako ufon.“

	„Určitě nějaký experiment,“ Mávla rukou. „Sám víš, že za krize hledají úspory, kde se dá.“

	„To je možné,“ přitakal.

	Objal ji.

	„Jak je to všechno podělané,“ řekl. „Najdu si konečně vhodnou holku, a tu…“ ztichl. „Promiň, ale asi je mým osudem doživotní samota.“

	„Polib mě,“ poprosila.

	Vlkodlak na ni nejistě pohlédl.

	„Ééé…“ vyjádřil celý vějíř oprávněných pochyb.

	„Líbej!“ požadovala tvrdě.

	Líbal ji jemně a s citem, ale dál pociťovala jen nesmyslné lehké lechtání. Profesorem preparovaná lampa zjevně nefungovala.

	Kněžík se mýlil. Stín vůbec není zdrojem pohlavního pudu. Zatracené egyptské pověry, pomyslela si zlostně. Nebo je problém v srdci? V dávných dobách se lidé domnívali, že je zdrojem citu. A když nebije, třeba nefunguje ani to ostatní? Je na to nějaký lék? Vložit kardiostimulátor nebo co?

	„Asi máš pravdu s tou doživotní samotou,“ odstrčila ho jemně. „Ale myslím si, že spolu můžeme přinejmenším kamarádit…“

	
Černá volha

	[image: image16]Dva typičtí pražští sígři Zibi a Evža se vyškrábali do své „lóže“.

	Tak nazývali poničenou parkovou lavičku umístěnou v polovině železničního náspu, který ze severu a severovýchodu obklopuje obloukem tuto část Szmulek. Odtud shora měli docela dobrý výhled. Jak je všeobecně známo, hezká krajina značně zlepšuje chuť jablečňáku popíjeného v přírodě.

	Nalevo, za betonovým ohrazením, se táhly celé hektary nádvoří a hal továrny na pružiny, poházené rezavějícími kousky drátů a kovovými odstřižky. Před sebou viděli ústí Lomžinské ulice a střechy činžáků mezi Otwockou a Grajewskou. Napravo mohli pozorovat obytný blok postavený moderní technikou velké desky, tvořící drsný architektonický nesoulad. Přestože nedokázali přetavit své pocity do slov, oba ctitelé vína byli přesvědčeni, že ta budova naprosto ničí historické kouzlo jejich čtvrti. Ohavnost z Gierkovy doby se vůbec nehodila k rozpadajícím se domům.

	Podél náspu, téměř u jejich nohou, vedla křovisky a plevelem pěšina, kterou občas použili lidé směřující na autobusovou zastávku u Radzimiňské ulice. Úterní podzimní odpoledne se pozvolna měnilo ve večer. První láhev ukázala dno a bylo třeba načít druhou.

	„Kurva, jaký je odtud shora, kurva, fajn výhled,“ zívl Evža.

	„Kurva!“ Společník s ním souhlasil a silně škytl, čímž se kolem rozšířil štiplavý pach natráveného alkoholu a oxidu siřičitého.

	„Tý! Hele! Co se tam, kurva, děje?“

	Pěšinou ozlomkrk běžela mladá holka. Za ní se křovím prodíral ryčící automobil, černý jako saze. Kola každou chvíli vázla v děrách, šlahouny se vplétaly do os.

	„Se mě to, kurva, nelíbí,“ zavrčel Zibi. „Tý, není ta maličká náhodou Parkanova dcerka?“

	„Asi jo.“ Evžovy oči po letech pití různých rozpouštědel nebyly už tak dobré jako v době, kdy ho živilo fixlování u karet.

	„A sakra. Žádní policajti nebudou, kurva, v naší, kurva, čtvrti honit naše, kurva, holky! Jdeme!“

	Evža poslušně vstal a vytáhl z kapsy odrbané bundy břitvu. Auto nečekaně definitivně uvázlo. Z obou stran bouchla dvířka a zevnitř vylezli dva černě oblečení chlapi. Rozběhli se poklusem za děvčetem.

	„Kurva!“ Zibi vyžahl zbytek vína a jediným pohybem urazil láhvi dno a přeměnil tak flašku v ostrý tulipán.

	Seběhli po svahu náspu. Dívka je minula v běhu. Při pohledu na sousedy se jí v obličeji objevila úleva, ale nezpomalila. Oba se postavili na pěšinu. Dva černě oblečení chlápci právě přibíhali. Hoši se jim postavili do cesty.

	Pronásledovatelé se zastavili.

	„Kam, kurva, tak, kurva, spěcháte, sráči?“ zeptal se Zibi a současně úskočné udeřil tulipánem.

	Zasadil kvítek přímo do břicha muže v plášti. Pocítil, že se skleněné hroty zabořily hluboko, až do střev.

	„Holky se ti, kurva, zachtělo?“ zatočil hrdlem flašky a udělal z frajerových vnitřností prejt. „Hledej si za Vislou!“ Zatáhl ještě vzhůru.

	Kurva! Lapiduši z, kurva, estébácké nemocnice na Komarowé to budou, kurva, látat celou noc, pomyslel si s ponurým uspokojením.

	„Vyrazili jste si, kurva, daleko od, kurva, domu?“ Evža se zařehtal a švihl druhého frajera.

	Břitva na gumě udeřila jako kobra. Krásný, přesný smrtelný úder rozťal kůži nalevo od čelisti. Teprve teď flákači postřehli, že něco nehraje. Záhadní útočníci prostě stáli. Navzdory těžkým zraněním se jim na obličejích neobjevila sebemenší známka bolesti. Oči zíraly nehybně jako porcelánové kuličky. Pohled byl jaksi neživý. Z rozseknutého krku nevytekla ani kapka krve.

	Oba domorodci by odpřísáhli, že cizinci ani nedýchají. A přece, po takovém běhu by měli funět jako lokomotivy.

	„Kurva, dorazíme je,“ houkl Zibi a uhodil tulipánem ještě jednou. Evžova břitva zatančila smrtelný tanec.

	Do obou vetřelců jako by najednou vstoupil život. Tulipán zasažený přesným kopancem se zabodl majiteli do čela. Evžova břitva odlétla do křoví. Majitel ji za sekundu následoval.

	Krvácející lump odhodil zbytek láhve a začal couvat. Z čela mu tryskala krev, zalévala šilhavé oči. Stěží viděl, ale pokožkou vnímal, že oba černě oblečení cizinci jdou k němu.

	„Pánové, proč tak ostře?“ vyhekl při pohledu na řeznické nože v jejich rukou. „Snad se dohodneme…“

	V tom okamžiku se vzadu ozval dusot několika párů těžkých bot. Zibi si otřel krev z očí a ohlédl se. To Mařka přiváděla na pomoc půl čtvrti. V čele oddílu se hnali tři urostlí cikáni. Jeden ve výskoku umělecky vrhl vystřelovákem.

	Cizinec se nárazem zachvěl, ale neupadl, přestože se mu nůž zabodl do prsou až po střenku. Strejda se zvednutou trubkou naplněnou olovem přiskočil k frajerům jako první. Zaměřil se na vyššího, udělal krásný úskočný pohyb a praštil nižšího do čelisti. Trubka vykřesala jiskry o zuby, ale cizinec se ani nehnul. Místo toho mávl kudlou.

	Strejda v poslední chvíli odrazil úder a zděšeně postřehl, že má zbraň o polovinu kratší. Čepel snadno přesekla ocelovou vodovodní trubku. Nepřítel zvedl nůž a v tom okamžiku jeho tvář vybuchla. Udeřen snad kilem olova odlétl kamsi dozadu.

	Všichni se bezděčně ohlédli. Na hromadě pohozených betonových panelů stál Motorák. V ruce mu kouřila hlaveň jakéhosi strašlivého kvéru.

	„Kupředu, plotno!“ zařval. „Vyřiďte je!“

	V tom okamžiku motor auta zavrčel a vůz se rozjel. Vetřelec pomohl postřelenému kumpánovi vstát. Otočili se a pokusili se skočit do auta. Zbytek Strejdovy trubky praštil jednoho do hlavy, ale kost asi nepřerazil. Další cigánský žabikuch vržený s rozmachem se zabodl do ledviny druhého, který právě nasedal. Potom se dveře zavřely.

	Banda obklopila vůz.

	„Ne tak, kurva, rychle!“ zařval bolestí šílený Zibi a hodil pod kola kus betonu.

	„Kurva! Mažte frajery, kurva, než zavolají, kurva, rádiem pomoc!“ přikázal jeden z cikánů.

	Mychajlo trhl za kliku, ale vůz byl zamčený. Ve světle lampy se pochmurně leskla tmavá skla. Strejda praštil zbytkem trubky do skla, ale bezvýsledně, ocel se odrazila jako od gumy. Zavrčel motor a auto couvalo pěšinou podél náspu. V rukách po pomstě prahnoucích obyvatel Szmulek zůstaly dvě utržené kliky a stěrače.

	„Co to, kurva, bylo?“ vyhrkl Strejda. „Černá, kurva, volha?“

	„Černá volha je, kurva, jenom, kurva, legenda. Radši, kurva, poděkuj Motorákovi!“ zavrčel Čudla. „Kdyby, kurva, nevypálil…“

	Ale soused zmizel beze stopy.

	„Najděte Evžu,“ zamumlal Zibi a držel si rozmašírované čelo. „A sežeňte Felčara, bude potřebovat sešít… Potom svolejte plotnu na poradu. To není sranda.“

	Evžu našli teprve po pěti minutách pročesávání křoví. Měl zlomený vaz.

	* * *

	Marek se právě chystal na noční směnu. Sbalil do aktovky čistý ručník a notes. Přidal plechovku uzených šprotů pro tovární kočky. Bagety ani čaj v termosce si nebral. Nepotřeboval je. Jeho společník si povídal s Mankou.

	„Znáš legendu o Jakubu Vandrovcovi?“ zeptal se.

	„O kom?“ podivila se.

	„Nestraš ji,“ ozval se Marek, krémující si boty. „Ještě těm žvástům uvěří.“

	„To nejsou žádné žvásty, ale neověřené pověsti s vysokou mírou pravděpodobnosti,“ urazil se Igor.

	„Jistě. Legenda o muži, kterého v životě žádný upír neviděl,“ frkl hospodář.

	„Někteří ho viděli, ale nepřežili,“ zněla námitka.

	„Jak potom podali zprávu?“ usmál se křivě zámečník.

	„Vyprávějte,“ poprosila Manka. „Miluji horory.“

	„Jakub Vandrovec je exorcista a lovec upírů,“ začal komunista. „Žije někde u Lublinu. Je už hodně starý. Celé dny chlastá, ale ať je střízlivý nebo ne, je smrtelně nebezpečný.“

	„A určitě je nejhorším sadistou, když má kocovinu,“ vzdychl lítostivě Marek.

	„Jak to víš?“ vytřeštil Igor oči.

	„Domyslel jsem si. Mluv dál.“

	„V každém případě se Vandrovec obléká tak, že dokonale mizí v davu. Nosí gumáky, vaťák, kalhoty z pytle. Ale vždycky má v kapse granát, v holínce postříbřený bajonet a brzdové lanko.“

	„Nač lanko?“ podivila se.

	„Asi ke škrcení. Jako oprátka,“ vysvětlil svářeč. „Jakub je rychlý, krutý, nepodplatitelný, silný a bezohledný. Dá se poznat jen podle jedné věci. Vždycky smrdí starými ponožkami. Nejprve je cítit ten příšerný smrad, a teprve pak se objeví on.“

	„Copak si nemyje nohy?“

	„Jako na polském venkově, jednou ročně, na svatého Jana,“ zasmál se Marek.

	„Smrad pochází z toho, že už od předválečné doby nosí pořád stejné ponožky, zelené ponožky šachového velmistra doktora Laskera, který je vyhodil, když projížděl Chełmem k utkání…“

	„Už těch žvástů bylo dost,“ vzdychl majitel bytu. „Sám uvažuj, co je to za hromadu kydů. Bezohledný zabíječ upírů, kterého nikdo nepotkal, a ti, co ho potkali, už o tom nebudou vyprávět. Navíc nosí stejné ponožky šedesát let? To už by se tisíckrát prodřely!

	I když pominu všechno ostatní, odkud se ví, že má zelené ponožky, když podle tvého tvrzení chodí celou dobu v gumákách? Copak se mu nějaký upír do nich díval?“

	„Doktor Lasker byl známý tím, že nosil hedvábné ponožky jedovatě zelené barvy!“

	„Jsi hloupější než televizor! Ani hedvábí nevydrží desítky let kvašení v holínce! To je prostě tak nemožné, až je to směšné!“ bouřil Marek.

	„Ech, ty nevěřící! Jinak zazpíváš, až tě Jakub dopadne!“

	„Sraly mouchy, jaro bude, pěkná tráva povyroste. A ty se neboj,“ otočil se k Mance. „Žádný Vandrovec neexistuje. To jsou pouhé povídačky životem znuděných a senilních upírů.“

	„Když jsou to povídačky, jak vysvětlíš zmizení Ivaškova klanu?“ zeptal se Igor.

	„Nijak. Nejsme jejich hlídači. Třeba pláchli do SSSR nebo na Západ? Co když je dopadli sedláci? Vesničané opravdu bývají někdy nebezpeční.“

	„To souhlasí!“ Upír komunista se posměšně usmál. „Vandrovec je přímo kvintesence polské vesnice. Ale je také možné, že je dopadl Van Helsing.“

	„Nežvaň! Van Helsingovi, za předpokladu, že vůbec žil, by dnes bylo sto šedesát let! A kde by se tu vzal?“

	„Jinak zazpíváš, až uslyšíš děsivé zaskřípění jeho koženého pláště!“

	„Dobrá. Skončeme to hloupé povídání a víc už holku nestraš těmi žvásty,“ zavrčel zámečník. „Stejně se chudinka nemůže sebrat. Vzpomínáš si, jak to bylo na začátku s tebou? Dobrý měsíc po proměně jsi chodil jako leklý.“

	V tom okamžiku se ozvalo zaklepání na dveře. Otočil klíčem v zámku. Na rohožce stáli tři místní. Nejvyšší předváděl v úsměvu celou soupravu zlatých zubů. Druhý měl na čele několik čerstvých švů, tvořících hvězdu. Třetí, nejmladší, byl úplně šedivý.

	„Čím posloužíme plotně?“ zeptal se Marek.

	„Reprezentujeme, kurva, skupinu, kurva, obyvatel Szmulek upřímně, kurva, starostlivých o, kurva, bezpečnost čtvrti,“ řekl ten se zlatými zuby. „Říkají mi Strejda, jsem v ulici něco jako šéf. Toto je Zibi,“ představil kámoše s poraněným čelem. „A tohle Dědek,“ ukázal na nejmladšího.

	„Pražská mafie…“vzdychl Marek a gestem je pozval do kuchyně.

	„Proč, kurva, hned mafie,“ ohradil se ten s jizvou na čele. „K čemu nám budou, kurva, tak vznešené názvy? Mafie je, kurva, v zahraničí. Jezdí, kurva, drahými auty, střílí, kurva, ze samopalů. Pašuje, kurva, zlato a drogy, a podplácí, kurva, politiky. My jsme, kurva, drobní varšavští, kurva, spojení banditi, něco jako, kurva, svépomocné družstvo.“

	„Místo limuzínami jezdíte autobusy a místo pistolí máte boxery… Co ode mě očekáváte?“ zeptal se zámečník.

	„Přišli jsme, kurva, přátelsky jako, kurva, k sousedovi,“ řekl Strejda. „Promluvit si, kurva, jako rovný s rovným. Víme, kurva, že jste upíři,“ otřásl se, „ale, kurva, na to dlabeme. Dodržujete, kurva, zásady, takže jste, kurva, v cajku. Našince, kurva, necháváte být, chodíte, kurva, cucat za Vislu. A basta, kurva. Ostatně to není, kurva, naše věc. Každý oře, jak dokáže. A diskrétnost je, kurva, ctnost.“

	„S čím vám tedy můžeme pomoct?“

	Zibi krátce shrnul průběh včerejší bitvy.

	„Tak nám, kurva, připadá, že ti z černého auta byli stejní jako vy,“ řekl nejmladší vážně. „Rychlí, silní, bledí v ksichtech. Po říznutí břitvou nekrváceli. Necítili, kurva, bolest. Nedýchali. A, kurva, nedali se zjebat.“

	„Kurva, mluv slušněji v přítomnosti upírů, kurva.“ Raněný na čele ho praštil do ramene. „A v přítomnosti dámy taky,“ uklonil se šarmantně Mance.

	„Tak nás, kurva, napadlo, že pokud jsou, kurva, takoví jako vy…“promluvil Strejda zvláštním tónem.

	„Čtvrť je posvátná,“ přikývl zámečník vážně hlavou. „A loajalita k sousedům je důležitější než druhová solidarita! Jestli jsou to fakticky nějací cizí upíři, nedovolíme jim, aby se poflakovali po našich Szmulkách!“

	Delegace ulehčeně vydechla.

	„Udělali jsme, kurva, mezi, kurva, sousedy malou sbírku, kurva, a za likvidaci Černé, kurva, volhy dostanete, kurva, každý dvacet sedm, kurva, dolarů…“ Zlatozubý vytáhl svazeček zmačkaných zelených papírků.

	„Schovej to, člověče, nebo se urazím,“ okřikl ho Marek. „Pro sousedy pracuji gratis. Za to…“přimhouřil oči, „kdybych potřeboval pomoc…“

	„Samozřejmě,“ odvětil ten se šrámem na čele. „Rádi se s nimi, kurva, ještě jednou, kurva, setkáme. Aby si, kurva, záhrobní strašáci, kurva, nemysleli, že jeden, kurva, tulipán v čele, kurva, zastraší plotňáka…“

	„Holku dobře schovejte a nepouštějte ji na ulici,“ doporučil upír.

	„Už je, kurva, schovaná. Ani, kurva, ďábel, kurva, ji nenajde!“

	Hošani ze čtvrti se rozloučili a odešli. Marek spěšně dobalil tašku. Nahoru přidal balíček kávy.

	„Worožycha?“ domyslel se Igor.

	„Jo. A ty vezmi Manku a syp k Profesorovi. Potřebujeme jeho názor.“

	* * *

	K zastižení učeného upíra v práci bylo už pozdě, Igor naštěstí znal jeho domácí adresu. Profesor si postavil malou chatičku v zahrádkářské osadě. Delší dobu putovali alejemi. Stromy už ztratily většinu listí, v šeru bylo vidět větve prohýbající se pod tíhou červených a nazlátlých jablek. Zdálky přinášel vítr smrad páleného plevele.

	Igor strčil do rezavé branky a za chvíli už klepal na křivé dveře.

	Profesor pozval přátele do domku. Sídlo zvenku vypadalo jako obyčejný altán zbudovaný ze starých prken. Uvnitř ten dojem zmizel. V koutě stál krb, podél stěn police s knihami. Ve dvou akváriích plavaly pijavice. V těsném nitru se našlo místo i pro stůl s mikroskopy.

	„Přišli hosti a já nejsem oholený…“omlouval se.

	„Copak upíři mívají vousy?“ podivila se Manka.

	„Trochu rostou, asi tak dvacetkrát pomaleji než teplokrevným,“ vysvětlil. „Napijete se něčeho. Mám v kůlně několik králíků…“

	„Vlastně nás přivádí jistá služební záležitost,“ odvětila dívka. „Přišli jsme na konzultaci.“

	„Vědeckou,“ doplnil Igor. „Poslal nás Marek. Máme ve čtvrti jistou malou potíž…“

	„Potíže jsou jeho specialitou,“ vzdychl vědec. „Co je to tentokrát? Výprava upírů žebráků z Rumunska, nebo jste zase šlápli StB na kuří oko?“

	„Objevila se nějaká verbež zdaleka a vyvádí. Nevíme, jestli jsou to Rumuni, ale musíme je usadit. Co víš o Černě volze?“ zeptal se Igor.

	„Moc ne,“ vzdychl Profesor. „V podstatě skoro nic. Samé legendy, pověsti, drby…“

	„Mluv.“

	Usedli do křesel.

	„Černá volha se objevuje a mizí už desítky let. Prý s ní jezdí po Polsku sovětští lékaři. Chytají děti a vypouštějí z nich krev pro záchranu Brežněvova zdraví.“

	„Brežněv už hezkých pár let nežije,“ ozvala se Manka. „Vzpomínám si, že otec psal smuteční projev.“

	„Vrabci ještě necvrlikali, že se jednou stane Prvním, a ten stroj už řádil… Hledat stopy takové legendy v oficiálně vydávaných etnografických pracích je samozřejmě obtížné, ale je to hodně stará pověst.“

	„Super,“ vzdychla Manka.

	„Existuje teorie, která předpokládá, že ten drb má racionální příčinu,“ informoval je vědec. „Ve čtyřicátých letech jezdil po Moskvě v černém autě Berija a lovil školačky. Potom je znásilňoval.“

	„Pražská plotna se živí krádežemi aut od doby, kdy se ve Varšavě objevila.“ Igor zavrtěl hlavou. „Volhu by si s vládním fárem nespletli. A jiné legendy?“

	„Prý tím pekelným strojem jezdí čerti. Jak si vyhlídnou kořist, pořád se pro ni vracejí. Nepovolí, dokud nedostanou své.“

	„Tak proto se hošani obávají dalšího útoku,“ pochopila Manka. „Je to jisté?“

	„Kdepak! Tady není jistého nic!“

	„Nepoštveme na ně velkou pijavku?“ zavtipkoval Igor při pohledu na hemžení v akváriu.

	* * *

	Toho večera jako na zlost práce přibývalo. V oddělení soustruhů praskly dva „koníky“ přidržující obráběné díly. Přizpůsobit dnešní součástky k posunu ještě z carských dob i takovému mistrovi jako Marek trvalo skoro tři hodiny.

	Potom musel vyrobit opotřebovaný předválečný setrvačník. Jakmile ho dodělal, dovlekli do brusírny poškozený balanční lis. Selhal závit. I tato práce byla hodně obtížná. Stroji bylo přes sto šedesát let, všechny rozměry byly ještě ve verškách. Zámečnictví nemělo tak staré závitnice. Marek musel pracovat ručně pilníkem.

	Když skončil, usedl a otřel si pot z čela.

	„Na takové zábavy jsem už starý,“ zahučel.

	Na krku pocítil něčí pohled. Ohlédl se. Na fréze seděl kocour Karla Wójcika.

	„Poskytne mi Vorožycha audienci?“ zeptal se zámečník.

	Zvíře vážně přikývlo a potom zmizelo.

	Marek vytáhl z tašky balíček kávy, vložil jej do kapsy a prošel sousedními dílnami. S rozsvícenou baterkou vstoupil do haly opuštěné už před lety. Chodil sem nerad. Po chvíli našel schůdky do šatny. Špinavými okénky pronikalo trochu záře lampy, osvětlující v noci území továrny. Montérky, plesnivé, zničené vlhkem a okousané od myší visely v boxech z prorezavělého pletiva. Na cihlové podlaze stály louže vody. Stará šatnářka seděla jako obvykle ve svém kutlochu, celá šedivá prachem. V přítmí svítily jen její oslepivě modré oči.

	Přímo paranoia, pomyslel si melancholicky. Dílnu uzavřeli před třiceti lety, a na to, že šatna je už zbytečná, nikdo nepomyslel. V kádrovém oddělení ztratili papíry. Stařenku z místa nikdo neodvolal a z osamělého vysedávání ve tmě se dočista zbláznila… Až jednoho dne při inventarizaci najdou už dlouho vysušenou mumii…

	„Nebuď si tak jistý, že mi přeskočilo“ zavrčela Vorožycha, aniž zvedla hlavu. „Všichni žvaníte, že jsem blázen, ale když něco, táhnete sem jako srny k napajedlu…“

	„Promiň,“ pleskl.

	Nu ovšem, zapomněl na tu zatracenou telepatii…

	„Vím, že podle vás už dlouho nežiju, jenom nevím, že jsem umřela. Nejsem o nic mrtvější než ty.“ Vycenila zažloutlé zuby.

	„Umřela jsi. Jsi duch,“ pronesl mírně.

	„Pijí duchové kávu?“

	„Nevím,“ pokrčil rameny.

	„Neumřela jsem, jenom jsem se osvobodila z okovů času připoutáním k tomuto místu“ prohlásila slavnostně. „Sedím tady a budu sedět do nekonečnosti. A současně vidím všechno, co bylo, je a bude.“

	„Tak co bude?“ zažertoval. „Spadne tato hala docela nebo ji opraví a začnou vyrábět?“

	„Přijde doba, kdy v těchto zdech vznikne škola. A místo dělňasů s mozky zalitými mazutem, jako jsi ty, se zde objeví lidé, kteří budou popíjet zahraniční kávu o každé přestávce!“

	„No tohle? To bude stranická nebo snad estébácká škola?“ podivil se.

	„To bude doba, kdy už nebude ani strana, ani StB.“

	„Beztřídní komunistická společnost, o které psal Lenin, nevznikne dříve než za tisíc let! Tyto zdi, i když jsou z kvalitních carských cihel, tak dlouho nevydrží.“

	„Za deset let nebude ani ten zasraný socialismus,“ sykla s přimhouřenýma očima.

	V duchu vzdychl. Babce už nepochybně úplně přeskočilo.

	„Přinesl jsem kávu.“

	Postavil balíček na desku stolku ohlodaného brouky a vlhkostí.

	„Sto padesát gramů?“ pobouřila se

	„Ale jaká,“ zkusil se hájit. „Opravdová, z Tuzexu. Z jedné lžičky se udělají dva šálky…“

	„Leda tak.“ Trochu se udobřila.

	Zamíchala špinavým prstem v předválečném šálku a zahleděla se do sedliny.

	„Tři mrtví,“ broukla.

	„Zatím umřel jeden mladík…“

	„Ti mrtví jsi ty s kámošem a ta holka, co s vámi bydlí…“

	„Umřeme?“ zachmuřil se.

	„Starý upír a tak hloupý! Přece už nežijete!“ houkla. „Navíc… Ohrožení… Strašná síla. Uvnitř slabá. Je šance, že si poradíte. Výměnou za informace… Ale je tu i jiná síla. Jako plamen. Plane vedle. Když vás uzná za své, ohřejete se. Jestli ne – upálí…“

	Tovární Kocour se mu otřel o nohy a zamručel, jako kdyby mu dodával útěchu.

	„Vydrž,“ zavrčela žena. „Jsi dělňas z Pragy. Jen tak někdo tě nezmákne. Kdyby něco, vraž mu jednu dělnickou.“

	„Co je Černá volha?“ zeptal se.

	Prohrábla lógr.

	„Víš to. V každém případě víš, koho se zeptat…“

	„Proč se zde objevila?“

	„Hledá toho, kdo ji kdysi poškodil. Holka je pro ni dodatečná kořist.“

	„A cestující?“

	„Renegáti.“ Ušklíbla se. „Vyhnaní ze svého světa…“

	„Upíři? Démoni?“

	„Nevím.“ Zavrtěla hlavou. „Plane v nich síla. Jestli jsou to upíři, tedy umějí víc než vy…“

	Kdesi v dálce se ozval hlasitý rachot.

	Oho, utrhl se nosník, pomyslel si zámečník.

	„Běž,“ zavrčela šatnářka. „Budou tě potřebovat. Já ti už stejně nic víc nepovím. Je to všechno nejasné.“

	„Děkuji.“

	Zamířil do své dílny. Teprve když se ocitl mimo dosah telepatie, ušklíbl se a vzdychl.

	„Do hajzlu s takovou předpovědí. Škoda dobré kávy na čáry a pověry. Ale fakticky se můžu někoho zeptat…“

	* * *

	Na křižovatce ulic Folwarkové a Kawęczyńske, co by kamenem dohodil od hudební školy naproti tramvajové remíze, stála stará chalupa, pamatující ještě dobu před stavbou okolních činžáků. Nakláněla se k zemi. Obklopoval ji starý plot, částečně dřevěný, částečně z betonových prvků. V chalupě už několik týdnů nelegálně bydlel Motorák. Sígři ani plotňáci netušili, odkud se tady vzal ani jak se doopravdy jmenuje.

	Představil se přezdívkou a tak to zůstalo. Večer prvního dne pobytu dodal do všech průjezdů bedničku vodky. Gesto ocenili. Motorák se nepletl plotně do cesty a domorodci ho neobtěžovali.

	Nikdo nevěděl, kolik je mu let. Vypadal na sedmdesát, ale tady biologický věk ne vždy odpovídal tomu, co bylo napsáno v matrikách. Alkohol jedny předčasně zestárl, jiné zakonzervoval, a osobní doklady občas měnili jejich majitelé způsobem, ze kterého nejednomu okrskáři přibylo šedivých vlasů. Říkalo se, že Motorák chodí s klikou u pasu a umí dát do zubů. Nikdo nevěděl, z čeho žije. Jezdil po okolí na rozvrzaném jízdním kole, na smetištích vyhrabával různá zařízení a vymontovával z nich použitelné díly… Zdejší lidé se z počátku divili jeho zájmům, ale rychle přestali. Je snad na světě málo bláznů?

	Marek šel přímo z továrny na tramvaj. Ujel dvě stanice. Vystoupil u hudební školy. Sedm ráno, a už někdo cvičil… Přestavil si dospívající tmavovlásku a zasvědily ho dásně.

	„Napřed práce, potom potěšení,“ pokáral sám sebe. „Ostatně napít se bude třeba nejdříve za týden…“

	Upravil si pásek tašky a vyrazil do útoku. Přikradl se po špičkách. Problém s Motorákem byl bohužel v tom, že neměl rád návštěvníky. Když někdo přišel, rychle mizel, a zámečník nechtěl pročesávat celou čtvrť jen proto, aby si popovídal… Branka byla samozřejmě zamčená. Strčil do dírky dva dráty a za třicet sekund zdolal jednoduchý zámek.

	„Šlo to snadno,“ zhodnotil.

	Pozorně si prohlédl sloupky. Jak očekával, byl ke křídlům branky připojen dost složitý alarm. Odpojení mu trvalo delší dobu. Minul překážky nastražené na cestě. Zaklepal a bez čekání na odpověď je trhnutím otevřel. Obyvatel chalupy se ale nenechal úplně zaskočit. Jedním pohybem namířil na hruď nečekaného hosta svou flintu.

	„Kam!“ zařval.

	„Ahoj, Motoráku!“ pronesl zámečník klidně. „Nebo dáš přednost staré přezdívce ‚Suchý‘?“

	Chlap ztuhl.

	„Jak to víš?“ sykl a zahleděl se příchozímu do obličeje. „Marek?!“ vyhrkl nedůvěřivě. „Jsi to ty?“

	„Co dokáže paměť.“ Zámečník se ušklíbl. „Já jsem tě poznal hned.“

	„Nezestárl jsi.“

	„Ty taky ne!“

	„Já jsem něco jiného,“ ohradil se Motorák. „Víc už zestárnout nemůžu.“

	„Věčný tulák,“ zasmál se zámečník.

	„To víš, zasraný upíre!“

	Chvíli stáli proti sobě se zaťatými pěstmi, hotovi se servat. Potom emoce pohasly.

	„Víš, co se děje?“ zeptal se Marek a bez cirátů usedl na židli. „Říkali, že jsi zachránil plotnu a potom pláchl…“

	„Vím,“ zabručel zdrženlivě Motorák a zabral druhou židli. „Pitomá Černá volha hledá svou kořist.“

	„Čili tebe.“

	Motorák lehce pobledl.

	„Snad mě neudáš hochům ze čtvrti?“ rozhlédl se nervózně. „Plotna by nedala…“

	„Neudám. Už jsi s těmi bestiemi něco měl. Potřebuji tvou pomoc. Informaci.“

	„Měl,“ zavrčel. „V Leningradě v tisícím devítistém dvacátém druhém. Jenže tehdy to ještě byla černá drožka. Vyhodili jsme ji do vzduchu sedmi kily tritolu. Já a dva hoši od Savinkova… Ale nepomohlo to. Neuplynulo ani dvacet let a vrátila se. Už jako auto. Napřed ford, teď volha… Za dalších dvacet let se možná promění v mercedes…“

	„Víš určitě, že je to ona?“

	„Ano. Tvar se mění, ale idea trvá. A pořád mi šlape na paty. Už patnáctkrát jsem unikl…“

	„Kdo v tom jezdí? Berija?“ zeptal se zámečník.

	„Upíři. Ale ne takoví obyčejní jako vy, ale nadupíři. Místo pití krve pojídají mozky.“

	„Zombie?“ hádal Marek.

	„Ne, protože zombie se za pár týdnů rozpadnou, kdežto oni ne. Tohle je něco jiného. Jiné bionekrotické jsoucno. Co když je v laboratoři vypěstovali komouši?“

	„Dostal jsem na ně objednávku.“

	„Nech toho, upírku, vyřídím to sám.“

	„Stejně účinně jako předtím?“ zahučel upír. „Utíkáš, schováváš se, a ona ti pořád šlape na paty.“

	„Už párkrát jsem jí slušně zavařil,“ odsekl Motorák. „Tentokrát mám koncepci definitivního vyřešení záležitosti tohoto vozidla. A hlavně jeho pasažérů!“

	„Tak jako včera?“

	„Šel jsem na procházku. Nevěděl jsem, že na ni narazím… Kdybych se mohl líp připravit…“ vymlouval se.

	„Na každou procházku chodíš s kvérem?“

	„Jedeš po mně jako policajt. Co je ti do toho, kam chodím a s čím chodím? To je památka.“

	Marek pohledem otaxoval pušku. Dřevo pažby úplně zčernalo. Kapslový zámek…

	„Památka? Z toho jsi střílel na počest při oslavě, kterou uspořádal kníže Kazimír Poniatowski k příležitosti bratrovy korunovace na polského krále? Nebo jsi ten suvenýr přivezl ze zájezdu do Moskvy, toho s Napoleonovou cestovkou?“

	„Tak starý zase nejsem! A i kdybych byl, nic ti do toho není!“

	„Dělej, jak myslíš. Když nechceš spojit síly, nedělej si násilí.“

	„Dej mi telefonní číslo. Kdyby něco, zavolám, aby ses podíval, jak pracuje profík.“

	* * *

	Marek se vrátil do bytu naštvaný, Igor tu nebyl, šel do práce. Manka shrnula, co se dozvěděli.

	„Čili Profesor toho moc neví,“ zabručel zámečník rozčarovaně.

	„Tak si myslím,“ ozvala se dívka, „že StB na nás poštvala Hefiho mumii. Ale kdyby se role otočily…“

	„Poštvat StB na Černou volhu? Nemyslím, že je to dobrý nápad… Musíme ten případ vyřešit sami nebo s pomocí zdejší plotny. A začneme patřičnou zbraní… Chceš jít na malou procházku?“

	„Kam?“

	„Navštívíme Dědka Veterána. Na něco takového nám určitě půjčí něco ze svého arzenálu.“

	* * *

	Marek se zastavil před jednou kamenickou dílnou poblíž Bródnowského hřbitova. Křivé oplocení z kovové sítě a starých plechů bylo za hustým křovím stěží vidět. Vyčnívala nad ně střecha pokrytá starým eternitem. Zato tabulka s názvem firmy byla nápadná už zdálky.

	„Dědek Veterán dělá náhrobky?“ podivila se Manka.

	„A vyzdívá hrobky,“ vysvětlil Marek. „Proč ne? Byl kameníkem už před válkou. Správná práce pro upíra…“

	„Hm… budiž,“ nevěděla, co odpovědět.

	Marek zazvonil u branky. Delší chvíli stáli a čekali, až konečně dívka zahlédla za plechem ohrady kus papíru.

	„Jsem v práci,“ přečetla pečlivé kaligrafické písmo. „Máme snad prohledat celý hřbitov?“

	„Nežertuj, to je sto čtrnáct hektarů. Je to jeden z největších hřbitovů v Evropě. Leží tu milion lidí.“

	Upír pohlédl na nebe, potom na hodinky.

	„Dědek dodržuje zásady. Osmihodinový pracovní den, přestávky na svačinu a oběd. Bude deset, hned se vrátí,“ zavěštil.

	„Ale upíři přece nejedí?“

	„Jedí nebo nejedí, přestávka na svačinu je pro socialistického dělníka posvátná.“

	Neuplynula ani čtvrthodina, když se ozval skřípot kolečka a na chodníku se objevil Dědek.

	„Oho, hosti,“ zaradoval se. „Račte dál.“

	Otevřel bránu do dílny a napochodovali dovnitř. Nevelký dvorek byl zastavěný menšími i většími deskami. Dědek je vedl halou, kde stál velký stroj na řezání kamene.

	Vstoupili do kanceláře a současně ložnice.

	„Čím vám můžu posloužit?“ zeptal se starý upír.

	Marek krátce shrnul situaci.

	„Potřebujeme něco konkrétního,“ řekl. „Například pancéřovou pěst. Nebo bazuku…“

	„Takovou výbavu nemám,“ zavrtěl Dědek hlavou.

	„A samopaly?“

	„Hm, část arzenálu mi zabavila StB hned po válce. Samozřejmě jsem schoval nějaké zbraně v různých hrobech, ale sami chápete, nebyl jsem ve Varšavě dlouho a…“

	„Všechno zrezavělo?“ zeptal se zděšeně zámečník.

	„Všechno ne…“

	Stařík si přistavil stolek a ze skříně sňal dlouhý balíček zabalený do novin. Rozvázal provázek…

	„Šavle?“ podivila se Manka.

	„Ale ne obyčejná.“ Vypjal hruď. „Předválečná, kavaleristická. Vrcholný úspěch pěti set let zkušeností našeho národa v rubání nepřátel.“

	„Za pouhou držbu chladné zbraně je možné vyfasovat pět let!“

	„Právě proto nikdo neví, že ji mám. Tohle je dobrá ocel.“

	„Vím, sám jsem koval, ještě před válkou v huti Ludvíků v Kielcích,“ ozval se Marek.

	„Bude ale třeba postříbřit čepel,“ usmál se starý partyzán.

	„Postříbřit?“ zachmuřila se dívka.

	„To bude problém,“ přiznal veterán. „Upíra dokážou zahubit pouhé páry, co se při tom procesu uvolňují! Či spíše zlikvidovat, mrtvého nezabiješ,“ opravil se. „Ale to nemění nic na faktu, že to musí udělat nějaký teplokrevný.“

	„Mistr galvanovny je mi dlužný úsluhu,“ vzdychl zámečník.

	„Mám ještě granáty.“ Stařík vytáhl ze zásuvky dva poněkud zašlé „citronky“. „Ale nevím, jak jsou na tom roznětky.“

	„To zjistíme.“ Zámečník je uložil do kapsy. „Jak se můžeme odvděčit?“

	* * *

	Ráno šel Marek do práce. Igor odespal noční směnu a teď chodil z kouta do kouta a reptal.

	„Marek je nenapravitelný romantik,“ naříkal. „Připadá mu, že si jedna šavlička poradí se třemi odborníky na mokrou práci.“

	„Co navrhujete?“ zajímala se Manka.

	„Potřebujeme něco konkrétního. Opravdové zbraně. Několik kostek tritolu, nějaký samopal. A taky by se hodilo stříbro…“

	„Budeme odlévat koule jako při národních povstáních?“ zažertovala.

	„Samozřejmě,“ utnul ji. „Potíž je v tom, že odlití je ten nejmenší problém… taky bude třeba kalibrovat… Ne, to je k ničemu. Potřebujeme brokovnici a stříbrné broky.“

	„Můj otec má dvojky. Několik. A asi ručnici. Je horlivý myslivec. Munici má taky. Jenom se vymění broky v nábojích za stříbrné a bude po problému.“

	„Khm… to je neetické. Je to přece tvá rodina.“

	„Ale,“ pokrčila rameny. „Půjčím si ji jen na akci, potom ji vrátím…“

	Igor obrátil oči v sloup.

	„Dobrá, jdi.“

	Na Žoliboř dorazila v raném dopoledni.

	„Rodiče v práci, bratříček ve škole,“ počítala. „Babku nějak podfouknu, určitě sedí v pokoji se sluchátky na uších. Ale co když přece jen něco uslyší?“

	Připomenula si večer na hřbitově, ten, kdy se seznámila s Gregem. Zátah, staří partyzáni s flintami… Otřásla se.

	„Ne, bábu ani její kumpány nesmím podcenit.“

	Přikrčila se za stromem na druhé straně ulice a dlouhé minuty pozorovala dům. V zahradě pobíhala Luna. Manka naštěstí stála na závětrné straně a fena ji neucítila.

	„Musím nějak neutralizovat toho zatraceného psa,“ řekla si. „Hodit jí kus salámu jako ve filmu, ale touto dobou ho už nekoupím, ostatně stejně nemám lístky na maso.“

	Najednou vrzly dveře. Babička Adelaida vyšla ven, nasadila Luně obojek a vyšly brankou ke kruhovému objezdu.

	Výborně! Jde se psem na procházku nebo do kostela, pomyslela si dívka. V prvním případě mám čtvrthodinku, ve druhém dobrou hodinu…

	Přeběhla ulici. Dveře byly samozřejmě zamčené. Obešla záhonek a zvedla jeden z kamenů zahradní skalky. Ve sklenici tam ležel svazek náhradních klíčů. Po chvíli už byla uvnitř.

	„Fí, tady se to změnilo,“ ušklíbla se. „Kdyby přišel na návštěvu První soudruh, asi by ho ranila mrtvice…“

	Nad vchodem do každé místnosti visel velký dřevěný kříž. V kuchyni zase dlouhé copy česneku. I na tuto vzdálenost vůně nepříjemně dráždila. Prašivá rostlinka…

	Kontrolně nahlédla do svého pokoje. Z vybavení bohužel nezůstalo nic. Stěny byly čerstvě vytapetované, rodina zřejmě má s jejím královstvím nějaké záměry.

	„Já se toulám, spím v hrobkách nebo v dělnickém doupěti, a můj vlastní pokoj je prázdný!“ sykla.

	Naštvaně vyrazila po schodech do ložnice rodičů.

	Otevřela skříň. Otcovy pušky stály ve vzorné řadě, hlavně se leskly. Balíčky s náboji zabíraly celou poličku. Bohužel se nikdy nezajímala o myslivost ani o střelné zbraně…

	Dvojka určitě dokáže vystřelit dvakrát, pomyslela si. To může být důležité! Vždycky je lepší vypálit ze dvou hlavní než z jedné…

	Vytáhla flintu. Po několikaminutovém úsilí ji dokázala „zlomit“. Ověřila, jestli se náboje na divočáka hodí. Ráže odpovídala. Ty na jeleny jí také připadaly vhodné. Nasypala hrst nábojů do taštičky.

	Někde tady musí být pouzdro, přece nepůjdu přes celé město s dvojkou přes rameno, pomyslela si.

	V tom okamžiku pocítila silný úder do zad, provázený pronikavou bolestí. Konec čtyřhranného bajonetu z první světové války jí vylezl mezi ňadry.

	„Do prdele, nová blůzička,“ vyjekla a otočila se.

	Radek ustoupil o krok.

	„Pitomče, zničil jsi mi takové báječné oblečení!“ zařvala.

	„Zlodějka!“ zakvílel.

	Zacvakla flintu.

	„Vypadni, debile!“
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	„Stejně nemáš koule na to, abys vystřelila!“

	„Já že nemám koule?“ urazila se a zuřivě zmáčkla oba kohoutky současně. Dvě hrsti broků jí prolétly kolem nosu a po chvíli se sypaly ze stropu jako krupobití.

	Radek se rozkašlal. Dým ze spáleného prachu a prach z omítky vířily ve vzduchu. Manka se vzpamatovala první. Vší silou praštila bratra pažbou do žaludku.

	„Víckrát mě nedráždi!“ houkla.

	„Co mi jinak uděláš?“ vykoktal a držel se za břicho.

	„Vytáhneme snímky, jak muckáš Krásku. A nepředáme je estébé, ale mamce.“

	„Jsem dospělý,“ ztratil zbytek sebejistoty.

	„To můžeš vysvětlovat máti,“ posmívala se.

	Sáhla na čepel bajonetu trčící jí ze zad, ale trčela opravdu pevně. A zepředu je špička ostrá, nedá se postrčit…

	„Co čumíš?“ sykla. „Přines nějaké kleště!“

	„Vvv… zásuvce…“ vykoktal Radek, který při pohledu na její úsilí zezelenal.

	Vybrala největší, ale nedokázala si poradit.

	„Nestůj jako kůl!“ houkla. „Uměl jsi vrazit? Tak teď vytáhni!“

	„Jjj… já… nn… ne…“

	„Cože? Já tě chráním před mátí, a ty odmlouváš? Rodné sestře nechceš pomoci?“

	Otočila se k němu zády. Rád nerad uchopil kleštěmi tulejku, opřel dlaň o sestřina záda a pomalu vytáhl celé čtyřiceticentimetrové ostří z rány.

	„A víckrát se už neopovažuj bodat holky nožem do zad! Co jsi vůbec za Poláka? Útočit zezadu, navíc na ženu!“ prskala.

	„Jj… jjjj… já…“ Oči měl zavřené a zdálo se, že je nehodlá otevřít. Nu což, díra v blůzce nevypadala nejlíp. Vylézaly z ní jakési fialové šňůrky. Manka měla podezření, že to můžou být potrhané cévy.

	„Visíš mi čtyři dolary za zničenou blůzku,“ připomněla. „O díře mezi kozama ani nemluvím. Tak se hni, debile, žena má díru skrz a ty stojíš jako kůl…“

	„Ale ccc… co?“

	„Přines aspoň z lékárničky náplast!“

	* * *

	Propašování šavle do továrny bylo pro tak zkušeného pracovníka maličkost. Horší bylo nalézt volnou chvíli k odskoku do vedlejší dílny. Upír musel celé ráno makat… Nejdříve ho zavolal inženýr.

	„Pane Marku, koukněte se, co to může být za hrůzu?“ začal lísavě. „Měly to být frézy, a Rusové mezitím poslali bůhví co…“

	Otevřel první bednu.

	„Vypadá to jako titanové koncovky jádrových vrtáků,“ hádal zámečník. „Určitě u nás zase provádějí nějaké nelegální hledání surovin. Nebo vrtají nové štoly pro rakety s hlavicemi.“

	„Ve Varšavě?“ podivil se pracovník.

	„Kdo ví. To není naše věc. A bude lepší se nestarat.“

	„Tak co s tím uděláme?“

	„Podle mě ať obchodní oddělení zavolá na velvyslanectví. Když my máme vrtáky, určitě jejich geologická rozvědka dostala naše frézy. A koho si zastřelí za omyl, není naše starost.“

	„Na velvyslanectví budou vědět?“

	„Určitě. Musí přece vědět, kde jejich lidi kopou…“

	Po návratu na pracoviště Marka přivolali k havárii starého čerpadla. Pouze on měl ještě potuchy o konstrukci tak archaického stroje. Musel všeho nechat, rozebrat předpotopní zařízení a spěšně vyrobit zlomený píst.

	„Za cara dělali z bronzu a vydržel osmdesát let,“ mručel si pod nos při spouštění stroje. „Teď vyrábím podle příkazu z oceli. Dá se říct, že si chystám práci, protože nejpozději za čtyřicet let bude třeba tento díl zase vyměnit.“

	Až v jedenáct si vyšetřil čtvrthodinku pro sebe. Se šavlí pod paží zaběhl do sousední haly. Nad nádržemi se vždycky vznášely výjimečně jedovaté výpary. Všude se motali dělníci v nových západoněmeckých protiplynových maskách, jenže bez absorbérů. Byly příliš drahé.

	„Marek? Hrozně dávno jsem tě neviděl!“ přivítal ho mistr Olgierd. „Co tě přivádí do našeho chemického peklíčka?“

	„Potřebuji menší pomoc,“ vysvětlil upír.

	„Tak ukaž, co máš pod paží. Šavlička? Hezoučká… Poslyš, ne že bych se vymlouval, ale má smysl kazit dobrou ocel niklem? Jistě, bude se lesknout jako psí kulky, ale podle mého názoru ušlechtilý lesk oceli…“

	„Nechci poniklování,“ uklidnil Marek kamaráda.

	„Co tedy?“

	„Postříbřit čepel.“

	„Uf…“ zamyslel se chemik. „Těžká věc.“

	„Zvládneš to?“

	„Zvládl bych, ale nemám patřičné roztoky.“ Rozpřáhl bezradně ruce. „Stříbřili jsme jen kontakty, a to je už dobrých deset nebo patnáct let.“

	„Kruci!“

	„Jestli seženeš dusičnan stříbrný, zkusím to.“

	„Kde se kupuje?“

	„V lékárně, ale jen na předpis. Vždyť je to jed. Zaskoč k doktorovi, něco si vymysli, ať ti ho předepíše.“

	V polední přestávce šel Marek rád nerad k podnikovému lapiduchovi. Ordinace byla v přístavbě jedné z hlavních budov. Při chůzi po zašlé cihelné dlažbě se upír bezděčně usmíval. Naposledy tudy šel před několika desítkami let, když doprovázel k továrnímu felčarovi samotného Karla Wójcika. Udatný revolucionář tehdy potřeboval naléhavou pomoc, protože mistr mu jednu vrazil za agitování dělníků.

	„Ech, krásné časy,“ vzdychl upír. „Za cara Nikolaje bylo pivo chutné, levné a mohli jsme pít dle libosti…“

	Zaklepal na dveře a po chvíli se ocitl v ordinaci. Trošku se změnila. Z dřívějšího vybavení zůstal jen stůl. Doktor se při pohledu na něho zřetelně zaradoval.

	„Zámečník Marek osobně!“ Zamnul rukama. „Už jsem si myslel, že se nedočkám!“

	„Cože?“

	„Kontrolní prohlídka!“ houkl lékař. „Na kádrovce vám neřekli, že máte přijít na prohlídku?“

	„Něco povídali,“ přiznal upír. „Ale já mám takovou životní zásadu, že bez zřetelné potřeby doktory neobtěžuji. Zdravotnictví má spoustu práce, proč by se mělo starat ještě o mě…“

	„Vyhýbáte se prohlídce už roky. Ale musí to být. Nebudete mi dělat v papírech chaos. Svlékněte se a hopla na váhu. Zdravý nebo ne, pravidelná kontrola je posvátná věc.“

	„A sakra…“ vzdychl Marek a svlékl si košili.

	„Jste nějaký bledý,“ podivil se lékař. „Albinismus? Ne. S tak tmavými vlasy je vyloučen. Musíte víc pobývat na sluníčku. Troška zdravé tělesné námahy na čerstvém vzduchu prospívá…“

	„Tělesné námahy mám dost.“ Marek napnul svaly jako Rambo. „A bledý jsem… nu, neřeknu, že od dětství, to bych lhal, ale už hodně let…“

	„A máte nemožnou spoustu modřin…“reptal felčar. „Vypadají skoro jako posmrtné skvrny.“

	„V práci se nešetřím, protože máme našponovaný plán. A modřiny se mi hojí pomalu,“ plácal Marek. „Když se někde natluču, vydrží to měsíce.“

	„Kůže je nepochybně tenká, z toho plyne bledost a sklon k podkožnímu krvácení,“ udělal doktor diagnózu. „Neděje se s tkáněmi něco špatného? Na pokročilý syfilis to sice nevypadá, ale pro všechny případy dám doporučení do venerologické poradny.“

	Došel k váze a pohnul posuvným jezdcem.

	„Výška… Sto sedmdesát šest. Váha sedmdesát pět… Zajímavé, při takové stavbě těla a svalech by mělo být víc. Teplota…“

	Vytáhl nový elektronický teploměr.

	„Co je to za zázrak?“ naježil se pacient.

	„Přivezl jsem ho z NSR,“ odvětil lékař pyšně. „Byl jsem tam na kongresu pracovního lékařství“

	„Není to příliš jemné zařízení pro obyčejného dělňase z Pragy? Ještě se vyčerpá baterie. Nechte to radši pro opravdu nemocné…“

	„Neplácejte nesmysly! Pokročilá lékařská technika je k tomu, aby se využívala. Máme rovnost a socialistickou demokracii. Ale i kdybychom ji neměli, sám víte, že dělnická třída tvořící základnu našeho hospodářství má speciální výsady…“

	„Tak měřte,“ vzdychl Marek, aby ho přerušil. Doktor strčil upírovi teploměr pod paži. Po chvíli přístroj zapípal.

	„Jakých sedmnáct stupňů?“ vytřeštil lékař oči. „Sám vidíte, že elektronika je nespolehlivá,“ poučil ho zámečník. „Není nad pořádný rtuťový teploměr“ Doktor mu přiložil dlaň na čelo.

	„Studené jako ledovec!“ prohlásil.

	„Máte v ordinaci chladno. Smím se už obléknout?“ „Moment, jen poslechnu plíce… Dýchejte.“ Přiložil naslouchátko stetoskopu.

	Marek se poslušně nadechl a vydechl. Říhl, ale dýchal dál.

	„Máte něco s plícemi a průduškami. Pokročilé astma nebo co? Hm… Snad ne tuberkulóza?“ zneklidněl lékař. „Pošlu vás na rentgen! Kašlete?“

	„Někdy… Mám zaprášené plíce nebo něco podobného,“ přiznal zámečník. „Víte, dělal jsem u Wedela…“

	„V Podniku cukrovinkářského průmyslu ‚22. července‘,“ opravil ho felčar. „Co pak? Měl jste nějaký pracovní úraz?“

	„Karamel ve vzduchu. Když jsem zhotovoval poškozené díly, bylo třeba nejdřív očistit mechanismy drátěným kartáčem. Snažil jsem se nedýchat, ale přece není možné osm hodin neotevřít ústa. Nasál jsem toho asi kilo. Nedá se to vykašlat, vlezlo to do průdušinek jako karamely mezi zuby.“

	„Kdo vám navykládal takové hlouposti?!“ rozzlobil se lékař. „To jsou naprosté nesmysly! Plíce jsou přece dobře chráněné. Vykašlal byste to spolu s hleny! Lehněte si.“

	Dělník se s povzdechem natáhl na lehátko přikryté igelitem. Lékař pokračoval v prohlídce. Nahmatal játra, potom znovu sáhl pro stetoskop. Přiložil ho upírovi k hrudi a ztuhl.

	„Srdce…“ vykoktal.

	„Co je s ním?“

	„Netluče!“

	„Nepovídejte nesmysly, jak by to bylo možné?“ bagatelizoval. „To bych přece umřel.“

	„Hm, to jo…“

	„Zřejmě tluče slabě a není slyšet,“ nabídl upír. „Stetoskop je starý, nestačí…“

	Lékař na něho podezíravě pohlédl.

	„Zkontroluji zřítelnice.“

	Vytáhl ze zásuvky malou baterku, odhrnul zámečníkovi víčko a posvítil.

	„Žádný reflex,“ zahučel. „Chybí srdeční akce. Doba úmrtí…“ pohlédl na hodinky.

	„Doktore, probuďte se, jakého kruci úmrtí?! Co chcete jako dokázat?“ Naštvaný zámečník usedl a oblékl si flanelovou košili. „Ještě se nechystám ani do důchodu a vy mě chcete položit do rakve?“

	„Ale… Srdce…“

	„Tak mě rychle reanimujte,“ sykl. „Injekce adrenalinu! Než začne odumírat mozek! Nebo frťana! Nebo aspirin! Účinek bude stejný.“

	„Promiňte, ukvapil jsem se…“ Doktor po něm loupl okem. „Ale ty oči… Nechápu…“

	„Zlobí,“ odsekl Marek. „To je normální, mnohý zámečník přišel o zrak při práci u soustruhu! To je jakási naše nemoc z povolání. Víte, kolik prachu vzniká při tom obrábění?“

	„A ochranné brýle?“

	„Dostali jsme čtyři páry na celou fabriku.“

	„Ý… budiž. Ještě se podívám do krku.“ Doktor uchopil špachtli. „Otevřete ústa a řekněte: Á!“

	„A!“ Zámečník poslušně otevřel ústa.

	„Do háje!“

	„Mám angínu?“ zneklidněl Marek.

	„Ne, krk je čistý, ale zuby jako u nějakého upíra. Pošlu vás k zubaři.“

	„Proč, k sakru?“ naježil se.

	„Proč byste se měl tak trápit? Stomatolog odstraní přebytek zubní hmoty a dá korunky. Budete vypadat lidsky a pohodlněji jíst…“ vysvětloval felčar.

	„Má smysl odstraňovat zdravé zuby? Zvykl jsem si na ně a nijak mi nepřekážejí.“

	„Ale vyhnily v nich velké díry! Takové věci je nutné léčit.“

	„Tak dobře, dejte mi doporučení,“ vzdychl zámečník.

	„Konečně je kartotéka v pořádku.“ Lapiduch dokončil vyplňování papírů. „A proč jste říkal, že vám nic nechybí? Je člověk, najde se i nemoc! Ještě změřím tlak…“

	„Měřil jsem ho nedávno, všechno bylo v pořádku. Nemá smysl to opakovat, hned končí přestávka, musím se vrátit do dílny,“ zalhal Marek. „Bez mého dozoru hoši nesplní dnešní plán. To hrozí katastrofou pro týdenní plán. Kdyby každý podceňoval své povinnosti, nikdy bychom nesplnili úkoly pětiletky. Přejděme k věci a hned půjdu.“

	„Tak dobře, poslouchám. Proč jste ke mně přišel?“

	„Potřebuji dusičnan stříbrný, takových pět deset balení. Musím si udělat roztok pro natírání, ééé… kožních změn.“

	„Není problém. Jen si to proboha nekapejte do očí! Dám vám na ně něco jiného. Takže píšeme: lapis, kapky do očí, rentgen, doporučení k venerologovi a k zubaři.“ Lékař postupně vyplňoval papíry. „Za měsíc přijďte na kontrolu.“

	Marek s úlevou opustil ordinaci. Doporučení hned roztrhal a hodil do koše, kolem kterého šel.

	„To vymyslel příčiny modřin,“ mručel pod nosem. „Mladý idiot, v životě syfla neviděl. Ale hloupý není, začal mít podezření, že nežiju… Hlavní je, že dal recept! Ale až budu potřebovat příště, půjdu k veterináři!“

	Podle dělnického zvyku přeskočil plot a přeběhl na druhou stranu ulice do lékárny. Lapis naštěstí měli. Strčil balení do tašky. Málem cítil, jak ho smrtonosný kov pálí přes vrstvy obalu.

	* * *

	Igor procházel Róžyckého bazarem. Rozhlížel se. Šejdíři kšeftovali. Podfukáři líčili na kavky. Jedna venkovská babka při pohledu na něj demonstrativně odklopila pult a ukázala schovaný cop česneku.

	„Apage,“ zavrčel zlobně.

	Zastavil se u zděného domku. Beznohý stařík a jeho společník s figurou hrocha seděli nad kufříkem předválečných mincí. Prohlédl si zboží, ale nic se nehodilo… Proklouzl dlouhou pasáží. V souladu s blížící se zimou džínové bundy nahrazovaly turecké a bulharské kožíšky.

	Jako kdybychom neměli v Polsku ovce, pomyslel si. Určitě jsou naše kůže na export, takže je třeba importovat.

	Neměl by si něco takového koupit? Sice nepociťoval chlad, ale jako málo oblečený vzbuzoval pozornost… Konečně došel na místo. V aleji k Zoubkově ulici vystavovali na stolech obrovské spousty krámů. Byly tu kohoutky, kolena, kyvadla nástěnných hodin, jednotlivá čísla pornografických časopisů, české vzduchové pistole, známky i plechové krabičky. Mezi krámy, starými i cennými starožitnostmi se povalovaly různé ukázky dávného mincovního umění. Zakrátko zahlédl to, pro co sem přišel.

	„Kolik za ‚Dědka‘?“ zeptal se prodavače a ukázal na velkou stříbrnou předválečnou desítku.

	„Sedm tisíc.“

	„Drahé.“

	„Někomu jinému bych slevil. Ale vy upíři jste bohatí,“ ohrnul prodavač pohrdavě rty.

	Igor v duchu zaklel. Bazarový lid a staří řemeslníci ho vždycky poznávali nějakým zatraceným pražským šestým smyslem.

	„A je pravá?“ zeptal se.

	„Cože?“ Prodavač se smrtelně urazil. „Falešné neprodávám. Přesvědčte se sám. Hop!“ Hodil mu minci.

	Upír se nechal nachytat. Reflexivně ji chytil do dlaně a zaúpěl. Pálila jako rozžhavené železo.

	„Kurva!“ zaklel a hodil minci obchodníkovi jako horký brambor.

	„Tak co?“ Spekulant pohlédl na klienta s převahou i pohrdáním. „Ryzí stříbro! Nečum, pijáku krve, ale plať!“

	„Chceš do držky? To jsou pitomé vtipy!“

	Pohlížel na svou dlaň. Mince mu vypálila do kůže stopu.

	„Mé vtipy jsou pitomé?“

	Konflikt neprošel nepozorovaně. Bazar zareagoval jako mraveniště, do kterého šlápl kňour. Kolem stolku jako ze země vyrostlo několik vazounů.

	„Copak, nějaká výtržnost?“ zeptal se sladce nejudělanější a pohlédl na upíra se špatně skrývanou nechutí.

	„Kdepak,“ pleskl Igor. „Zboží je dobré, už nepochybuji. Jen zaplatím a mizím.“

	„A ty, dědku, taky povol,“ otočil se bejček k prodavači. „Upír nebo ne, klient je posvátný a nedotknutelný. Za hloupé vtipy mu dáš dvacet procent slevy a zapamatuj si, už párkrát jsi na sebe upozornil, máme tě v merku.“

	Prodavač zabalil minci do kusu papíru. Hoši pro všechny případy doprovodili klienta k východu. Teprve v tramvaji si mohl smůlovatý upír důkladněji prohlédnout ránu. Už skoro nebolela, ale vypálená kresba nezmizela. Skvrna zhnědla a stala se ještě výraznější.

	„K čertu,“ sykl. „Piłsudski jako živý… Dokonce i kníry a listy na límci jsou zřetelné! A potkalo to mě, komunistu…“

	* * *

	Motorák došel k telefonní budce. Vhodil dvouzlatku do otvoru přístroje a vytočil číslo.

	„Haló?“ O několik ulic dál zvedl Marek sluchátko.

	„Nazdar, upírku,“ zasmál se lovec. „Černá volha na obzoru. Jestli chceš vidět, jak se vyřizují věci, buď za pět minut u parku za kostelem.“

	Odložil sluchátko a vyrazil do boje. Pekelné auto stálo na kočičích hlavách na konci Kawęczyńske ulice. Motorák k němu s ošklivým úsměvem zamířil. Na sportovním hřišti bylo prázdno. Hnusné počasí vyhnalo z parku ženy i děti.

	To je dobře, pomyslel si spokojeně. Menší riziko náhodných obětí. A svědek jen jeden…

	Tu to spatřil. Jeden z pasažérů volhy, bledý a vysoký, stál na kraji chodníku a pozoroval park. Motorák spěšně oběhl pekelné auto a došel k nepříteli zezadu. Rozevřel bundu, vytáhl od pasu flintu a vypálil nadupírovi do zad z nejtěsnější blízkosti.

	Od železničního náspu se odrazila ohlušující ozvěna. Kilová dávka postříbřených broků udělala do těla díru velikosti jezevci nory.

	Po chvíli ležel na zemi jen černý plášť a hrst kostí rozpadávajících se před očima.

	„Ha!“ řekl si spokojený lovec. „O jednoho míň!“

	Otočil se k volze. Černé auto stálo mlčky. Černými skly nebylo vidět dovnitř. Lovec prověřil postupně všechny čtyři kliky. Auto bylo bohužel zamčené. Otevřít se dal jen kufr. Uvnitř se válelo několik lidských lebek. Zely v nich díry, obsah zřejmě někdo vyjedl lžičkami.

	„Ani uklízet se jim nechtělo,“ zavrčel pobouřeně. „Jako nějací turisti, zbaští maso a prázdnou konzervu někde pohodí.“

	Prohledal pozůstatky své oběti, ale zastřelený u sebe neměl klíčky. Motorák vytáhl z kapsy pytlík s prachem. Dvě mírky nasypal do hlavně flinty. Upěchoval. Nasypal z pytlíku broky. Právě hledal v kapse filc na zatlačení, když ho od nabíjení odlákal nějaký zvuk. Zvedl oči. Sklo v okně volhy pomalu klesalo.

	„Chcete se domlouvat?“ zavrčel. „Příliš pozdě, frajeři!“

	Upěchoval nálož v hlavni. Vystřelili současně. Na krupobití broků pasažéři odpověděli palbou nejméně ze dvou samopalů. Naštěstí minuli.

	Motorák skočil za strom. Zbraň ztratil, ale stejně už neměl čas znovu nabít.

	„Krucifix!“ zaklel.

	Z tašky vytáhl granát. Přitiskl spoušť, vytáhl závlačku.

	Čekal. V domě na protější straně se otevřelo okno.

	„Co je to za rámus?“ ozval se svárlivý hlas stařenky. „Sypte odtud, darebové, nebo zavolám policii!“

	Bouchla dvířka. Motorák opatrně vyhlédl zpoza stromu. Z auta se vykulil další vysoký bledý týpek v černém plášti.

	„Ha, lumpe!“ vřískla triumfálně stařenka.

	O nadupírovu hlavu se rozprskl květináč s pelargoniemi, až se zlomil v pase. Dvířka auta cvakla a začala se otevírat. Lovec trpělivě čekal s granátem v ruce. Ještě trošku… ještě půl metru. Teď! Vyklonil se a rozmáchl, v tom okamžiku ho prošila dávka ze samopalu. Granát se kutálel k volze, ale než spustila pojistka a roznětka, prokletý stroj se rozvál jako dým.

	Marek doběhl na místo o chvíli později. Po Černě volze zůstal jen pronikavý puch spalin. Zámečník stanul nad děravým tělem přítele.

	„Říkal jsi, že bude příležitost vidět práci profesionála,“ prskl. „Kde je ten profesionalismus? Na každého kozáka se najde větší kozák, ale na tebe stačil docela maličký.“

	Zvedl flintu. Řemen si přehodil přes rameno. Prohlédl si strom zmrzačený prvním výstřelem.

	„Jednoho dopadl,“ usoudil. „No to je mi úspěch…“

	Zdálky dolehlo kvílení auta a na konci ulice se objevily modré záblesky policejního vozu.

	„K čertu!“ Přehodil si Motoráka přes rameno a rozběhl se klusem roštím mezi železničním náspem a zdí pérovny.

	Nikdo ho naštěstí nehonil. Budovy obešel stezkou podél náspu. Neudýchal se, protože upíři nemusí dýchat, nezpotil se, protože se nepotí, ale v kříži ho pořádně loupalo.

	„Jsi prd a ne odborník,“ reptal na adresu Motoráka, „Ale přece tady kamaráda nenechám, z márnice by se vytahoval těžko…“

	Konečně došel na stanici autobusu 179. Motorák se už pomalu vzpamatovával. V Markově bundě zakrývající rány a krvavé modřiny vypadal jako starý opilec, kterého zámečník vede domů. Vystoupili u prodejny a uličkami dorazili do Motorákova bytu. Začínající déšť jim úkol usnadnil, nikdo jim nevěnoval pozornost. Marek hodil kámoše na pelech. Ten zvedl víčka.

	„Vyhrál jsem?“

	„Ne, zase jsi byl druhý. Lež klidně, ať ti všechno sroste. A mimochodem… narazil jsi na ně náhodou?“

	„Černá volha se objevuje daleko od místa, kde by ji mohli vidět nezúčastnění,“ zamumlal. „Nevjede do čtvrti od centra, ale materializuje se tady u náspu. Loví mě, takže jsem stál u kostela a trpělivě čekal…“

	„Rozumím. Dovol, abych se tím teď zabýval já.“

	„Díky, starý,“ ozvalo se zpod přikrývky.

	„Poděkuješ, až se docela probereš,“ zavrčel zámečník na rozloučenou a odpochodoval domů.

	* * *

	V pátek odpoledne se Marek vrátil domů v dobré náladě. Přinesl si náležitě postříbřenou šavli. Pro všechny případy ji zabalil do azbestové deky. Měl rovněž síťovku s oblečením. Manka mu hrdě předvedla čtyři náboje na jeleny, nabité stříbrnými broky.

	„Jsme připraveni!“ zasalutovala.

	„Výborně! Dnes ji dopadneme,“ prohlásil hlasitě zámečník. „Tedy Černou volhu.“

	„Ale jak?“ zajímal se Igor a odložil Trybunu Ludu.

	„Vůz krouží a zkouší vyčenichat kořist. Zřejmě nedokáže oběť přesně zaměřit. Co když čeká, až Mařka vyleze ze skrýše? Jenže plotna ji schovala.“

	„Auto se objevuje a mizí docela nepředvídaně,“ zabručel Igor. „Co uděláme? Pro přípravu léčky musíme znát čas a místo.“

	„Nebo volhu přilákat,“ usmál se zámečník. „Ráno jsem vymyslel plán. Taky jsem navštívil plotnu a získal jisté, řekněme, rekvizity.“

	„Jak chceš přilákat Černou volhu?“

	„Na návnadu…“ pohlédl na Manku.

	„To jako já?“ Zamračila se. „Proč by mě měli lovit?“

	„Protože jsi holka. A oblečeme tě do šatů té Mařky. Volha se splete a my ji popadneme…“

	„To možná půjde,“ uznala. „Souhlasím.“

	„Tak se převleč.“ Hodil jí síťku.

	Vytáhla oblečení a kriticky si ho prohlédla.

	„Pf,“ ušklíbla se a odložila blůzku. „To je ale lonťačka.“

	„Co je?“ zlobil se Marek.

	„Kdo dnes nosí blůzku s Depeche Mode?“ ohrnula pohrdavě rty. „Nebo tohle.“ Ukázala flitry našité vzadu na minisukni.

	„Nějaké kolečko s vidličkou. Taky špatně?“ nechápal Igor.

	„Značka ještě ujde. Ale růžové knoflíky místo stříbrných… Jak v tom budu vypadat? A navíc ty sandály? Kdo chodí na podzim v zelených plátěných botách?! A ten pásek! Růžový, naštěstí plastový. A bunda?“ obracela džínovou vestu. „Že je mramorovaná, budiž, ale kde ta idiotka sehnala žlutou vložku?“

	„Nekritizuj!“ houkl zámečník. „Ty bytosti určitě nemají představu o módě.“

	„Nebo mají, a právě proto ji chtěly zlikvidovat! Ve jménu boje s buranstvím a za šíření vyšších estetických hodnot!“ Vyšla z pokoje, práskla dveřmi, ale za chvíli se vrátila s hraným úšklebkem, ale už v novém oblečení.

	Zastavili se na okraji parku. Nastával večer. Okna domů na druhé straně ulice modravě svítila puštěnými televizory. Kolem nebylo skoro živé duše. Jen u plotu hřiště seděli dva staříci ve vaťácích a vyprazdňovali flašku. Manka je přelétla pohledem. Vypadali jako typický produkt čtvrti, jen ten vyšší si z neznámých důvodů nasadil na hlavu papachu ožranou moly.

	Skupinka upírů je lhostejně minula. Zastavila se na místě, kde ulička zatáčela podél nízkého náspu.

	„Černá volha se objevuje někde tady,“ vysvětlil Marek. „Budeš tu stát jako vnadidlo. My s Igorem se schováme do křoví. Až se auto zhmotní, utíkej do parku. Budou muset vystoupit, a tehdy je vyřídíme. Igore, ty střílíš líp,“ podal mu flintu Mančina otce. „Raněné dorazíme, vůz vyhodíme do vzduchu granáty od Dědka. Nějaké dotazy?“

	Zavrtěli hlavami.

	Manka se začala procházet po kočičích hlavách mokrých od mžení. Rychle si promočila sandály.

	„Navíc vypadám jako idiotka,“ vrčela a přitahovala si krátkou blůzičku.

	Rozzlobeně se otočila, aby šla zpátky. Zakopla o nárazník a padla na kapotu. Černá volha se zhmotnila snad pět centimetrů od ní.

	„Áááá!“ vykřikla a dala se na útěk.

	Práskla dvířka, potom za sebou zaslechla dusot. Nečekaně jí před nosem vyrostl kmen buku. Nezabrzdila, narazila na něj celým tělem. Najednou ucítila pronikavou bolest. Dlouhá dýka vržená silnou rukou ji přišpendlila jako motýla v krabičce.

	„Zase naskrz?“ vyjekla.

	Vzduch rozrazil hluk výstřelu, a po chvíli druhý. Igor vypálil z obou hlavní, minul, doběhl ke stromu a trhl rukojetí ve snaze dívku uvolnit. Bohužel už přibíhali tři nepřátelé.
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	Upír komunista, zasažený pěstí, prolétl vzduchem dobrých šest metrů a padl do křoví. Marek sekl protivníka šavlí. Vetřelec se bleskovým pohybem kryl předloktím. Musel mít ocelový náloketník, protože čepel zaskřípala o kov. Zámečník měl pocit, že narazil na lokomotivu. Úder protivníkem vůbec neotřásl. Od auta došel ještě jeden nepřítel v šoférské čepici. Marek se opět připravil k úderu. Tentokrát to dopadlo ještě hůř. Druhý z vetřelců mu vytrhl šavli, kterou popadl za jílec. Trhnutí bylo tak silné, že zámečník upadl.

	„Proč na nás dorážíš?“ zeptal se ten nejvyšší ruský. „Ty jsi upír, my jsme upíři.“

	„Tohle je má čtvrť,“ zamumlal, „a cizí frajeři mi tady nebudou řádit!“

	„Kdo nás zadrží?“ zeptal se druhý.

	„Motorák mě pomstí.“

	V tom okamžiku se ozvalo zasvištění a v prsou vetřelce utkvěl osikový kůl velikosti XXL. Upír se zlomil v půli těla a rozsypal se na prach. Kupka hadrů a plechů řinčivě upadla vedle ležícího zámečníka.

	Marek jen zíral. Černý kožený plášť se rozevřel, odkryl hustou drátěnou košili a hrstku kostí. Jakým zázrakem dřevo prorazilo síťku ocelových kroužků? Najednou postřehl lehounký dým vznášející se nad kůlem. Dřevo mu před očima začala pokrývat jinovatka.

	Zmrazili je v kapalném dusíku, uvědomil si. Proto byla osika tvrdá jako ocel!

	„Što…“ Druhý pasažér Černé volhy se rozhlédl a v tom okamžiku se mu o obličej rozplácl plastikový sáček se svěceným petrolejem. Upír zavyl a pokusil se setřít tekutinu z očí. Zašelestilo křoví, někdo přicházel.

	Vzduchem prolétla hořící zápalka a po chvíli planul jako svíce. Řidič nečekal. Rozběhl se k Černé volze. Vzduchem něco zasvištělo a kotníky mu opletlo bolaso zhotovené ze stříbrného řetízku. Lýtka se jen zaškvířila. Rozplácl se na zemi.

	Z křoví se vynořili dva starci, právě ti, kteří před půl hodinou popíjeli u plotu hřiště. Byli si podobní, jenže jeden měl na hlavě ušanku a druhý vysokou papachu. Oblečení byli stejně ve vaťácích, cvilinkových kalhotách a vysokých vojenských křápech.

	Manka bezděčně vycenila zuby.

	„Jaká půvabná upírička.“ Dědouš v ušance se usmál, jediným škubnutím vytrhl dýku a uvolnil dívku.

	„Upírečka,“ upravil ho starší kumpán. „Opravdu hezoučká, a tak kouzelně se zlobí.“

	„Kdo k sakru jste?“ prskl zámečník.

	„Lovci. Copak to není poznat?“ rozzlobil se první a pomohl mu vstát. „Ale neurážej se. Víme, že jste je chtěli vyřídit. Prostě jsme byli první, honíme ty ruské sráče už dva týdny.“

	Jeho společník mezitím poklekl nad spoutaným řidičem. Z holeně pravé boty vytáhl další osikový kolík, tentokrát už nezmrazený, z levé holeně – kladívko.

	„To je osobní věc,“ vysvětlil dědouš ležícímu. „Jsem prostě zapřisáhlým odpůrcem zneužívání služebních aut k soukromým účelům.“

	Jediným rozhodným úderem kolík zatloukl. Tvor se rozsypal na prach. Lovec vytřepal z pláště zbytek kostí.

	„Zahoď to, ksakru,“ rozzlobil se jeho společník. „Snad nebudeš chodit v hadrech stažených z ruského umrlce?“

	„Dobrá kůže, je skoro nový. Jen na zádech má díru. Střelíme ho na trhu nějakýmu poldovi.“

	Oba se zařehtali. Marek namáhavě vstal. Zvedl klíče ležící na zemi. Byl na nich zlatý přívěsek. Na jedné straně měl obrázek z Vlka a zajíce, na druhé se šklebil Lenin. Zámečník opatrně došel k volze.

	„Kampak?“ zaslechl zavrčení.

	Ohlédl se. Muž v papaše na něho automatickým pohybem namířil kůlokuši.

	„Chci zjistit, jestli jich není uvnitř víc,“ vysvětlil upír.

	„Tak to je v pořádku.“ Uklidněný stařec spustil zbraň.

	Marek trhl dvířky na straně spolujezdce. Očekával odpor, ale otevřely se měkce, odkryly tmavou hlubinu. Vnitřek vozu byl mnohem větší, než dovolovaly fyzikální zákony.

	„Já bych tam nelezla,“ ozvala se Manka. „Vypadá to nebezpečně…“

	„Musím,“ odsekl.

	„Prosím.“ Muž v ušance mu podal vojenskou baterku. „Jestli se do hodiny nevrátíš, půjdeme ti na pomoc.“

	„Díky,“ zahučel upír.

	Vlezl dovnitř. Světlo baterky vylouplo ze tmy rozlehlý salon. Na podestě stály čtyři rakve: tři luxusní a jedna obyčejná. První byla prázdná, jen na dně se válela čepice buďonovka. Nahlédl do druhé. Také prázdná. Ve třetí našel lžičku s dlouhým držátkem.

	„K vyjídání mozků,“ domyslel si.

	Poslední rakev, umazaná šmírem, zřejmě patřila řidiči. Cítil, že si musí pospíšit. Z portrétu visícího na stěně se usmíval Felix Dzeržinskij. Marek ometl světlem baterky regál. Na hřbetech zasvítila zlatá písmena. Díla Marxe, Lenina, Trockého, Bucharina, Zinověva, Kameněva… Vedle ležel ještě silný svazek v poničené kožené obálce.

	Marek ho stáhl z police, rozepnul patentky a otevřel ho na titulní straně.

	„Некрономикон,“ přečetl s údivem. „No tohle, ruský opis?!“

	Rychle strčil cenné dílo pod paži.

	Vyskočil z vozu a ztuhl. Zatímco byl uvnitř, vystrkali auto na železniční koleje.

	„Rychle,“ popoháněl ho stařec v papaše. „Padáme!“

	„Ale co…“

	„Vaši přátelé z plotny tvrdí, že za dvě minuty tudy pojede nákladní vlak. Rozseká to na cucky!“

	Marek se rozběhl. Zastavil se na okraji parku. Tam stál druhý dědouš, obklopený plotňáky ze Szmulek. Doprovázeli je Manka a Igor.

	„Rozšmelcování vlakem Černou volhu asi úplně nezničí, ale bestie se rozmyslí, než sem zase přijede,“ vysvětlovat stařík. „A jestli zůstanou nějaké zbytky, seberte je a zabetonujte.“

	Náklaďák vyjel ze zatáčky. Uši všech přítomných zalilo pronikavé pískání brzd, hluk a skřípot trhaných plechů.

	„Dobře,“ houkl chlap v papaše. „Úkol splněn, poděkujte, plotno, svým upírům za pomoc a jdeme se napít. Jako zdejší určitě víte, kde je možné si loknout dobré samohonky…“

	Marek, Manka a Igor se rozloučili a celá trojice se vydala Kawęczińskou. Když byli v bezpečné vzdálenosti, zámečník jim ukázal svou kořist.

	„Necronomicon rusky?“ podivila se dívka. „Bude fungovat?“

	„To zjistíme. Připadá mi, že je to fonetický opis latinského textu azbukou. Bude s tím troška práce… A proč mlčíš?“ otočil se k příteli.

	„Říkal jsi, že Vandrovec je jen legenda…“

	„Nechápu?“ pokrčil rameny.

	„Kdo myslíš, že byli ti dva staří lovci? Dám ruku do ohně, že to byl Jakub a jeho kámoš Semen!“

	„Zabili nás?“ zeptal se ostře Marek.

	„Ne.“

	„Říkal jste, že Jakub zabije každého upíra, kterého dopadne,“ poznamenala rezolutně Manka.

	„Ale samohonku pili… tedy chtěli pít…“

	„Než jsme se stali upíry, pili jsme ji taky. Vzpomínáš si, jak se ještě za cara kupovala po sklenicích v průjezdech v Ocelářské?“

	„Nu, asi jo…“

	„Smrděli starými ponožkami?“ vmísil se zámečník.

	„To taky ne,“ přiznal komunista.

	„Oblečení odpovídalo pověstem?“

	„Moc ne…“

	„Takže to nemohli být oni,“ prohlásil Marek.

	„Ale…“

	„Přestaň konečně tlachat. Žádný Vandrovec neexistuje!“

	
Let

	[image: image19]Upír Slávek zvaný Profesor seděl na rozvrzané židli a pozoroval akvárium. Pijavice velikosti hada boa se kroutila mezi vodními rostlinami. Na vedlejším stolku ležela xerokopie několika stránek Necronomiconu, věnovaných proměně ve zvířata.

	„Extrakt získaný z bytosti, ve kterou se chceme proměnit…“ broukal a posté pročítal latinské formule zapsané foneticky azbukou.

	Napil se hnusné suspenze ze sklenice.

	Měl dojem, že pijavice na něho vyčítavě pohlíží. Sice neměla oči, ale přímo fyzicky vnímal pronikavý zrak.

	„Promiň, že jsem tvého společníka rozmixoval,“ řekl. „Opravdová věda vyžaduje obětování, a od některých jedinců vyžaduje dokonce obětování vlastního života…“

	Pohlédl vzrušeně ke stropu.

	V tom okamžiku si uvědomil, že pijavice nemá uši, takže ho určitě neslyší, ale rozhodl se tento fakt pominout. Tvor přestal zírat a pokračoval v jednotvárném tanci mezi vodními rostlinami.

	„Jsi nádherná.“ Upír jí poslal polibek. „A stvořil jsem tě já!“ Hrdě vypjal propadlou hruď. „Společně změníme svět. Už brzy!“

	Pijavice ho důsledně ignorovala. Plavala v akváriu nervózně, pořád hladovější a rozzlobenější.

	„Jistě, vím,“ vzdychl. „Mřížka v odtoku vany. Vymysleli pitomost a mí ubozí červíci se nemůžou živit. Ale netrap se. Díky obětavosti tvého společníka brzy prozkoumám ten problém osobně.“

	Zatočil sklenicí a dopil extrakt. Pro změnu si pořádně lokl cikorky. Lógr na dně vytvářel zvláštní vzory –

	„Podobá se povrchu Měsíce…“ usoudil.

	Ze zamyšlení ho vytrhlo zaklepání na dveře.

	„Kdo je?“ zeptal se a otočil klíčem v zámku.

	„Z plynárny.“

	Zvláštní, tady přece plyn není?! stačil si pomyslet, když ho dveře vyražené kopancem praštily do čela.

	Padl naznak. Dovnitř vpadli čtyři vazouni. Všichni v uniformách. Na prsou se jim leskly okázalé stříbrné kříže. Červené barety na hlavách neponechávaly prostor pro pochyby. Komando… Dva namířili na zaskočeného upíra kůlokuše.

	„Jeden podezřelý pohyb a uděláme z tebe síto,“ prohlásil jejich vůdce překračující práh. „Slavomír Bočko zvaný Profesor?“ ověřil totožnost.

	„To jsem já,“ vyhekl upír.

	„Skvěle. Živý nebo,“ mrkl, „mrtvý, půjdeš s námi.“

	„Ale já jsem nic neprovedl,“ vyjekl Profesor. „Jsem tady hlášený, mám práci, neporušuji žádné předpisy! Mám dokonce úmrtní list!“

	„A co tohle?“ ukázal jeden voják na akvárium. „Provádíte nelegální experimenty, hrozící strašlivým biologickým zamořením našich povrchových vod.“

	„Povrchových v žádném případě,“ popřel upír. „Chtěl jsem je vypustit do kanalizace!“

	„Já bych to spíš pokládal za amatérskou výrobu zbraně hromadného ničení,“ zamyslel se druhý. „Tak či onak, jsi zatčen. A teď se chovej řádně, nebo okusíš svěcenou vodu a osikový kolík. Pracky před sebe!“

	Poslušně napřáhl ruce. Obratně mu nasadili svěrací kazajku. Rukávy zavázali na zádech. Na hlavu nasadili pytel a kamsi ho vlekli… Potom dlouho jel dodávkou. Konečně ho odvedli do budovy, vyvezli výtahem, šel dlouhou, vlhkou chodbou a nakonec se ocitl u cíle. Posadili ho na židli a stáhli pytel z hlavy.

	Upír se nervózně rozhlédl. Byl v nevelké, neosobní kanceláři. Místnost smrděla zatuchlinou, cigaretami a stráveným alkoholem. V jednom koutě stála kovová skříňka na spisy, za stolem z laminované dřevotřísky seděl otylý muž v uniformě.

	„Srdečně vítáme v naší tajné základně,“ usmál se na vězně.

	„Dobrý den,“ zamumlal vědec a nervózně se rozhlížel.

	Betonové stěny nesly stopy šalování. Ocelové dveře pokryla krupička koroze. Pod stropem se černal dodatečný přívod vzduchu. Nějaký bunkr? Státní znak a portrét Prvního soudruha visely na prutech výstuže trčících ze zdi. Část stěny halila záhadná plenta.

	„Generál Novák,“ představil se voják. „Jsem náčelníkem přísně tajného výzkumného týmu, testujícího nové technické prostředky, které budou v budoucnosti zavedeny do výzbroje vojsk Varšavské smlouvy.“

	„Banditi? Bože!“ vyjekl upír.

	„Ano. Tajná jednotka Banditi. A co jsi čekal?“ frkl generál. „To, co o nás vyprávějí někteří upíři, jsou hlavně drby a pomluvy. Už dvacet let žádný z vás kvůli našim testům nezahynul. Přiznávám, že dříve tomu bylo jinak, ale dobu chyb a omylů má naše instituce už dávno za sebou. Ostatně tehdy jsem tady ještě nepracoval.“

	„Jsem v bryndě,“ vzdychl Profesor.

	„Nepřehánějme! Už není potřeba testovat na upírech bojové plyny ani jedy, protože za prvé mezinárodní úmluvy zakázaly jejich použití, a za druhé výsledky předchozích zkušeností jsou dostačující a nemá smysl experimenty opakovat.“

	„Co ode mě tedy chcete?“

	„Hodně jsme o vás slyšeli, o vašich širokých vědeckých zájmech, touze po vědění… Chceme vám nabídnout účast v jistém jednoduchém pokusu.“

	„Jakém?“

	„Těší mě, že souhlasíte.“ Generál se na něho zářivě usmál.

	„Ale já přece…“

	„Oficiálně stejně nežiješ,“ sykl. „Můžeme s tebou dělat cokoli. A abych se vrátil k naší spolupráci,“ usmál se znovu, „hned vás seznámím s detaily. Četli jsme váš článek otištěný před válkou v Technickém přehledu. Ten, ve kterém jste polemizoval s teoriemi týkajícími se působení Coriolisovy síly na objekty pohybující se na dráze kolem Země.“

	„To jsem napsal tak dávno…“ Profesor se opět nervózně rozhlédl. „Už desítky let se astronomií nezabývám!“

	„Zato astronautikou ano. Vaše fejetony v Mladém světě vychovávají celou generaci dospívajících nadšenců. Právě proto vám chceme nabídnout účast ve velice zajímavém astronautickém experimentu.“

	„Astronautickém?“ Nyní se opravdu vylekal.

	Generál odsunul plentu. Za jeho stolem bylo okno do rozlehlé haly, kde technici končili montáž nějaké konstrukce.

	„Co je to?“ Upírovi spadla vzrušením brada.

	„Kosmická raketa,“ prohlásil Novák smrtelně vážně. „Na příkaz Prvního soudruha brzy provedeme Rusákům pěkný kousek…“

	„Žádám dodatečné vysvětlení…“

	„Co tady vysvětlovat? Záležitost je jednoduchá! Jako jediná země kontrolovaná Sověty samostatně vystřelíme člověka do vesmíru. A vy jste ideálním kandidátem.“

	„Určitě se nehodím!“ zavyl Profesor.

	„Podívejte se na to pragmaticky,“ vysvětloval trpělivě generál. „Polsko nemá raketový program už dlouhá léta. Od chvíle, kdy na příkaz Moskvy byly zastaveny práce na raketě Meteor. Museli jsme začít testy skoro přesně tam, kde jsme skončili.“

	„Raketa Meteor dosáhla výšky kolem devadesáti kilometrů,“ ozval se upír. „Málo na sny o kosmických letech…“

	„Jak to víte?“ zamračil se generál Novák. „To je přece přísně střežené státní tajemství!“

	„Ééé… Byl o tom pořad na Hlasu Ameriky.“

	„To, co vidíte, je rozvinutější verze oné konstrukce. Samozřejmě jsme ji rozvíjeli hlavně teoreticky, protože nebyla šance na opravdové zkoušky. Posílili jsme motor, ale bohužel máme daleko k výsledkům dosahovaným Sověty nebo Američany. Navíc ta zkouška bude pravděpodobně první i poslední. Rusové nám zase dají záhlavec a zakážou další práce. Proto už prvním výstřelem, abych se tak vyjádřil, musíme dosáhnout drtivého propagačního efektu. Živý Polák ve vesmíru!“

	„Tak vezměte Hermaszewského. Ten tam už byl! Má schopnosti, zkušenosti, zná terén… Já se nehodím. Mám běloruské jméno! A nejsem živý…“

	„Právě o to nám jde, upírku! Motor není výkonný a musí vynést konstrukci na oběžnou dráhu. Toho lze dosáhnout jediným způsobem: radikálně snížit hmotnost nákladu, který bude vynesen. Když vyšleme tebe, můžeme zapomenout na takové blbosti, jako je modul udržování života, voda, kyslík, vzduch v bombách, záchod, strava a tak dále. To je úspora několika set kilogramů.“

	„Nesouhlasím!“

	„Máš na vybranou?“

	„Nedonutíte mě!“

	„Vždycky mě zajímalo, jak vypadá upír běhající v hale, kde je rozprášen vodní roztok dusičnanu stříbrného. Starší pracovníci hodně vyprávěli o podobných pokusech, ale na filmech z oné doby toho bohužel není moc vidět…“

	Profesor zaskřípal zuby, ale neodpověděl.

	„Těší mě, že jsme se dohodli.“ Generál si zamnul buclaté ruce. „Start je za dvě hodiny. Máš nějaké poslední přání? Ne? Výborně. Technik tě seznámí s povinnostmi.“

	„Jestli se z toho vykroutím, už nikdy nebudu psát články o kosmonautice!“ zakvílel upír.

	„Proč se rozčilujete!“ Generál zjevně dostal dobrou náladu, protože mu opět začal vykat. „Je přece normální, že v socialistickém zřízení přinejmenším část vědeckotechnického pokroku vytvářejí vědci zbavení části osobní svobody. To je taková tradice… Opravdová věda vyžaduje obětování, a od některých jedinců vyžaduje dokonce obětování vlastního života.“

	Upír neměl dost sebejistoty, aby něco odsekl… Dva strážci mu svlékli svěrací kazajku a po úzkých betonových schůdcích ho odvedli do haly. Tam už na něho čekal muž ve smírem umazaných kalhotách na kšandách.

	„Hned si všechno vysvětlíme.“

	„Nikam nepoletím!“ vypískl Profesor.

	„Nechovejte se jako děcko. Strana rozhodla a my čičmundové nemůžeme měnit její rozhodnutí. Ale abych se vrátil k tématu… Polsko už desítky let má svůj skromný, ale ambiciózní program dobývání vesmíru. Samozřejmě všechno je přísně tajné. Tak přísně tajné, že se nedalo zažádat o dotaci. Různá řešení jsme proto museli ukrást.“

	Upír s úlevou vydechl. Jestli ukradli Američanům patenty a zařízení, bude to dobré. Jejich technika je opravdu kvalitní. Pokud to šlohli Rusákům, bude to horší, ale i tak je šance, že přežije!

	„Ten stroj…“ začal.

	„Nazvali jsme ho Celestia,“ vysvětlil technik. „Na počest spisovatelů Boruně a Trepky.“

	Vylezli po schůdcích. Technik otevřel průlez a gestem vybídl upíra, aby vlezl dovnitř. Profesor se sklonil a skoro okamžitě málem upadl.

	„Je třeba se dívat pod nohy.“ Muž mu pomohl vstát.

	„Co to ksakru je?“ prohlížel si vědec šedý papírový pytel položený u průlezu.

	„Portlandský cement. Deficitní zboží, ale získali jsme ho. Generál obětoval část vlastního přídělu stavebních materiálů.“

	„Co do prdele dělá cement na palubě kosmické lodi?“ vyjekl upír.

	„Po smíchání s vodou,“ průvodce strčil nohou do plastového kanystru povalujícího se vedle papírového pytle, „vznikne beton. Použijete ho k utěsnění úniků z reaktoru.“

	„Tam je atomový reaktor?“ vytřeštil Profesor oči.

	„Samozřejmě. Když někde praskne pancéřová obálka reaktoru, ucpe se taková skulina betonem.“

	„Kdo vymyslel podobnou pitomost?“

	„Stanisław Lem. Celá tato loď je postavena na základě nápadů popsaných v jeho geniální a vizionářské próze… A tady je řídící kabina.“ Technik strčil do dveří.

	Vstoupili do těsné půlkruhové místnosti s dubovým obložením. Připomínala lodní kajutu.

	„Let řídí počítač Odra.“ Průvodce hrdě ukázal na řadu kovových beden. „IBM sice už dělá menší a výkonnější počítače, ale nám záleželo na promování polských technických myšlenek. A kdybyste se nudil, je zde i palubní knihovnička.“ Otevřel dvířka skříňky. „Dvacet tisíc knih na mikrofilmech. A pište palubní deník!“ Hodil na počítač těžkou, v kůži vázanou knihu.

	„Chybí jen roboti,“ zažertoval Profesor.

	„Nic nechybí, máme i robota.“ Technik ukázal na plechovou postavu v jednom křesle.

	„Vypadá jako z Hvězdných válek,“ zavrčel upír.

	„Nebyly peníze na projekt, tak jsme ho okopírovali. Ale přinejmenším má jinou barvu povrchu. Je to prototyp. Tranzistorový, program se načítá z děrných pásek. Mívá poruchy, tak ho raději nezapínejte.

	V podstatě je zde jen pro ozdobu, fotografům se určitě zalíbí.“

	„A co mám dělat já?“

	„Nic. Prostě sedět a vypadat hezky. Z palubní kamery poběží přímé vysílání. Všechno je automatizované.“

	„Ééé…“

	„Samozřejmě, pokud se něco začne kazit,“ technik klesl hlasem, „je vaší povinností zachránit stroj podle instrukcí, které pošleme ze Země rádiem. Za technický stav odpovídáte vlastním životem, protože pokud kosmická loď spadne, z kosmonauta samozřejmě zůstane jen mastný flek…“ zasmál se. „A vykřesejte ze sebe trošku nadšení, dějiny se netvoří každý den. Usedněte do křesla a zapněte si pás. Start je za dvacet minut.“

	„Neměl jsem přinejmenším dostat kosmický skafandr?“ zlobil se Slávek.

	„Měl, ale fondy došly. Zato ve schránce pod přístrojovou deskou máte čepici s nášivkou ústavu,“ informoval ho technik, otočil se a odešel. Průlez za sebou zabouchl.

	„Do prdele!“ Vězeň pobíhal vozidlem. „Přece se nenechám vystřelit jako blbec!“

	Rozhlédl se.

	Kamery…

	„Pitomost, stejně mě nenahrají,“ zaprskal. „Dobrá, pěšky jako za vozem. Buď najdu havarijní průlez, nebo tu mašinu pokazím, aby nemohla odletět!“

	Průlez byl bohužel jen jeden, navíc ho právě zašroubovávali. Uvnitř nebyly žádné nástroje, umožňující jeho otevření. Počítač řídící let měl pancéřový obal. Kabely zapuštěné v podlaze, aby se k nim nedostal.

	„Kladivo a sekáč!“ V panice začal hledat bednu s nástroji.

	Neúspěšně. V koutě nečekaně našel malou záklopku.

	„Havarijní výhoz odpadů,“ četl.

	Otočil uzávěr a zvedl víko. Jak předpokládal, roura vedla ven.

	„Dobrá,“ vzdychl. „Teď se jen patřičně soustředit…“

	Přitiskl prsty na spánky, pronesl dlouhé latinské zaklínadlo a po proměně v obrovskou pijavici spěšně prolezl úzkým otvorem. Dopadl na zemi z výšky několika metrů a rychle se odplazil k východu ze startovního bunkru. Zdolal násep, a když dorazil do křoví, opět se proměnil v upíra.

	„Do hajzlu,“ zafuněl.

	Ohlédl se. Odpočítávání už určitě probíhalo. Vyrazil klusem houštím. Co nejdál od prokletého ústavu. Najednou se země zatřásla a okolí rozzářil svit hořících raketových motorů. Raketa se vznesla k obloze, táhla za sebou chvost ohně. Pozoroval její let.

	„Sakra, neměl jsem přece jen letět?“ povzdychl si. „Druhé takové dobrodružství mě už určitě nepotká.“

	Ohnivá skvrnka na obloze byla pořád menší; vzápětí se nečekaně rozrostla, zablýskla a kosmická loď explodovala jako ohromný ohňostroj.

	„Věděl jsem to,“ konstatoval upír. „Můžete tak chovat slepice a ne stavět rakety.“

	Usmál se a pokračoval v chůzi. Na západ – k Varšavě.

	Daleko za ním zůstala záře požáru a kvílení sirén. Vojsko obkličovalo místo katastrofy. Budou muset posbírat pozůstatky lodě, setřít stopy, rozbitý reaktor nepochybně způsobil značné zamoření… Ale Profesorovi to bylo fuk.
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	Možná je to moje vina, napadlo ho. Raketa mohla být dobrá a vybuchla jen proto, že jsem za sebou nezavřel odpadový otvor? Tak či onak, můj preparát funguje. Vrátím se domů, proměním se ještě jednou v pijavici a začnu zkoumat kanalizaci. To je přinejmenším něco konkrétního…

	Na polygonu vybuchlo ještě něco.

	„Kosmické lety,“ prskl. „Kdo je potřebuje?“

	
Epilog Třetí krev

	[image: image21]Teprve koncem týdne se Manka rozhodla zaskočit na Povázky.

	V rakvi zůstal Markův spacák, také se rozhodla odnést Limahlův portrét. Možná je homo, ale proč má hezká fotka hnít na plesnivé stěně?

	Prošla bránou a už se chtěla ponořit do spleti hřbitovních alejí, když zahlédla Bronka. Seděl na lavičce a četl knihu. Ihned pochopila, že čeká právě na ni. Poněkud nejistě přistoupila blíž.

	„Ahoj. Co tě sem přivádí?“

	„Nazdar,“ plácl. „Víš, já… Chodím sem už týden.“

	„Tak se konečně vymáčkni!“ rozzlobila se.

	„Chtěl jsem tě vidět! Miluji tě!“ prohlásil důrazně. „Vždycky jsem tě miloval a obdivoval tvou krásu!“

	„No a…?“ nechápala.

	„Marta mi řekla, že jsi se stala upírem. Konrád a Maruš, jakmile o tobě uslyší, blednou děsem.“

	„Drbny! No dobře, jsem upír.“ Vycenila špičáky. „A co má být?“

	„Kousni mě!“

	Trošku se podivila. Upírem byla krátce, ale ještě nikdy se jí nestalo, aby se oběd sám cpal na talíř. Pocítila, že fakticky je asi čas znovu se napít.

	„Prosím…“ pohlédl na ni psím pohledem.

	Teprve teď postřehla, že má hnědé oči.

	„No dobře, hned tě zobnu. Ale ne tak na ráně, pojď do křoví.“

	„Díky! A nemůžeme to udělat u tebe v hrobě?

	V rakvi? Lehneme si spolu, přitulíme se a pak…“

	„Jíst v posteli?“ podivila se. „To se nehodí. Ostatně jsem hraběnka… Nu, ale proč ne. Pojď.“

	Když se sám nabízí, usoudila, že mu může tuto službičku poskytnout. Podušku potom nanejvýš odnese k Markovi a vypere v pračce…

	Prošli hřbitovem. Otevřela dvířka a pozvala spolužáka do hrobky. Zapálila čtyři lampičky. Udělalo se jasněji, útulněji, dokonce trošku romantičtěji. Bronek se očarovaně rozhlížel.

	„Fantastické,“ zašeptal. „Jako v hororu… Chybí jen mech a pavučiny.“

	„A netopýři?“ zažertovala.

	Limahl se z fotky usmíval, jako by ho pohled na návštěvníka těšil. Manka odtáhla víko rakve a ulehla pohodlně na bok, aby udělala spolužákovi místo.

	„Prosím,“ usmála se svůdně.

	Pověsil bundu na držák trčící z rakve majitele pivovaru. Odepjal límeček košile. Zul si boty i německé froté ponožky. Konečně ulehl vedle spolužačky. Objal ji. Bylo trochu těsno, ale současně i jaksi intimně.

	„Paráda,“ zašeptal. „Ale jsi nějaká studená…“

	„To je u nás normální,“ vysvětlila. „Teplota okolí plus několik stupňů z chemických procesů. Kdysi mi to tak vysvětlil jeden starý upír.“

	„Zní to logicky. Ramena a lokty máš totiž maličko teplejší, kolena určitě taky.“ Jeho dlaň zabloudila tam, kam neměla.

	Manka ztuhla.

	„Nedovoluj si,“ sykla.

	„Promiň.“ Začervenal se jako panna. „Tření při pohybu zřejmě generuje teplo. Klouby mají jinou teplotu,“ halil rozpaky pseudovědeckou teorií. „Ale proč zůstávají studené svaly? Přece by se také měly rozpínat a smršťovat, aby ses mohla pohybovat…“

	„Nemám ponětí,“ vzdychla. „Mnoha věcem prostě nerozumíme. Proč se v zrcadle neodráží oblečení? Proč nevrháme stín a tak dále…“

	Bronkova dlaň jí putovala po zádech. V první chvíli mu chtěla dát přes hubu, ale mávla rukou. Ať má ještě chvíli radost.

	„Proč vlastně chceš, abych tě kousla?“ Ta myšlenka jí jaksi nedopřávala klid.

	„Protože tě miluji.“

	„A proč jsi se ksakru zamiloval do mě? Uděláš maturitu, půjdeš na studia, tam si najdeš nějakou fajn holku… Nudí tě život nebo co? Hledáš dobrodružství?“

	„Trochu jo,“ přiznal. „Ale víc platí to, že se chci stát upírem. Od tebe… Kousni mě konečně,“ poprosil.

	Odklonil hlavu, odhalil krk. Olízla se, ale zbytky svědomí způsobily, že chtěla záležitost poctivě objasnit.

	„Víš, tímto způsobem není možné stát se upírem. To musí být vrozené. Po takovém kousnutí budeš nanejvýš několik týdnů tělesně slabým impotentem.“

	„Cože?! Né!!!“

	Vyděšeně vyskočil, narazil lebkou na strop krypty, rozrazil dvířka a dal se na útěk. Běžel opravdu rychle, ale bosý na štěrku neměl šanci. Dohonila ho rychle.
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Doslov k českému vydání

	Při předávání této knihy do ruky českých a slovenských čtenářů jsem neklidný. Nevím, do jaké míry budou zde uvedené reálie „čitelné“. Rozhodl jsem se proto, že dodám několik slov na vysvětlenou.

	Jednoho dne jsem při procházení varšavským podchodem uviděl velkou výlohu, ve které vystavovali knihy o upírech. Překvapeně jsem na ni zíral, potom jsem začal počítat. Včetně čtyř dílů Stmívání jsem napočítal 36 titulů. V první chvíli jsem pokrčil rameny, ale potom mě nečekaně napadlo – proč vlastně JÁ nepíši knihy o upírech?! Tak se zrodila myšlenka napsat „protijed“ na tuto módu. Vytvořit jízlivou, zlomyslnou parodii současných románů o krvesajích. Samozřejmě jsem chtěl ve svém díle obsáhnout všechny základní motivy vyskytující se v céčkových hororech a vysmát se jim. Vymyslel jsem tedy zamilovanou teenagerku, fešáckého vlkodlaka, oživlou mumii egyptského kněze, přidal jsem kříže, česnek a podobné již kanonické prvky. Potom mě napadlo, že obyčejná parodie umístěná do našich současných polských reálií je však poněkud málo. Že by to chtělo děj poněkud „přibarvit“. Že to můžu jedním vrzem nandat upíří módě i komunistům. Přenesl jsem děj do doby svého dětství – do osmdesátých let. Ať se mí upíři střetnou s problémy, které pijáci krve v USA neznají!

	Upíři jsou aristokracií? Ať tedy ti moji žijí ve světě bez aristokracie. Jsou bohatí, mají paláce, vily a drahé automobily? Moji tedy budou žít ve staré dělnické čtvrti, jezdit „rakví na kolečkách“ – čili fiatem 136 p, a aby přežili, ať pracují ve strojírnách. Upír zámečník? Proč ne! Sexuální zápletky? Tady se opravdu bylo možné vysmívat. Hlavní hrdinkou jsem učinil dospívající ateistku, úplně hloupou dceru významného funkcionáře komunistické strany. Upírku, která nevěří v boha, ale stejně se bojí kříže a nemůže vstoupit na posvěcenou půdu… Na závěr jsem poštval na upíry StB a pojišťovnu – tyto dvě instituce jim znepříjemnily život víc než van Helsingovi lovci.

	Při tvorbě dobových reálií jsem si připomněl časy, kdy jsem v jedenácti dvanácti bydlel ve varšavské čtvrti Praga.

	Zde několik slov na vysvětlenou – pokud někdy jako turisté navštívíte polské hlavní město, do tak nechutných míst se raději nevydávejte… Je to specifická enkláva předválečné pravobřežní Varšavy, vmáčknutá mezi tři železnice, proťatá Trhovou ulicí. Čtvereční kilometry rozpadajících se domů z 19. století obývali domorodci. Zdejší lid tvořili prostí dělníci okolních továren, bazaroví šejdíři, kteří byli často na štíru se zákony, zlodějíčci, přechovávači, prostitutky a hrstka inteligence, přesídlené sem v sedmdesátých letech. „Za cara“ byla poblíž kasárna a vojenské útvary – hlavně jezdecké pluky. Památkou na pobyt Tatarů, Kalmyků, Čečenců a jiných národů jsou dnes zvláštní rysy obličejů, šikmé oči a snědá pleť některých obyvatel. Před válkou zde žila početná skupina Číňanů. Po válce sem komunisté usídlili četné etnikum cikánů, nazývaných dnes Romové. Zdejší hantýrka obsahuje slova, jejichž původ se dnes nedá vysvětlit. Proč jsem volil takové pozadí románu? Stará raubířská zásada „na našince se nesahá“ zvyšuje pravděpodobnost „přežití“ skupinky krvesajů právě tady. Soused je pro správňáka z varšavské Pragy posvátný – a že za zdí žije upír – nu což, to se stává…

	V těchto uličkách byly k vidění jiné věci.

	Pamatuji si všechno: schodiště páchnoucí zatuchlinou a vařeným zelím, padající omítky, proluky – stopy bombardování z roku 1939. Na podzim na ulicích často ležela vrstva uhelného mouru – v mnoha domech dál vládla kachlová kamna. Uhlířský vůz tažený koňmi také nebyl nic mimořádného. A vedle domů a továren pamatujících ještě cara stály jako rozinky v těstě desetipatrové činžáky postavené v sedmdesátých letech – za úvěry získané na Západě Gierkem – dnes u nás důvěrně nazývaného „Eduard Štědrý“.

	Mančina rodina – drobní straníci – žijí na druhé straně Visly – na důstojnickém Žoliboři. To je úplně jiná čtvrť. Ve dvacátých letech vznikla na sever od carské Citadely rozsáhlá vilová čtvrť – zahradní město obývané státními úředníky a bývalými důstojníky, kteří se vyznamenali v bojích za nezávislost Polska. Po válce bylo mnoho z těchto domů zabaveno majitelům a byli zde umístěni funkcionáři režimu. Na západ od pevnosti a doprovodných pevnůstek se už ve třicátých letech rozvinulo družstevní stavebnictví – vznikly tam moderní stavby obydlené hlavně inteligencí. Tento důstojnicko-úřednický étos přečkal hitlerovskou okupaci i komunismus. V srdci čtvrti je kostel, ve kterém pronášel vlastenecká kázání estébáky zavražděný kněz Jerzy Popiełuszko… Tady Mančina babička, ortodoxní katolička, mohla snadno navázat kontakty s bývalými partyzány antikomunistického podzemí. Kousek na jih čtvrť uzavírají Povázky – jeden z nejstarších, největších a nejkrásnějších varšavských hřbitovů.

	Naše země mají podobné dějiny, ale životní úroveň i četné detaily byly odlišné. Socialistické Polsko osmdesátých let se potýkalo se strašlivou krizí. Byli jsme tehdy mnohem ubožejší než bratrské Československo. Poláci, kteří přijeli k Vám, se vraceli užaslí. Vyprávěli o obchodech plných zboží. Sledovali jsme v televizi vaše filmy a seriály. České škodovky byly předmětem touhy motoristů. Na svátky jsme jedli Vaše čokolády, buráky, kostelecké uzeniny… České výrobky – např. skleněné vázy nebo jablonecká bižuterie byly pokládány za luxus. Pohlíželi jsme na Vás se žárlivostí, jako obyvatelé SSSR pohlíželi se žárlivostí na nás.

	Samozřejmě i v tak selské zemi, jako byla naše, se vyskytovaly enklávy luxusu – prodejny Pewex (Tuzex) a Baltona nabízely „kapitalistické“ zboží za valuty západní Evropy a za dolary. Bylo v nich možné koupit tzv. „exportní přebytky“ – produkty vyrobené v Polsku pro zahraniční odběratele, které neprošly podrobnou kontrolou jakosti nebo zůstaly v zemi z jiných důvodů. V osmdesátých letech jsme dosáhli naprostého dna absurdity – bylo velice obtížné koupit toaletní papír, úřady ho proto nabídly za valuty! V Pewexech nechyběla ani polská vodka – a stanovením její ceny komunistická strana… regulovala kurs dolaru na černém trhu! A kursy na černém trhu byly naprosto nesmyslné – můj otec, ošetřovatel zvířat ve varšavské zoo, včetně přesčasů a dozorů vydělával tehdy v přepočtu 18-22 amerických dolarů. Za měsíční plat vyměněný za valuty by mohl koupit v Pewexu… 5 kilo banánů. Přitom si tyto prodejny nestěžovaly na nedostatek zákazníků. Do Polska širokou řekou proudily dolary: emigranti – asi 20 milionů Poláků rozesetých po světě – podporovali své příbuzné.

	Druhou enklávou luxusu byly bazary, na kterých pašeráci prodávali dezodoranty, čokolády, bonbony, česnek, konzervy, citrony, pomeranče, slivovici a jiné luxusní zboží přivezené z Československa, NDR, Maďarska, Turecka a někdy i zemí západní Evropy. Vyhledávané zboží přiváželi i námořníci, a dokonce členové komunistické strany.

	V bazaru v Polní ulici (střed města) personál blízkých vyslanectví vyměňoval čokolády, balíčky kávy a čaje za raky a divočinu na diplomatické recepce. Dnes stojí na tom místě luxusní obchodní hala postavená z příspěvků obchodníků, kteří zde vydělali majlant.

	V knize popsaný bazar Róžyckého, položený v srdci varšavské Pragy, byl právě takovým podivným místem, kde se kapitalismus mísil s komunismem. Dalo se tam koupit všechno. Své výrobky tam prodávali staří varšavští řemeslníci – především ševci a krejčí, avšak většinu zboží tvořily luxusní výrobky. Videokazety se zakázanými filmy, v podzemí tištěné pornografické a antikomunistické romány, drobné starožitnosti, zlato pašované z Itálie a SSSR, lístky na maso. Stejně tak tam bylo možné získat i falešné doklady, střelné zbraně a drogy. Proto i moji upíři většinu svých pochybných kšeftů vyřizují právě tam. To vše tvořilo přímo paralelní ekonomiku – gigantickou šedou zónu. Existence bazaru samozřejmě nedávala úřadům spát – pravidelně tam vysílaly tajné a občas zorganizovali kontroly a razie – takové, jaké popisuje kniha. Současně však nebylo možné bazary zlikvidovat, proplétalo se v nich příliš mnoho zájmů členů strany, StB, pašeráků a ekonomického podzemí. Stejně jako pro majora Nefritova nebyla možná likvidace upírů – s jejich zánikem by oddělení ztratilo důvod k existenci…

	Berte tuto knihu jako krátký výlet do socialistického Polska – návštěvu v „zemi racionálního vědomí“. Pro starší to bude příležitost ke srovnání se socialistickým Československem. Pro mladší – klikaře narozené po roce 1989 –, je to už jen exotické pozadí idiotských dobrodružství nepříliš bystrých upírů.
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